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TEOPUSA JIEKCUKOIT'PA®UUN

VK 81'373.231(=511.13)+374.3(511.13)
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M.B. Booposa

JJEKCUKA TEMATUYECKOTI'O MOJIS <X KUBOTHBIN
MUWP» B TIPO3BUILIAX KOMHU-IIEPMSIKOB B CBSI3U
C BOITPOCAMH CO3JIAHUS TEMATHYECKHUX
CJIOBAPE'

Cmamus nocssujena nekcuke memamuiecko2o noia «Kusommutii mupy, momusu-
posaswell cospeMenHble NPO3BUWA KOMU-NepMAKo8 — dcumeneil Tlepmckozo kpas.
Paspabomansl npuryunsl 6KI0UEHUS NPO3BULY 68 MeMamuiecKue Clo8apu aneiis-
Mugos 6 Kawecmse OONOTHUMENbHbIX UWLIIOCHPAMUBHBIX MAMEPUANOB, KOMOpble
OMPANCAIOM COBPEMEHHbIE NPOYECChL 8 S3bIKe, 001A0AIOM BbICOKOU JUHSBOKYNbNTY-
PONOGUYECKOT MAPKUPOBAHHOCHbIO, NO3BONAIOM NOBLICUNb KAYECMEO NEKCUKO-
epaguposanus, 0dveOUHUMb NOOX00bI MPAOUYUOHHOU U COBPEMEHHOU (AHMPONo-
OPUEHMUPOBAHHOLUL) eKCUKoepaghuu.

KitoueBble ClOBa: KOMU-NEPMAYKAA AHMPONOHUMUSL, COBPEMEHHbIE NPO36UY,
nexcuxozpagust, Tlepmckuil Kpail, HCUSOMHbIL MUP.

Beenenne

Komu-nepMsiki, KOTOpbIX OTHOCAT K MalibiM Hapojam Poccum, npen-
CTaBJISIIOT, TEM HE MEHee, OJIHY M3 KPYMHEHIINX SA3bIKOBBIX ceMed Mupa.
[Ipu 3TOM KOMU-IEPMSILKUIA S3bIK U3Y4aeTCsl C OTCTABAaHUEM B CPaBHEHUU
C IIpyTUMH, B TOM YHCJIE POICTBEHHBIMH (DHHHO-YTOPCKUMH SI3BIKAMHU.
VYoKe 3TUM OmnpenensieTcss aKTyalbHOCTh MPEANPUHUMAEMbIX U3bICKAaHUH B
00JIACTH KOMU-TIEPMSIIKOTO SI36IKa M KYJIBTYPBL.

MoXHO yKa3aTb HECKOJIBKO LIEHTPOB, OTMEUEHHBIX MCCIIEIOBATENb-
CKUM HHTEpecoM K JNaHHoOMY s3bIKy: Kynpimkap, ChIkThIBKap, MokeBck,
Ilepmb, MockBa. B paborax yueHsrx XIX-XXI BB., cpemu KOTOPBIX
O.I1. Akcénona, P.M. baramosa, E.B. borea, ®.A. Bomeros, T.I'. I'oneBa,

! HccnemoBaHie BEITIONHEHO npu ¢unancoBoit momuepxkke PODU, mpoexTsr

Neo 18-012-00750 «IIpupoaHslii MUp U TPAAUIIMOHHAS KYIbTYpa KOMU-TIEPMSKOB: OIBIT
nekcukorpaduyeckoro omucanusy, 18-012-00555 «Mup u denoBek B 3epkajie MMEH
cOOCTBEHHBIX (Ha MaTepuale OHOMAcTHKU [lepMcKoro kpasi)».
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E.C. I'ynses, [I.W. T'yces, P.I1. imutpuesa, I1.C. Ky3uenos, B.W. JIpiTkun,
®. JIrooumos, I'.A. Heuaes, 11.1. Maiimes, I"'11. Hemtunosa, A. Ilomnos,
JLT. ITonomapéra, O.A. Parapuna, JLII. Paterosa, H.A. Poros, A.M. Cno-
poBa, A.D. TennoyxoB, 3.K. TymsaceBa, B.B. ®emoceeBa, E.H. demo-
ceeBa, [. YUeuynun, JI.®. fIpkoBa, B TOM 4YuCIE NEPMCKHE JIMHTBUCTHI
A.C. KpupomiekoBa-I'antman, A.C. JlobanoBa, JI.B. YTeBa, — Benuch
M3BICKaHUS B TaKUX HANpaBJICHUSX, KAK OMHUCAHUE CUCTEMHO-SI3BIKOBBIX SIB-
JICHUH, JEKCUKOrpaudIeckoe OINHCAHWEe, pPEIICHHE BOIPOCOB KOMHU-TIEp-
MSIIKOHM ANATIEKTOIOTUH U (TTOKa ()parMeHTapHO) STHOMHHT BUCTHKH.

B coBerckoe BpeMs KOMH-IIEpMALIKas OHOMAacTHKa H3ydajach
A.C. KpusomiekoBoii-I'anHTMaH, KoTOpas HccieroBaia NpeuMYyIIeCTBEHHO
TONMOHUMUIO, a Takke (aMUINd W JApPeBHUE IJIMYHBIC WMEHA KOMHU-
MEePMALIKOTO MPOUCXOXKIEHUs. B mocneanne ropl aHTPOIOHUMUS KOMH-
MEepPMAKOB TOYTH HE MpHUBJIEKana BHUMAaHUS JIMHIBUCTOB. Tak, OTHOCHU-
TENFHO MPO3BUII MBI OOHAPYKIITH JIWIIH OTACIbHBIC HAOMIOACHUS HAMl HX
¢yukanonnpoBanueM B ctaThsx A.C. JlobaHoBOiA [1], B TOM 9HCIEe B COaB-
topctBe co crynentamu [2, 3], T.I'. ['oneBoii [4], H.A. Heuaesoii [5, 6], B
IIKOJIFHBIX M CTYICHYSCKUX HAayYHO-HCCIEAOBATENbCKUX paboTax [7-10],
HWHTEPECHBIX, NPEXIE BCEro, Kak OAWH M3 HCTOYHHKOB aHTPOIIOHHMOB.
[po3BuIma paccMaTpUBaINCh UCCIEIOBATEISIMH TIIaBHBIM 00pa30M B CBETE
3THOKYJBTYPHBIX MPOLIECCOB B CPeie KOMU-TIEPMSIKOB, HO TAaKXKe B aCIIEKTE
BAapUATUBHOCTU 1 MOTHBALIMOHHBIX CBA3EH OHUMOB.

B nacrosiieil cratbe MpoJoHKeHO HauaToe HaMU U3Y4YE€HUE COBPEMEH-
HBIX MPO3BUIL KOMHU-TIEPMSIKOB, MPOXKUBAIOUIUX Ha Tepputopuu Ilepmcko-
ro xpas [11, 12]. Panee 3aTparuBanuch (GpopMarbHO-TPAMMATHICCKIA U
MOTHBAIIMOHHBIA AaCHeKThl, B IaHHOM JK€ CiIydae OBUIH IPEIIPHHSTHI
M3BICKAaHUS B 00JIACTH JIGKCHKOTpadum.

Heo6xommMocTh TakuX pa3paboToK OOBSCHAETCS TEM, YTO COTPYIHUKAMU
(omHMM W3 HHX SBISIETCSI aBTOp ITyONHMKAIMH) HAYYHO-HCCIIEIOBATEHCKOTO
CrioBapHOTO KaOWHETa M Ta0OPaTOPHU PETHOHATIBHON JEKCHKOIOTHI H JIeK-
cukorpadun mpu Kadeape TEOPETHISCKOro M IMPUKIAHOTO S3BIKO3HAHS
[lepmckoro rocynapcTBEHHOTO HAIlMOHAIBHOTO MCCIEIOBATEIBCKOrO YHH-
BEPCUTETA, C Y4acTHEM HOCHUTENed KOMHU-TIEPMSLIKOTO f3bIKa KaK POIHOIO
(mupexropa UHcTUTYTa f3bIKA, UCTOPUM M TPAJULMOHHONW KYJIBTYpPHl KOMH-
nepmsnkoro Hapoaa A.C. JIobaHOBO#, CTYIEHTOB) MPOSKTUPYETCS CO3MAHIE
CepUr TEMaTHYECKUX CIOBapel KOMU-TIEPMSILIKOTO SI3bIKa.

C coxaleHueM NPUXOAUTCA KOHCTaTUPOBATh, UYTO KOMH-TIEPMSIIKas
aTeJUIATHBHAS JIEKCHKa (OCOOCHHO IHMAaJeKTHAs) M3ydeHa HEIOCTaTOYHO,
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HauOoJiee MOJHBIM MCTOYHUKOM CBEJCHWH octaercs cioBaph P.M. bata-
nmoBorr 1 A.C. KpuomekoBoii-I'antman 1985 roga n3manus. 910 KpaiiHe
3aTPYAHSET, & B KAKOK-TO CTEMEHU 00ecIieHHBaeT paboTy, KOTopasi BeaeT-
Cs IEPMCKUMU JIMHTBUCTAMHU B YCIIOBHUSIX TTOCTOSHHOTO COKpAIEHUS KO-
JINYECTBAa HOCHUTEICH MTaHHOTO S3bIKa, BEIMBIBAHHS HCKOHHOM KOMH-
MEPMSAIIKON JIGKCHKH M PacpOCTPaHECHUS KOMH-TIEPMSAIIKO-PYCCKOro OHn-
muHTBH3Ma. Haspena moTpeOHOCTh B COBPEMEHHOM, MAaKCHMAIILHO TTOJTHOM
JIBYSI3BIYHOM CIIOBape HapUIATEeIbHBIX CIOB, B KOTOPOM YUYHTHIBAJIACh OBI
TePPUTOPHs (PYHKIMOHUPOBAHUSA JIEKCUKH. C IENBbI0 ONTUMHU3AIUH YCH-
JIUH perieHo ObUIO HAa4aTh ¢ CEPUU TEMATHYECKUX OJIOKOB, OMHCHIBAFOIITUX
JIEKCUKY PACTUTENIBHOTO W XHUBOTHOTO MHpA, OJICKIBl W THUIIH KOMH-
nmepMsKoB. B HacTosIiee BpeMst MPOEKT HAXOAUTCA Ha CTalul cOopa maTte-
PHAJIOB B Pa3pabO0TKH MPUHITUIIOB MX JIEKCHKOTPa(hHUIECKOro OMUCAHUS.

[To HamemMy TIyOOKOMY YOEXKICHHIO, 3HAYATEILHOMY OOOTaIllCHHUIO
CJIOBapHBIX JTAHHBIX CITOCOOCTBYET BKITFOUECHHE UMEH COOCTBEHHBIX B CIIOBA-
pH aneJISITUBOB. B CBS3M ¢ 3TUM B JTAaHHOM MyOJIMKAIMKU b0 OBLIO IMO-
CTaBJICHO 00OCHOBATh BO3MOXKHOCTH IPHBIICUCHUS OHOMACTHKH B TEMATH-
YEeCKUX CIIOBapSX HAPUIATENBHBIX CJIOB U pa3padoTaTh MPUHIIUIIBI JTEKCHKO-
rpapMIeCKOro OMMCaHMs IPO3BHII B TAKHX CIIOBApsX.

MarepuanoM sl HACTOSIIETO WCCIIENOBAHUS TMOCTYKUANA TTPO3BHUIIA
(mamee Taxke «Ip.»), 3apukcupoBaHHBIE B IIepuoxa ¢ 1997 r. mo HacTos-
mee BpeMsl B XOJ€ AUANICKTOJOTHYSCKAX SKCHETUIUNA (B TOM YHCIE C
y4JacTHEM aBTOpa CTaThM) B paznuuHble paioHsl Komu-Ilepmsiikoro
okpyra: laitnckuii, Kocunckuii, Kouesckuit, Kynsimkapckuii, FOpnun-
ckmii, KOCBBUHCKHH, a TaK)Ke HEMOCPEACTBEHHO B Mpoliecce cOopa JaH-
HBIX JUIS IPOeKTHpyeMoro HaMu «CIoBapsi COBPEMEHHBIX MPO3BUII KH-
tenei [lepMckoro kpas» mpu OOIICHUHM ¢ KOMH-TIEPMSKAMH U ITyTEM H3-
BIICUEHUS TPO3BUIIl U3 MUCEMEHHBIX UCTOYHUKOB. CBENEHUS MOITydEHBI
pasIMYHBIMH METOJAMH: OMPOC, HAMpaBieHHas Oecella, aHKETUPOBaHHUE,
HEMOCPEACTBEHHOE HAOMIOICHUE, METO/ CIIONTHOM BBIOOPKH (M3 Ievar-
HBIX W PYKOIMCHBIX HCTOYHUKOB). [IpuBIEeKanvch aHTPOMOHUMEI BCEX
BO3PACTHBIX TPYIII, B CBS3H C YEM MaTe€pUalibl OTPAKAIOT aHTPOTIOHUMHU-
KOH, aKTyaJbHBIH B TOCIEIHHE IOJBEKa, HO TJaBHBIM 00pa3oM B IO-
cnennaue 20 nmer. Hocutenn aGCconMOTHOTO OOJBIIMHCTBA MPO3BUII — JKH-
TEeNM CENbCKUX HaceleHHBIX MyHKTOB Komwu-Ilepmsiikoro okpyra, He-
MHOTOYMCIICHHBI BBISIBJIEHHBIE MMeHOBaHMs skutenerd Kympimkapa (cro-
JIMIBI OKPYyTa), a TAKXKE CTYJEHTOB, YbH MPO3BHUIIA BO3HUKIH YK€ B Kpa-
eBoM 1eHTpe — [lepmu.
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Bcero x Hacrosmemy BpeMeHH HaMH 3adukcupoBano Oomee 900 mpo-
3BUI KOMH-TIEPMSKOB, YTO COCTaBIsieT 0koio 20% OT Bcero coOpaHHOTO B
Kpae Mpo3BUIIHOro MaTepuaia [13]. DTo JeKkcuka pa3IMuHOro MPOMCXOXK-
JeHUS: a) COOCTBEHHO KoMU-TiepMsitkast (cp. Illapodm), 6) 3anMcTBOBaHHAS
paHee M3 PYCCKOro si3blka MM onocpenoBaHHass uMm (cp. Ilywikumn
Onvoxcan, Iyka, Cmydenm), B) COGCTBEHHO pycCKas, He aJalTHPOBAHHAS
KOMU-NIEPMSILIKUM 3bIKOM (cp. Koutka), r) eTMHUYHBIA BapBapyu3M U3 HHBIX
s3BIKOB (DoKc U3 aHrIIL. fox ‘nuca’).

st HacToOsILIEro MCClIeOBaHUs MPUBJIEYEHB! MPO3BUIIA, MOTHBUPO-
BaHHBIE JIEKCUKOW TeMaThueckoro moiyisa «KuBoTHbIA Mupy». CrieruanbHbie
M3BICKaHUS TIOKa3ali, YTO 3TO €[Ba JIM HE camasi MHOTOUHCJICHHAs IpyIina
OHHMOB B HalleM apxuBe: BbLBieHO Oomee 200 (T.e. Gomee 22%) Takux
AHTPOIIOHMMOB, MOTHBHPOBAaHHBIX 125 JekceMaMu YKa3aHHOTO MOJIs.
B mpo3Buiax oTpakeHbl HaUMEHOBaHHUSI OPraHU3MOB MOJLAPCTB OJHO-
KJICTOYHBIX (SAMHUYHOE HANMEHOBAaHWE JKUBOTHOTO THIIA WH(Y30pHHA —
np. Hnugpysopua-mygenvka) 1 MHOTOKIIETOYHBIX (OCTaJIbHbIE HOMUHAIUN)
napcTBa «OKWBOTHBIE», BBHIACISIEMBIX B COBPEMEHHOW HAayJHOH OHONIOTH-
Yyeckol TakcoHOMUH. [IpecTaBiieHbl TUIIBL: KONbYaThle YEPBH, MOJUITIOCKH,
YIICHUCTOHOTHE, XOPAOBEIC (KITAacChl: PBIOBI, 3eMHOBOIHBIEC, MPECMBIKAIO-
niiecs (PEeNTUIIMK), TITHIBI, MiIekonmuTaromue). OqHako HanOonbIei Ja-
CTOTHOCTBIO OTJIMYAIOTCS Ha3BaHUS MIIEKONMUTAIOIIMX, B MEHBIIEH cTere-
HU — Ha3BaHUS PHI0 W MTHI. JTO MPEUMYIIECTBEHHO HAUMEHOBAHUS JIO-
MAIITHUX JKABOTHBIX JINOO KUBOTHBIX, KOTOPBIC SIBITIOTCSI OOBEKTOM TIPO-
MbICJIa B MECTHBIX YCJIOBHUSX, T.€. JIGKCHKa, ONMCHIBAIOIIasl HEMocpen-
CTBEHHOE IMPEIMETHOE OKPYKEHHE HOMHHATOPOB, KOTOPOE CBA3AHO C HMX
OBITOBOI M XO3SIMCTBEHHOU JEATEITHHOCTHIO.

Tematuyeckoe IMoJie€ MPENCTaBIEHO 15 JEKCHKO-CEeMaHTUYECKUMU
rpynmamu («HasBaHusI )KUBOTHBIX W WX BHIOB / mopoa», «Ha3Banus da-
CTell Tena )KUBOTHBIX», «Ha3BaHUs caMIIOB / caMOK >KHBOTHBEIX», «Ha3Ba-
HUA JI€TEHBIIIEH KUBOTHBIX» U Ap.), CP.: YepaHb ‘HayK’1 > Yepanp (1.
MY>XYUHBI, KOTOPBIH O0NafaeT IIMHHBIMA KOHCYHOCTSIMH U OBICTPO XO-
IINT), 666 nuHb ‘NOMANUHBIA 3y0’ > Bde Iuns (mp. yemoBeka ¢ pOBHBIMH
OenpiMu 3y0amn), nopos ‘Obik’ > Ilopo3 Koaw (Ip. yrproMoro, Hepasro-
BOPUYUBOT'0, 3I00HOT'0 MYXYHHBI 10 IMEeHH Hukomnait), kykans ‘TeneHok’ >

! CeMaHTHMKA KOMH-TIGPMSIKHX CJIOB YKA3HIBACTCS B COOTBETCTBHH C NAHHBIMIE
cnoBaps [14]. CemaHTHKa MOTHUBHPYIOIIUX PYCCKUX CIIOB M CIOB KOMH-TIEPMSIIKOTO
SI3bIKA, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 PYCcCKOro 0e3 m3MeHeHHu (hopMbl U 3HAUEHUS, U3 coo0pa-
KEHHMIT 5KOHOMHUH MECTa HE YKa3bIBaeTCs.
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Kyxkanp (1p. 4esioBeKka, KOTOPBIN JIFOOUT TENAT), Kail Oazap ‘TITAYNN 6azap’
> Kaii bazap (ip. OXOTHHKA, YMEIOMIETO MOApakaTh TONIOCaM pa3HBIX
NTUL), Ma ‘Men’ > ma céucy ‘moenaromuii men’ > Ma Céucw (Tip. MOIIONIO-
IO YeJIOBeKa U3 CEMbU MaCEYHUKOB; MP. MYXUUHBI, YaCTO MOBTOPSIOILETO,
9TO eMy HPaBUTCA €CThb MeI; Mp. MY>KYHHBI, KOTOPBIA YacTO XBACTAETCs
TeM, 94TO BOPYET MEX Y COCeIel), kamua no3 ‘copoube THe3no > Kamwa
Ilo3 (Tip. >KEHIIUHEI C OYEHb T'yCTHIMH BOJOCAMH), NUKU-GUKYU ‘AIMUTALIAS
MBIIUHOTO TcKa’ > Iluku-euxu (TIp. MOIOAOTO YEIOBEKA, YEPTHI JIMIIA
KOTOPOr0 HAllOMHMHAIOT MBIIIMHYI0 MOPAOUYKY), ublC-ublCc ‘KUC-KHC >
Ypic-upic (Ip. MOJIOAOTO YEJIOBEKa, KOTOPOMY OY€Hb HPABATCSA KOLIKH),
mnpy ‘BO3IJIaC, KOTOPHIM BO3HHIIA OCTAHABJIMBAET JIOLIA/Ab , Hbl ‘BO3IIIAC,
KOTOPBIM BO3HHIIA TOATOHSIET Jomans’ > Tnpy-Het (TIp. MyXIUHBI, KOTO-
PBIil UMeEeT JIomab U B pa3roBOpe C JIIOJbMH YaCTO UCIIONB3YeT BEIpaKe-
HUE mnpy-Hul), 6ans ‘oBeunit’ > bans 66 ‘oBeunit xsoct’ > bana Bowc
(p. neBymIKHM, KOTOpas B JIETCKOM BO3pacTe Be3Jle CONMPOBOXKAada CTap-
LIYI0 CEecTpy), cropa ‘poratelii’ > cropa moc ‘poraras koposa’ > Cropa
Mdc (mp. >KEHIIUHBI, KOTOpas MOCTOSHHO CO BCEMH CIOPHUT), Md
‘MENOBEIA’ > Mma 3i OyKB. ‘MenoBas oca’, T.e. ‘mMens’ > Ma 3i (ip. oucHb
OONTIUBOM JKEHIIIUHEI).

OKCIPECCUBHO-0LIEHOYHAS JIEKCHKA B COCTABE MCCIIEOBAHHBIX aHTPO-
MMOHMMOB HEMHOTOYHCIIEHHA. Yallle OI[eHOYHOCTh B IMPO3BUIAX BbIpaXKeHa
CEeMaHTHYECKH, a He (opMaIBHO.

B kadecTBe CII0B TeMaTH4ecKOro mons <« KUBOTHEBIN MUpPY», MOTHBHPY-
IOIIUX TPO3BHINA, BBICTYMAIOT MMPEUMYIIECTBEHHO UMEHA CYIIECTBUTENb-
HBIC U TIpHJIaTaTeNbHbIC, B SIUMHUYHBIX CITydasx — MEKIOMETHS H 3BYKO-
nofpakanus. ClioBa WHBIX JIGKCHKO-TPAMMATHIECKUX TPYIIT He 3a(hUKCH-
POBaHBI.

[po3Buma 061agar0T BEICOKOH JIMHTBOKYJIETYPOIOTHIECKOH MapKHPO-
BaHHOCTBIO, YTO HEOOXOIUMO YUUTHIBATH IIPH COBPEMEHHBIX aHTPOITOICH-
TPUUYECKUX MOJXO0/1aX B IMHIBUCTUUECKON HayKe.

B03M0KHOCTH MCIIOJIB30BAHMS IPO3BHUIIL
MPH JIEKCUKOrpaduuecKoM ONMUCAHUU
TeMATHYEeCKUX TPy ane/JisITUBOB

C Hamel TOYKH 3p€HUA, UMCHA COOCTBEHHBIE OTIMYAIOTCS OOJIBIION
I/IH(i)OpMaTI/IBHOCTI)IO, T.€. CIIOCOOHOCTBIO HE TOIBKO HUIUTIOCTPHUPOBATDH YK€
HUMCIOIUECA JaHHBIC, HO U TPAHCIIMPOBATb HOBBIC 3HAHUA. HpI/I 9TOM CTC-
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MeHb WH(POPMATHBHOCTA OHUMOB IOBBIIIACTCS B COBOKYITHOCTH C TEMH
CBEJICHUSAMH, KOTOPbIE MOXKHO MOYEPIHYTh U3 UMEH HapuLATEeNbHBIX, MO-
TUBUPYIONINX COOCTBEHHBIC HOMUHAIWU. 11 HA000pOT, aKTyambHBIE IMEHA
COOCTBEHHEIE IMMO3BOILIIOT CYAUTh 00 OCOOCHHOCTAX (PYHKIIMOHHPOBAHHS
aneJyIITUBOB B JKMBOW HApOJHOW peuH, MPOTHO3UPOBATH MYTU JajbHEn-
LIEeT0 pa3BUTHUA JIEKCUKHM U €€ ceMaHTUKU. Kak creacTBue, Mbl ycMaTpHBa-
€M 3HAYUTENbHYIO MEPCIIEKTUBHOCTD JIEKCHKOTrpaduIeckux padoT, B KOTO-
PBIX ONMCaHME ANeJIITUBOB COMPOBOXKIAETCS OHOMACTUYECKUMHU TaHHbI-
MU, CHOCOOHBIMH OTpPa3uTh cenu(uKy QYHKINOHUPOBAHUS B SI3BIKE TOU
WJIM MHOU JIEKCEMBI B HACTOSIILIEE BPEMsI U CTAHOBJIEHHUSA €€ MapagurMaTu-
YECKUX M CHHTarMaTHYECKUX CBA3EH B PETPOCIIEKTHUBE U B MIEPCIIEKTUBE.

OOpa3npl Takux cIOBaped yKe CYImEecTBYIOT. D10, Hampumep, «Cio-
Bapb reorpauyeckux TEPMHHOB B pycckoil peun I[lepMckoro kpas»
E.H. IlonskoBoii [15], KOTOpBI AEMOHCTPHPYET OCOOYIO YCHENTHOCTh Ta-
KOT'0 poja paboT B OTHOIICHUH HE OTJCTHHBIX HAPHUIATENHHBIX CJIOB, & UX
TEMaTHUYECKUX IPYIII.

B cootBerctBUm co crieruduKoi UCCIeIyeMOro MaTepraa JICKCHKOrpa-
(oM ObLTH pa3paOOTaHBI MPHHIAIIEI TIOAYH B TEMATHYECKOM TOIKOBOM CJIO-
Bape PYCCKOW perHOHANbHON reorpadmueckoii tepmunonornd [15. C. 11]
TOIIOHUMOB — UMEH COOCTBEHHBIX, HAa3BIBAIOIIMX Teorpaduieckine 00BEeKTHI,
MHOTHE U3 KOTOPBIX BOHHUKIH Ha 0a3e reorpa)MuecKux TEPMUHOB — aIleIlIs-
TUBOB. B KauecTBe OCHOBHBIX MPUHLIMIIOB BBIACIUM CIIETYIOIINE:

1. TonoHuMus mpelncTaBlieHAa JBYMsI THUIIAMH OHUMOB: «3JTO, BO-
TIEPBBIX, OMHOCIOBHEIE HAa3BaHU, (HOPMAaIHHO COBITATAIONINE C TEPMHHOM:
bynviea (mocenox), Jybposo (ceno), bpoo (nepeBHs), Muiza (XyTop), Bui-
eapku (BbIcenok), [lanexc (lecoydacTok), Apau (ayr), [ arewnux (mone);
BO-BTOPBIX, IBYCIOBHBIC TOIIOHUMEI, B COCTaB KOTOPBIX BXOAUT reorpadu-
geckuit TepMuH: Manoe Mouuwe (nepeBHs), Bepxnue eonwt (momst), O6y-
xoeckuii nepexam (niepexar), Manviti nepecaaney (ypouniue)» [15. C. 11].

2. YKkazaHbl Kak CyIIeCTBYIOIINE, TaK M HCUE3HYBIIHE reorpaduueckue
00BEKTHI, TIOCTIETHIE — C 00s3aTEIFHON CCHUIKOH HA HCTOYHUK.

3. TomonuMBI, 00pa30BaHHEIE OT Teorpa)UIeCKHX TEPMUHOB, COIPO-
BOXKJIEHBl Pa3BEPHYTHIMH TEKCTaMH, B KOTOPBIX BCTPEYAETCS COOTBET-
CTBYIOLLIUI OHUM, CO CCBUIKOW Ha MECTO 3aIlHCH.

4. OHOMAacCTHYECKUE CBEICHUS TIPENCTABICHBI B 0COOOH YacTh coBap-
HOW CTaThH, OTHENBHBIM ab3aleM, IOCie CHENUATBHOrO O00O03HAYCHIS.
HuTatel U3 )KUBOW peyl — B IMpeIenax 3TOro ke ad3ama, HO 32 0COOBIM
3HaKOM, C 00s13aTEIBHBIM yKa3aHUEM MecTa (pUKCaITHH.
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[IpuBemem oOpa3en TOMOHUMHYESCKOM YacTH CIOBapHOH cTaThu (B
KBaJIPAaTHBIX CKOOKaX BOCCTAHOBIICHEI IIPHHATHIE B CIIOBAPE COKPAIICHHUS):

«JIa'TA, x. <...>

¢ Ton[onumel|: s mit | moc|enok| Bepx-Jlsru (Iaiia[ckuii p-u Komn-
[Mepmskoro okpyra]) [CHIIYO 5: 54]. e Cnendii jiira — TOIKOE MECTO Ha
neBom Oepery Mcrepa (c. Apxanrenbckoe, HOc[pBuHCKHI p-H Komm-
[epmskoro okpyra]); ['nunsie sisaru (c. Kumepts)» [15. C. 206].

Hcnonp3oBanue NaHHBIX OHOMACTHKH IO3BOJIUJIO aBTOPY CIIOBaps pe-
LIUTH PsZl 3a7au.

Bo-nepBriX, mpH ONUCaHUM COBPEMEHHOM HapHULATENbHOW JIEKCUKU
E.H. [TonskoBOM OZHOBPEMEHHO 33JaH HCTOPUYECKUW MOAXOJ, TaK Kak
H3BECTHO, YTO UMEHA COOCTBEHHBIE 00pa3yroTCs Ha 0asze CIOB aKTHBHOTO
cnoBapd. bonee Toro, mo OTHECEHHOCTH TOMOHHMA K OIPENEIEHHOMY
OHOMAaCTUYECKOMY pa3psily MOKHO KOCBEHHO CYIHUThb O CTEIEHU UCTOPH-
YEeCKOW TIYOWHBI CYIIECTBOBAHMS TOTO WIJIM MHOTO Teorpadpuiaeckoro Tep-
muHa. Tak, puKcHpyemMble MUKPOTOIOHMMEI (HAIIpAMEp, Ha3BaHUS WHIH-
BHUJIyaJIbHBIX OXOTHMYBMX WJIM HEMOCTOSHHBIX B CBOMX IpaHHUIaX CEHO-
KOCHBIX YTOAWi) OOBIYHO OTIMYAIOTCS OTHOCHTENBHOH «MOIIOIOCTBIOM, B
TO BpeMs Kak THIPOHUMBI OoJiee CTaOWIBHEI U IPEeBHH, 3 BOSHUKHOBEHHE
OWKOHHMMOB JIaXke CITOCOOHO IOIaBaThCs OoJiee MM MEHEee TOYHOM JTaTH-
POBKE Ha OCHOBE NaMATHUKOB MUCHbMEHHOCTH.

Bo-BTOpEIX, (uKcanuu B )KABOH HAPOTHOH PEdH MO3BONSIOT CYIUTH O
cnenupuke QYHKIMOHUPOBAHUS TeOrpapUIeCKUX TEPMUHOB, YTOIHATE MX
SI3BIKOBBIE (TpaMMaTHYECKUE, aKIIEHTOJIOIMYECKUE U JIPYTHe) XapaKTepH-
CTHKHU.

B-TpeThux, TOMOHWMEI OTpa)Kar0T W3MEHEHHs (WK, HAo0OpOT, CTa-
OWIBHOCT) (PHU3UKO-TeOrpa)UIecKUX XapaKTePUCTHK MECTHOCTH, OCO-
OEHHOCTH HUCIIONB30BAHUS YTONUI B XO3SMMCTBEHHOW NEATEIFHOCTH YeJ0-
BeKka (HarpuMep, MOSBICHIE HITH UCUE3HOBEHNE 3a00I0YCHHBIX YIaCTKOB,
cnennuKy MPAMEHEHHS B TOH WM WHOW MECTHOCTH ITOJICEYHO-OTHEBOT'O
3eMJIesIeNIud U T.1I1.).

B-yeTBepThIX, TOMOHUMUS 3aJ1a€T TEPPUTOPHANIbHBIE (U JIMHIBOT€Orpa-
¢udeckue) paMKi (YHKIHOHUPOBAHUS COOTBETCTBYIOIIETO AICIUIITHBA —
reorpa)uIecKkoro TepMUHa.

Nmeromuiicst ekcukorpaduueckuii ONbIT MOATOIKHYI HAC K MBICIH O
TOM, YTO HE MEHbIIEI 3HAYMMOCTbIO JJIs1 ONMCAHUS aNeIATUBHON JIEKCH-
KA 00JlaaloT MMeHa COOCTBEHHBIE M WHBIX pas3psimoB. B wactHOCTH, HE
TOJBKO TOIOHWUMBI, HO W HCCIENOBAaHHBEIC HAMHU IIPO3BHINA MOTYT OBITH
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MPUBJICYCHBl TpPU CO3JaHUHM IMPOSKTUPYEMOrO0 TEMAaTHUECKOrO CIOBaps
JIEKCUKA TeMaTH4eCKOro moiis «JKUBOTHBIA MHP)» KOMH-TIEPMSIIKOTO SI3bI-
ka. Ho 370 TpeOyeT HeCKOIbKO MHBIX IMOIXO0B K MPHHIUIIAM pa3paboTKu
CIIOBAPHBIX CTATEH.

Hamwu mpemararoTest crieayromie MPUHITAITH TOJaqH IPO3BUII B TEMa-
TUYECKOM CJIOBape HAPHUIATEIHHBIX CIIOB.

1. ITpu oTGOpE TPO3BHII CIEAYET YUUTHIBATE S3BIKOBYIO IIPHHAIICKHOCTD
AKTyalIM3UPOBAHHOIN B OHUME JICKCHKH: TaK, B KOMH-TIEPMSIIIKO-PYCCKOM CIIO-
Bape MOIDKHBI OBITh TPEACTaBICHBI, B IEPBYIO OYEpelb, KOMH-TICPMSIIKHEC
crmoBa. OHAKO TTOMHOCTBIO OTKA3BIBATHCS OT UMEH COOCTBEHHBIX, ITPOM3BOI-
HBIX OT PYCH3MOB, CUMTaeM HeIenecooOpa3HbIM, TaK KaK HEOOXOIUMO y4IH-
TBIBaTh 3HAYUTENHHYIO CTEIEHb MEXBS3BIKOBOW JIEKCHUICCKOW MM(Qy3nn,
XapaKTepHON UTS KOMH-TIEPMSIIIKON U PYCCKOH SI3BIKOBBIX CHCTEM Ha TEPpH-
TOPUSIX MIX aKTHBHOrO B3ammozeiicTeus. [lomaraem, HeamanTHpoBaHHBIE KO-
MU-TIEPMSIIKAM S35IKOM HOMHHAIIUH [IENIECO00PA3HO MPHUBIEKATh B KAUECTBE
CPaBHUTENHHOTO MaTepHaa.

2. OTaenbHBIEC TEKCEMBI KOMH-TIEPMSIIKOTO sS3bIKa HE BCETra 00aIatoT
(OpMaNbHBEIMH JIEKCHKO-TPAMMATHYECKAMHU TTOKA3aTEIIMH, ITO3BOJISIO-
IIMMH OIPENENATh YACTEPEUHYIO OTHECCHHOCTh CIIOB, TPUYEM U B KOHTEK-
cTe, U BHE ero. He ciydaiiHo, uTo B Hamboiee aBTOPHUTETHOM KOMH-
nepMaLKko-pycckom cioBape P.M. baranosoit u A.C. KpusoiiekoBoii-
l'anT™MaH omoOHBIE (OPMBI HE Pa3BOMATCS KaK OMOHHUMHYHBIC B Pa3HBIC
CIIOBapHEIE CTaThU (MGc ‘KOpOBa || KOPOBHIL’, HoM ‘KOMap || KOMapuHBIA U
T.11.). B CBsI3U ¢ 3TUM cIToco0 BHECEHHUS OHOMACTHUSCKHUX JAHHBIX JOIDKEH
OymeT 3aBUCETh OT OOIMIMX IPHHIUIIOB, IPHHITHIX COCTABUTEISIMH TEMa-
TUYECKOT'O CIIOBaps: OHUMBI MOTYT OBITH MPEACTABIICHBI OOIIMM CITFICKOM
0e3 pa3muaeHys CyOCTAaHTHBHBIX U aIBEKTUBHBIX (hOpM THOO B OTHETHHBIX
CIIOBAPHBIX CTAThsIX, B KOTOPBIX PAa3MHYAIOTCS OMOHUMHYHEIE ()OPMBI pa3-
HBIX YacTedl peun. B HameM mpencTaBlieHHH, BTOPOE MPEIIIOYTHTEIBHEE,
TaK KaK OTpakaeT OOIIue TeHICHIINHU B JIEKCHKOTpaUICCKOM MPaKTHKE.

3. Lemecoobpa3Ho BEIHOCUTH OHOMACTHYECKHE NaHHBIC B OCOOBIH ad-
3all C UCTIOJIb30BAHUEM CIIEIHAIFHOTO CHMBOIIFHOT'O 0003HAYCHHS.

4. Tlo BO3MOKHOCTH TPO3BHINA JOKHBI COMPOBOKIATHCS ITUTATAMHU
KUBOH HApOJHOH peun nHOO0 BBIACPKKAMH W3 TEKCTOB ITHCEMEHHOTO
orpoca, B KOTOPBIX 3TH MpOo3BHIIA ymoTpedieHsl. [Ipu mcmonp3oBaHUH
MUCHMEHHBIX ITUTAT IeNecO00pa3HoO COXPaHHUTh aBTOPCKYI0 opdorpadmuto
U MYHKTYaIlWIo, B WIUTIOCTPALUSIX U3 YCTHOH KUBOU peUd — MaKCHMAIIBEHO
TOYHO IepeaaTh POHETHIECKHE OCOOCHHOCTH TEKCTA.
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5. O06s13aTeNbHO COMPOBOXKICHIE OHOMACTUIECKIX NAHHBIX YKa3aHUEM
TEpPUTOPHH, Ha KOTOPO# MPO3BHUIIa ObLIH 3a(hUKCHPOBAHEI.

6. I1To BO3MOXKHOCTH MPO3BHUIIIE JOIKHO COMPOBOXKAATHCS TOIKOBAaHH-
€M, KOTOpoe OBl OTpakajo MOTHBHPOBAHHOCTh OHHUMA.

7. Ilpn HEOOXOIMMOCTH 3TH aHHBIE MOT'YT COIPOBOXKIATHCS KOMMEHTA-
PHSIMHU COCTaBHUTEIS (HAIIpEMED, 32 JBYMS 3HAKAMH «CJIEID», T.¢. /).

8. Jlns oOmerdeHus BOCHPHUATHS CIENYET HCIOIB30BATh Pa3IUIHEIC
rpaduueckue CpeacTBa (CHMBOJBI, MOMYKUPHBIA MIPHUQT, KypCHBHOE
HaIMCaHue).

B urore cooTBeTCTBYIOMIAS YacTh CIIOBAPHOW CTATBH MOXKET MPUHSTH
crenyromuii BuI (B KBaJpaTHBIX CKOOKaX BOCCTAHOBHM IpEIIONaracMbie
B CJIOBApE COKpAIIEHHUs, KyPCUBOM BBIIEIUM IIUTATHl U3 UCTOUHUKOB MPO-
3BHII C COXpPaHEHHEM aBTOPCKUX OphorpaduyecKuX W IMyHKTYallMOHHBIX
0CcOoOEHHOCTEM):

«PYY. Jluca, nucuna // nucui. <...>

> [Ip[o3Buma]: Pyy, Jiucuuka ‘np[o3BULIE] XUTPOrO MYKUYUHBI : Pyuy
(MTucuuxa) — xumpoiii wenogex (MmxyeBo Koues[ckuit p-H Komu-
Hepmsmkoro okpyra]). Pyu Oapém ‘mp. XUTPOro MyXKUMHBI O HMEHH
Anema (Anekceit)’: Pyu Onvow (xumpoiii myscuuna) (KIIO [Komu-
[epmaukuii okpyr]). Cp. Taxxke: Jluca ‘mp. KEHUIMHBI, BHEIIHOCTBIO U
MOXOJKOM HamoMuHaroule aucy’: Jluca — 3a8yu, kom[opas] deparcum|cs|
u kpacumcs kax auca, noxooxka maxas xce (KI10). Perxoit Jluca: Poioscoii
Jluca (sonocwl y srcenuyunsl puidcue, a cama ova ouenv xumpas) (KI1O).
@oxc ‘mp. XUTPOro MOJIOAOTO 4YenoBeka': Dokc (Xumpwbil, Kaxk Jauca)
(KTIO). // Y13 arrd. fox ‘mmaca’y.

«KOU. 3asu / 3asamii. <...>

> [lp[o3Buma]: Koéu ‘mp. meBymrku ¢ Gonpmmmu rimasamu’: Kou (enasa
oomvue) (FOxceeBo Koue.). Kou ‘mp. meBouku ¢ Gonprmmu ymamu’: Kou
(vuu y 0esouxu ouenw borvuuue) (KI10). Kou UBaH ‘mip. My>KIrHBI IO UIMEHU
UBaH, ¢ KpyITHBIMHA BEpXHUMH LEHTPATBHBIMU pe3uamu’: Kou Hean <sasy
Hean> (nepeonue 3yowi, kak y 3aiya). Kou Uean <zasy Hean> (nepeomnue
3y6ut 6ovuue) (KI10). Kou Ieas ‘mp. Manpunka ¢ GonpmmMu ymamu’: Koy
nemv <3asuve yxo> (yuiu y mamvuuxa 6onvume u mopyam) (KI10). Kéu pon
‘Tp. mpeacTaBuTeNei pona 3aiina — yemoBeka 1o mpo3suiny Koa’: Koy poo —
poo 3aiiya. Poo 3atiyes 0o cux nop npoosicusaem 6 n. JKemuyoicuwiii, 0. Molcol
(Msicer Taiia[ckuit p-u Komu-Ilepmsikoro okpyra]). IIuasrom Koéu ‘mip.
MaJlbYHKa, Y KOTOPOro OTCYTCTBYIOT HepeaHue 3yOnl’: [lunbmom kéy <6e33y-
ovtl 3asy> (v manvyuxa Hem nepedrux 3y608) (KI10O). Cp. taroke: 3aiiunka
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KEHCKOE TIp., IPOUCXOXKIIEHNE HEACHO : Jauuuxa — 3aiyuxa (Mmxyeo Ko-
4eB.). 3aiiumxa ‘Tp. JKSHIUHBI, TIepeeXaBIiel U3 1. 3allieBo’: 3auuuxa — u3
3aiiyesa (MmxyeBo Koues.). 3aiika ‘mp. neBouku no ¢ammmm Kodera’:
Damunust y degouku 6 wikone ovina Kouesa, 36anu 3atika (KyapiMkap)y.

Hcnonp3oBanue MpO3BUILIHOTO MaTepuaja B TEMaTHUYECKOM CIIOBape
MO3BOJIUT:

1) pacumputh mpenacraBicHUs 00 0COOEHHOCTSAX ()YHKIMOHUPOBAHUS
aneJyIITUBHOM JIEKCUKHM B MPOIEcCE€ HENOCPEICTBEHHONM KOMMYHUKAIIUU
KoMH-TIepMsKoB. Cp., HapuMep, MPUBEICHHBIC BHIIIE (aKThl OTCYTCTBHUS
KOPpEeSUU MEXIY TeHIEPHON MPUHAIEKHOCTHI0 HOMUHUPYEMBIX JIHILL U
JIEKCUKO-CEMaHTHUUECKIUMH, a TaKKe I'paMMaTHYECKUMH XapaKTepUCTHKa-
MU ciioB (Kowka, Méc B pony Ipo3BUILL MOJIOABIX JtoaeH, TyuwKkanuuk B
pOJM TPO3BHUILA JEBYLIKH), KOTOPbIE MO3BOJISIOT IMOCTABUTH BOIPOC O
(YHKINOHAFHOCTH JAHHOTO SIBIICHWSI: OKa3bIBAETCS JIM 3TO CIECICTBHEM
OTCYTCTBHS KaTErOPHH Poja B KOMH-TICPMSIIIKOM SI3BIKE HJIH JK€ CHEeIU(H-
KA OBITOBaHMS MPO3BHII KaK KBATUTATUBHBIX €IWHUI], KOTOPHIE CHHTarMa-
TUYECKH CONIDKAIOTCS C OLEHOYHBIMH CIIOBaMH (Cp. MEHOpaTHBBI THIA
wiKypa, wising, OpeéHo W T.1.) H KOTOPBIM ATO CBOWCTBEHHO U B PYCCKOM
si3eike (cp. Myxa, Ilanmepa, I'ycenuya v IomoOHBIE KaK MYXCKHE IPO-
3umia, Cmpayc, Medeeiconok, I'peizyn u IOMOOHBIE KaK JKEHCKHE TIPO-
3BuIIa). IHBIME cIOBaMH, 3TO BOIPOC 00 YKa3aHHBIX (haKTax Kak SBICHUH
rpaMMaTHYeCKOM BHYTPUS3BIKOBOM, YHUBEPCAJILHOM HIIM K€ KaK pe3ysib-
TaTe MEXbI3bIKOBOTO B3auMojieiicTBust. ITOr TakuX MpOLECCOB — MOTEH-
LUATbHOE WM YK€ COCTOSABIIEECS HW3MEHEHUE CHCTEMHO-SI3bIKOBBIX U
(YHKINOHAFHO-IPATMATHYECKAX ~ BO3MOKHOCTEH — amleJUIATHBOB, YTO
HEOOXOANMO YUUTHIBATH IIPH TOJIKOBAHHUH CIIOB;

2) OTpa3uTh >KUBBIE S3BIKOBBIE MPOLIECCHI (B YACTHOCTH, pa3BUTHE CEMaH-
TUKH, JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKHE C/IBUTH, YCTAHOBJIEHUE HOBBIX MapaurMaTu-
YEeCKUX M CMHTarMaTW4ecKuX cBs3ei u np.). Cp., Hampumep: xo3a, ko3a ‘Ko3a
|| Ko3mit’, ko3a bapan ‘xo3en’ mo maHHBIM cioBaps [14. C. 178] u mpo3sua
Ko3a Pas ‘ip. y4uTeNnbHULIBI, KOTOpas CBOMM IOBEJICHUEM Ha YpOKax Haro-
MuHaeT ko3y’, Koza Jluo / Koza JIuo ‘nip. HaBSI3YNBOW HAXATLHOW KECHIIMHBI,
Ko3za Mans ‘ip. ®u3HEpaIOCTHOH OOWKOH YIpsMoi skeHIHEI, Ko3én [lemo
‘IIp. CBOCHPABHOTO HEITOOPOIKETATENEHOr0 MYXKUHHBI C HETIPHATHBIM Xapak-
TepoM’, a TaKKe TEPEHOCHOE K03d ‘0 PEe3BOM, OOMKOW IEBOUYKE, IEBYIIKE B
pycckoM s3bike [16. T. 2. C. 68]. Orcroaa noTeHIuanbHOe pa3BUTHE NIEPEHOC-
HBIX 3HAUCHUH ‘0 OOMKOM, TIOIBIKHOM YEIIOBEKE’, ‘0 CBOCHPABHOM, YIIPSIMOM
YenoBeKe’ B KOMU-TIEPMSILIKOM SI3BIKE.
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He meHee nHTEpeCHBIMU TPENCTABIIIOTCS HAOMIOACHUS HAI criocoda-
Mu opdorpaduueckoii mepegaunt HEKOTOPBHIX MPO3BHI HOCHTEIIMHI KOMH-
MEePMSALIKOrO s3bIKa. Tak, HAUMEHOBaHUA JETEHbIIIEH JKUBOTHBIX CIOBAPSIMU
MOJIal0TCA B BHUJIE JIBYCJIOBHBIX CIIOBOCOYETaHHM, BKIIIOYAIOLIMX HA3BaHHE
JKUBOTHOI'O U JIEKCeMY nusaH (nusAnH33) ‘neteHblll (aereHsinm)’. OaHako B
aHKeTax BCTPETWJIOCh U CIMTHOE HamucaHue, cp.: Kpvica nuan — n Kanp-
nuanniz, llopconuan, Ilopconuanniz (a Takxe cped MOTUBUPOBAHHBIX HE
AHMMAJTHCTHYECKOI JIEKCHKOIT: Pyo nuan — v Bacvkanuan, Econuan). Ha
HAIll B3MJIAJ, 9TO MOXET CBHUJETEIHbCTBOBATh O JIEKCHUECKHUX MOABHXKKAX, a
HMMEHHO O TEHJIEHLMH K JIEKCUKAIM3allud HaUMEHOBAaHUM JI€TEHBILIEH B JKU-
BOM KOMH-TIEPMSIIKOM peun;

3) MPOWJLTIOCTPHPOBATH CHENUPUKY THANEKTHBIX pasmumauii. Cp.,
HanpUMEp, BAPUAHTHI 608 U 661 B Tpo3Bullax Bde IMunv n Bon IHunw,
XapaKTepHBIC JJIS BIOBBIX H OE3BI0BBIX TOBOPOB COOTBETCTBEHHO; JINTEPa-
TYPHYIO JIEKCEMY KYpO2 U CEBEPHYIO JUAJIEKTHYIO JIEKCEMY Kypuud B Ipo-
3puax Ketn Kypoz v Kypuua, Kypuua bao;

4) 0Tpa3uTh CIEIU(PHUKY B3aNMOICHCTBUS KOMHU-TIEPMSIIKOTO H PYCCKO-
ro s361k0B. Cp., HampuMep: B MPO3BHINAX 3a(pUKCHPOBAHA JIEKCEMa KO3EN
(Ko3én Ilemv), OTCYTCTBYIOIIAsI B CIOBApsIX KOMU-MEPMALKOTO S3bIKa, B
KOTOPBIX MPeUIaraloTCcs HHBIE HOMAHAIAU: Ko3a (ko3a) bapan [14. C. 178;
17. C. 263] — OykBanmpHO ‘KO3UH OapaH’, aj / ajnds /| ajnon koza [17.
C.263] — OykBampHO ‘caMer-ko3a’. JlaHHBI W TOHOOHBIE (HaKTHI, IO
HalleMy MHEHHUIO, CBUAETENbCTBYIOT O TOM, YTO B JKMBOM peun MpoAoIKa-
€Tcs aKTHBHOE 3aMMCTBOBaHHUE PYCCKOU JIEKCUKH B KOMU-TIEPMSIIIKUHN S3bIK
¢ mocieayroned BO3SMOXKHOM yTpaTol CJIOB, HCKOHHBIX IO MPOUCXOXKIe-
Huto. M 3T0 Taxke HyXJaeTcss BO BHUMATEIbHOM OTHOLUEHHH JEKCHKO-
rpadoB Ha MPOTSHKEHUH BCETO IMpoIlecca MOATOTOBKH CIIOBAps: Ha JTare
cOopa MaTepHaoB, COCTABIICHHSI Te3aypyca U ONMUCAHNUS alleIUIATHBOB;

5) OTpa3uTh JIMHTBOKYIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH JIeKcuKu. Cp., Harmpumep,
MOTHBAILIIOHHBIE CBSI3M MEXKIy ane/UIITHBAaMHU U NPO3BHUILAMU B IPHUBEIEH-
HBIX BBILIE IPUMEPAX OHOMACTHYECKON YaCTH TEMATHUYECKOTO CIIOBAPSL:

a) Pyu ‘muca’. U3BecTHO, 4TO B pyCCKOM A3BIKOBOW KapTHHE MUpa IS
o0pasa JHUCHl KOHIENTYalbHBI TPEXKIE BCETO XUTPOCTh M PBIKHU OKpac
(cm. mannble «Pycckoro accomuaTtuBHOro ciosaps» [18], a Taxxe [19]).
Jus cpaBHeHHS: 3a()UKCHPOBAHO TPU AHAIOTMYHBIX MPO3BHINA PYCCKHX
(Tuc, JIucénok, JIucuuxa). IlpoucxoxaeHre MEPBOrO0 M3 HUX HESACHO.
Bropoe BosHmKIIO Omaromapst rpaduueckoMy H300paKeHUIO («aBaTapy»)
MOJIOZOTO YENOBEKa, KOTOPBIA HCIIONB30BaN (POTOrpaduio JIMCEHKA LIS
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MPUBJICUECHNUS BHUMAHUA JEBYIIEK M 3HAKOMCTBA C HUMM B COLMAJBHBIX
ceTsix (ycMaTpUBaeM 3/1€Ch MHOXKECTBEHHYIO MOTHBALMIO — C aKTyalln3a-
LUeH Takke MpU3HAKa «XUTPOCTh HOMHHHUPYEMOro Jinuay). Tperse mpo-
3BUILE IPUHAJUICKAIO IEBYLIKE, KOTOpas OTJIMYaJlach XUTPOCTbIO U HOCHU-
Jla OpaH)XEBbIM MyXOBUK. B KOMU-TIEPMSIIKUX MPO3BUILAX, TOMUMO 3TOrO,
MaHH()ECTHPOBAHEI IIPEICTABICHUS 00 0COOCHHOCTSIX CTPOCHHS MOPIOUKU
KUBOTHOT'O, €T0 MOTOPUKHU JBUKEHUM;

6) K64 ‘3as’. B pycckoil KymbType 3as1] aCCOIMUPYETCS MPEKAE BCETO
C TPYCOCTBIO M OBICTPOTOH Oera, HO TaK)Ke 3HAYUMBI OCOOCHHOCTH BHETII-
HEro BUJa: JJIMHHBIE YIIM, KPYIIHbIE BepxHHUe pe3lbl (cM. ganHble [18], a
takke [20]). g cpaBHenus: cpenu pycckux y 9 uz 10 Hocuteneit aHano-
THYHBIX Tpo3BUMl (3asay, 3aiika) NaHHbIC aHTPOIIOHUMEI SBIISIOTCS OTda-
MWIBHBIMH, B OIHOM CIydae 3TO HMMEHOBAaHWE IICBOYKH C KPYITHBIMH
JUIMHHBIMHA BEpPXHUMH pe3llamu. B mpo3Buiiax KOMHU-IIEPMAKOB MOTHBA-
LIMOHHbIE CBS3U IIMpE: aKTyalU3UpPOBAaHbI IPEACTaBICHUS O TaKUX OCO-
OEHHOCTSIX 3afilla, KaK IIMHHBIE (TOpYaIlne) YIH, KPYIHBIE BEPXHUE pe3-
1bl U (TO, YTO HE XapaKTEPHO JUIsl BOCHPUATHUSA AAHHOTO >KUBOTHOTO pycC-
ckuMu) Oonpmme rna3a. M B pyccKux, M B KOMHU-TIEPMSAIIKAX MTPO3BHIAX
OTCYTCTBYIOT IPUMEPHI MOTHBALIH IO TMPU3HAKY «TPYCOCTB», «OBICTPOTA
(mBYOKEHUIA)».

MpI cunTaeM, 4TO BCe YKa3aHHBIE (haKTOpPH 3HAYMMEI B paboTe JIEKCH-
Korpa)oB, Tak KaK CIIOCOOCTBYIOT ITOBEHIIICHHUIO €€ KayeCTBa, IMO3BOIITIOT
YTOUHSITh MPUHIUIBI MOJJaYM M OMKCAHUS CIOBAapHOrO MaTepHala, oTpa-
XKaTb peajbHOe (aKTyallbHOE) COCTOsIHUE JIEKCUKOHA OMUCHIBAEMOTO S3bIKA.

BriBOABI

Takum 00pa3oM, MOXKHO 3aKITIOYNTh, YTO MpPHUBICUCHHE OHOMACTHKH,
TIPEIKIIE BCETO MPO3BHILL, TIPH JICKCUKOTPAPIIECKOM OIMHCAHUH TEMATHICCKIX
TPYII HAPULATENBHON JIEKCUKH KpailHe MepcrieKTUBHO. Bo-nepBhIX, Mpo3Bu-
112 OTPaKaroT aKTyaJbHbIE MTPOLIECCHI B A3bIKE (B HACTOSIIEM CITydae — B A3bI-
K€ KOMHU-TIEPMSALIKOM), U, BO-BTOPBIX, C YI€TOM OHOMACTUYECKHUX JTAaHHBIX I10-
BBIIIIACTCS KA4eCTBO PabOTHI JIEKCHKOrpa)oB, TOYHOCTH M BepHpHUImpye-
MOCTh JaHHBIX, 00ECIIEUMBACTCS MHOTOIPAHHOCTh CBEJCHUIA B JIEKCHKOTpa-
¢rgeckoM TpomykTe (crmoBape). B-TpeTbix, 3TO pacmmpser BO3MOXHOCTH
TPaMIIIOHHON JISKCHKOTPa(HH U TIO3BOIICT HANTH MyTH €€ Pa3BHUTHS B CO-
OTBETCTBUU C COBPEMEHHBIMU TEHICHLUSAMHU B JIMHTBUCTUKE, KOTOPYIO XapaK-
TEpU3yeT aHTPOIMOLIEHTPUUECKAs MapajiurMa MbIIUIEHUS. DTH BBIBOIbI SPKO
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JACMOHCTPUPYIOTCA COBPEMEHHBIMH NPO3BUIIAMH KOMU-TICPMSAKOB, MOTUBHU-
POBaHHBIMHA JIEKCUKOH TeMaTH4JecKoro mons <« ’KuBOoTHBIN MUD» U O6J'Ia,[[8.}0-
MM 3HAYUTEIILHON JTUHTBUCTHYECKOM I/IH(i)OpMaTI/IBHOCT bIO.
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The article considers the lexicon of the thematic field “Animal World”, which mo-
tivated the modern nicknames of the Komi-Permyaks — residents of Perm Krai. It is
revealed that this group of words is distinguished by a large number of appellatives; the
latter were analysed. In total, about 900 nicknames of the Komi-Permyaks are recorded,
of which about 200 nicknames are formed on the basis of 125 lexemes of the thematic
field “Animal World”. The thematic field is represented by 15 lexical-semantic groups.
The nicknames reflect names of unicellular and multicellular organisms of the kingdom
“Animal” satisfying the modern scientific biological taxonomy. The types are included:
Ringworms, Mollusca, Arthropods, Chordates (classes: Fishes, Amphibians, Reptiles,
Birds, Mammals). However, the names of mammals, fishes and birds are the most fre-
quent. These are mainly names of domestic animals or animals that are subject to fish-
ing or hunting in local conditions. In other words, it is the lexicon describing the imme-
diate environment of nominators determined by their household and economic activi-
ties. On the basis of the studied vocabulary of the thematic field “Animal World”, the
principles of inclusion of the nicknames in thematic dictionaries of apellatives as addi-
tional illustrative materials are developed (in this case it is the Komi-Permyak-Russian
thematic dictionary “Animal World”, a project of the scholars of Perm State Universi-
ty). The nicknames reflect the current processes in the Komi-Permyak language, and
their use will allow: (1) to expand the knowledge of the features of the functioning of
the appellative vocabulary in direct communication of the Komi-Permyaks; (2) to re-
flect the living linguistic processes (in particular, the development of semantics, lexical
and semantic shifts, the establishment of new paradigmatic and syntagmatic relations,
etc.); (3) to illustrate the specifics of dialect differences; (4) to reflect the specifics of
the interaction of the Komi-Permyak and Russian languages; (5) to reflect the linguistic
and cultural features of the lexicon. Thus, the use of onomastic data in the lexicographic
description of common words is promising. The quality of lexicographers’ work is
improving. It expands the possibilities of traditional lexicography and allows finding
ways to develop it in accordance with modern trends in linguistics, characterized by the
anthropocentric paradigm of thinking. These conclusions are vividly demonstrated by
the modern nicknames of the Komi-Permyaks, which are motivated by the lexicon of
the thematic field “Animal World” and possess considerable linguistic informativity.
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M.A. BoGyHoBa

JTAAJIEKTHOE CJIOBO B PYCCKOM IMUCATEJIbCKOM
JJEKCUKOI'PA®UHN XXI B.

B cmamve 206opumcs o mecme ouanexmmoii nexcuxu 6 asmopckux crosapax XXI e.
Ocoboe sHumanue yoensiemcs OuppepenyuaibHbiM CRPABOYHUKAM, NPEeOMEemom
ONUCAHUA KOMOPLIX CIMAHOBUMCA HelumepamypHas aekcuka. 1lpoeooumcs cono-
CMagumMenvHulll aHanu3 Maxkpo- U MUKpOCMPYKMypbl closapeil Ha mamepuaie
meopuecmgea H.C. Typeenesa, A.U. Opmena, H.A. Bynuna, EH. 3amamuua,
B.II. Acmagwesa, B.U. Benosa, B.I'. Pacnymuna. Buisensiomes obuue u cneyuu-
yeckue Olisl Kanc0020 CRPAGOYHUKA IeKCUKO2paghuieckie nooxoobl.

KitoueBble CloBa: OuaneKmHas AeKcukd, 1eKCUuKozpadus, cioeapb A3vika nucame-
JI51, ROIHBLLL CNIOBAPL, OUPDPepeHYUAIbHbIL CTOBADD.

Pycckas mucaTtennckast JekcHKorpadus, akKTHUBHO pa3BUBAIOIIASNCS Ha
pyoexe XX—XXI cronernii, B ocIIeAHEE BPEMS XapaKTEPU3YeTCs EIbIM
PSIOM YepT: OT pacIIMpEeHUsl COCTaBa aBTOPOB, Yb€ TBOPUECTBO MOBEPra-
€TCs CJIOBAPHOMY ONHUCAHMIO, U CO3/IaHUs CEpUM ONHOACIEKTHBIX U MHO-
TOACIIEKTHBIX CIIOBaped 0 ampoOanuy dKCIEPHMEHTATBHBIX JEKCHKOrpa-
¢dudecknx GpopM ¢ IpIMEHESHHEM HOBBHIX HH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOIOTHH.

C KaXXIBIM TOJOM pacTeT YOeKICHHOCTh B HayYHOH IIEHHOCTH aBTOp-
CKOTO CIIOBaps, MOCKOJIbKY «HMCCIIEOBATENb BUAUT B HEM HaJEXKHbIN HH-
CTPYMEHT aHajm3a, Croco0 OOBEKTHBHOTO H3YYCHHUS XYIOKECTBEHHOTO
Mupa aBTopa, ero uanoctuis» [1. C. 210]. Xors cpean y4eHbIX IpeBaiu-
pyeT Touka 3peHHsl O OONbIIel 3HAYUMOCTH IMOTHOTO CIIOBAps, KOTOPBIM
BKJIIOYAET BCE JIGKCHUECKHUE €MHULIbI, BCTPETUBIIHNECS B XY10’)KECTBEHHOM
TEKCTe, U JaeT aJIeKBaTHOE MPECTaBICHNE O CBOCOOPa3HU S3BIKOBOU Kap-
THHBl MHpa TOTO WM HHOTO IHCATENs, MBICTh O TU(QepeHIIHaTEHOM
CIIPaBOYHHUKE BCE Yallle M Yallle HaXOAUT BOIUIOLIEHNE B HOBBIX aBTOPCKHUX
CIIOBapsiX W mpoekrTaX. Jlekcukorpadsl yxe Jokazanu, 9to auddepeHtu-
aJbHBIA CIIOBaph UMEET MPaBO Ha CYLIECTBOBAHUE, TaK KaK MPHCTaJIbHOE
BHHMaHHE K OTIEJIbHBIM CJIOSM JIEKCHKH 3aCTaBJSIET W COCTaBUTENEH, U
BIIOCJIE/ICTBUU TIOJIb30BaTeNeil CloBapsi CKOHIIEHTPUPOBATHCA HA 3HAUM-
MBIX (4acTO MOKa3aTEeNbHBIX JJIS MHUCATENs) SI3BIKOBBIX €IUHHULAX. 3ame-
THUM, YTO OINHCAHUE KOHKPETHOM JIEKCMUYECKOW TPYIIBI YAaCTO COMPOBOX-
JlaeTcsl MOMCKOM CHEIMAIbHBIX MOJX0/I0B K CTPYKTYpE CIOBapHOM CTaThu,
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KOTOpasi «BBICBEUMBACT» T€ WJIH WHBIE OCOOCHHOCTH WMEHHO TaHHOTO
KJiacca CJOB.

OcoOBIif MHTEpEC BHI3BIBACT JEKCHKOTpaUICCKOE OMMCAHUE THATCKT-
HOU JICKCHUKH, HEPEIKO MCIONB3YIOMIEHCS B XYA0KECTBEHHON pedH OTede-
CTBEHHBIX TI03TOB W MHcaTeNed. SIBISIACH HEOTHEMIIEMOH YacThIO HAIHO-
HAJBHOTO $3BIKA, TEPPUTOPHAIFHO OTpaHUYCHHBIC HANMEHOBAHHS HEO00-
XOIUMBI XYIOKHUKAM CJIOBAa HE TOJNBKO B KauecTBE OBITOOMHCATENHHOTO,
HO M HM300pa3UTEeIHHO-BEIPA3UTEIBHOTO CPEICTBA U JaXKe TEKCTO0Opasy-
OLLETO AJIEMEHTA.

B aBTOpckux crmoBapsix XX B. IHaNEKTHBIC JIEKCEMBI B OOJBITHHCTBE
CIIy4acB CTAHOBIIIUCH YAaCTHIO OOIIEro CIOBHHKA, XOTS OBUTH IPAMEPHI U
muddepeHIMaNbHBIX CIIPABOYHIKOB, OOBEKTOM JIEKCHKOTpPa(pHPOBAHHUS
KOTOPBIX CTaHOBHWJIACh HapOJIHO-Pa3rOBOPHAsl JIEKCHKA, KaK, Halpumep, B
cnoBape @.A. MapkaHOBOH, I/ie OMMCaHbl AUAJEKTHBIE, IPOCTOPEYHBIE U
pa3roBOpHBIC CIOBa U (DPa3ecoIOrH3MbI, BCTPETHBINUECS B XYIOXKECTBEH-
Hbix npoussenenusx U.C. Typrenesa [2].

B coBpeMeHHOI aBTOPCKOW JEKCHKOTpaduU YKa3aHHBIC IOAXOABI K
BKITIOUCHHUIO JMANCKTHBIX JIEKCEM B COCTaB clloBaps coxpasstorcs. O0-
JACTHOE CJIOBO, HAPAIY C JPYTHMH JINTEPATyPHBIMH U HEUTEPATyPHBIMH
HANMEHOBaHHSIMHU, MOXET BOHTH B CIOBHHK MOJTHOTO ciioBaps. OOpasioM
MOJJOOHOTO CIIPaBOYHMKA BBICTYIAET CBOAHBIN «CIOBAaph S3bIKA PYCCKOU
mor3uu XX BeKa», KOTOPBI OXBATHIBACT BCIO JICKCHUKY, BCTPETHBIIYIOCS B
npousBeneHusX aecsatu modToB (M. Amnenckuit, A. AxmatoBa, A. brok,
C. Eceaun, M. Ky3mun, O. Mannensmram, B. MasikoBckuii, b. Tlactep-
Hak, B. XmneOuukoB, M. lIBeraeBa) [3]. s 0003HAYCHHS IHATEKTHBIX
CIIOB HWCIONB3YEeTCsS TPaIWIHOHHAS JIeKCHKOorpadudeckas IoMmera ooi.
(obmactHOE).

B yka3aHHOM clioBape, IpeICTaBICHHOM B (hopMe KOHKOpIaHca, 30Ha
3HAYeHUs SBIACTCS (DaKyIbTaTUBHOH, HO TPH XapaKTEPUCTHUKE IUAIICKT-
HBIX €IIIHUI], KaK IIPAaBIIIO, OTCYTCTBYIOMHUX B OOIIEIOCTYITHBIX CIIOBApPAX,
9acTO JAaeTcsl KPaTKoe TONKOBAHHE, CIOCOOCTBYIOIIEE aleKBATHOMY BOC-
MPUATHIO TOTO WM WHOTO cioBa. Hampumep, xydenums [061.; TepeOUTD,
Tpenars|, zazyuiHogulii [067.; MOOPEIH, pacmonararomuii K cedel, rewyea
[061.; ocoka], nuxogotl [00..; ynanoi, O0UKHH |, myxopmeii [062.; cnaOBIH,
xwielid] u 1p. [3. T. 4. C. 53, 100, 198, 225, 682].

BesycioBHO, 3TOT clIOBapb COAEPKUT MHOTO IMOJIE3HOH HHPOpMAIHU O
IWaNeKTu3Max: U 00 X Ka4eCTBEHHOM COCTaBe B M0I3UH Hadana XX CTo-
JeTUs, ¥ O CEMaHTHUECKOW CTPYKTYpe MOAOOHBIX CIIOB, U 00 MX YacTeped-
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HOW TPUHAIICKHOCTH, ¥ 00 WIAMOJICKTHOW COCTaBIAIONICH. B acTHOCTH,
OerIblii 0030p OMHOTO M3 TOMOB CBOJHOTO CJOBaps MOKa3ajl, YTO Yalle
JIPYruX K JHAAJCKTHBIM HanMeHoBaHWsM obOparnaercs C. Ecenun (kxyxar,
KYKOJIbHSl, KYAUNCKA, KYMAWHUYA, KYNbIPb, KbIKAMb, JUXOMAHHLIL, JTUBU-
cmo | JIIp.), XOTSA TOTOOHBIE CIIOBA BCTPEUAKOTCS U B CTUXOTBOPEHUSX JIPY-
THUX aBTOPOB: Kpymenv, KyKapaub, KyKCums, Kymosopom — XIIcOHUKOB;
KY3Hs, KypeHb, Jionbkams — LIBeTaeBa, kpwiocax, mea — IlacrepHak, xyn-
aumscs, ramyuwka — Aaaenckuii [3. T. 4].

KYKOJIbHA [062.; cophast TpaBa] Tom4yT janTé 1o IOJIO Ky-
konbHH, ['e-To pikaHbe U xpar TadyHa, U 30BeT ux ¢ OONBIION KOIIO-
konbHU ['ynKuii 3BOH, CNOBHO 36K uyryHa. Ec914(1,136); Y1 mb1 unewm,
TOIMYa MEXOH KyKONbHH. S ynmeiOaroch MammHsAM | JiecaM, A Jef ¢ TOC-
KOH TIISIIUT Ha KoJokonbHI0. Ec924(11159) [3. T. 4. C. 58].

KPYTEIJIb [06x.; yTec, oOpbIB; BO3M., 34€Ch — BOJOBOPOT] Mope
6emmeHoe B3bI-b1! Mope, Mope, Ho-HO-HO! OTn maay, 3ti kpyuu U 3erne-
Hast K.. Xn920-21(129) [3. T. 4. C. 14].

JIIOJIBKATD [062.; ykaunBaTh pebeHKa, HareBas KOJIBIOSTBHYIO
neceHky; cM. mowc JIFOJIIOKATB] — Bpar y mens nomep. — bennas!
bennas! Cepast 161 BepOa! — Jliombkatot, mecryror. [[g922(111,291)
[3.T. 4. C. 345].

B psinme cnydaeB ommceiBaeMasi JIEKCEMa COIPOBOXKIACTCS HE TOIBKO
TEPPUTOPUATIEHON TMOMETOH, HO M CTUJIMCTUYECKOM WM XPOHOJIOTHYe-
CKOW: MocymHulil [0021. B Hap.-nosm.; Kpenkuit, moryuuii] [3. T. 4. C. 514],
auxocms [ycmap. u 061.; 310, 6ena, Hecuactse] [3. T. 4. C. 226] u ap.

B momuBIX MOHOTrpaHUecKnX aBTOPCKHUX CIOBApSX TUAICKTHEBIC JICK-
CEMBl TOXKE€ OINUCBIBAIOTCSA HApSAy C APYTHMHU SI3bIKOBBIMHM €IMHULIAMH,
IIPU STOM CTPYKTYpa CIOBApHOM CTaThH 00JaCTHOrO HAMMEHOBAHWUSI OTIIH-
yaercs JIMIIb HAJIMYMEM COOTBETCTBYMoLIe nomersl. Hanpumep, B «Cio-
Bape sa3bIka U pudM mod3uu H. PyOmoBa» [4] y CyIIeCTBUTENBHBIX 600K,
20pHUYA, 306010KA, KOTOOUHA, MOCMOK, NO2YISAHKA U Ap., KPOME TOIKOBA-
HUS, WDIIOCTPATHBHOTO MaTepHhaja ¢ O0sM3aTeNbHOW IacmopTH3anueil u
(YHKINOHAFHO-CTIIIMCTUIECKIX XapaKTePUCTHK, B CIOBAapHOH CTaThe
JaeTcs yKa3aHWe Ha YaCTOTHOCTh BOKAOYIBI, IPUBOJUTCS TEPEUCHD BCEX
rpaMMaTHIeCKUX (POpM, B KOTOPHIX HCIIONB30BAHO KOHKPETHOE CIIOBO U
€CTh 30Ha COYETAEMOCTH 3aroJIOBOYHONM €IMHMLBI C APYTMMH CIOBaMHU
MO3TUYECKOr0 TEKCTA.
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BOJIOK (5). O6n. I'yorcegoti nymo om cenenus K cenenuio yepes
opemyuuii nec. Enpa on canm k Bomorme Ilo Bomoky Bomok (316).
A monro exan Bonokom (316). En.M.: Bonok (316); [.: Bomoky (363,
316).; T.: BoiokoMm (316); I1.: ra Bomoke (316). ToT BOTOK; BOIOK
mosor [4. C. 47].

3ABOJIOKA (1). O6n. To, umo 3axpwieaem, 3acmunaem coOou.
U Bapyr 3apskan oH Monono --- Korma yBuaen Boxoray CkBo3b 3aBoio-
Ky Mrubl. (316). En.B.: 3aBonoky (316). 3aBonoka mmisl [4. C. 102].

MOI'YJISIHKA (1). Oba. I'ynanka. He Bepaemest — 51 1 To1 — C 3TOMH 1O-
ryisika! (176). Ex.P.: norynstaku (176). Ota morynsuaka [4. C. 226].

BesycinoBHO, TIONHEIA CIOBHUK, BKIIOYAONMNA Bce 0€3 OrpaHHYCHUS
HauMEHOBaHUS, OTPAXKAET OPraHUYECKYIO CBSI3b Pa3HBIX IJIACTOB JIEKCUKU
B TKaHU XYyJOKECTBEHHOI'0 IPOM3BEACHUS U HE Pa3pblBaeT €JUHOE IPOo-
CTPaHCTBO aBTOPCKOro Tekcra. [Iprm HeoOXOMMMOCTH UCCIIENOBATENb, OIH-
pasich Ha CIIEIHAbHBIC TIOMETBI, MOJKET CaMOCTOSTENFHO BBIIBUTH 00-
JIACTHBIE CJIOBAa M OMNPEAEIUTh UX MECTO B MIMoJekTe nucatens. Kpome
TOT'0, TIONHBIEC CIOBAPH BIOCICICTBHU MOTYT CTaTh IPEBOCXOIHOW Oa3oit
JUIS CO3JIaHUS CIIOBApEH NMANEeKTU3MOB, KaK 3TO MPOU3OILIO IPU COCTaB-
nennu auddepeHInanbHBIX CIpaBouHIKOB «COOCTBEHHOE HMS B PYCCKOU
no33un XX Beka: CioBapp JUYHBIX UMEH», «ClIOBapb HOBBIX CIOB» U
«Penuruosnast nekcuKa B CTHXax pycckuX modToB CepeOpsHOro Beka» Ha
MaTepuale CBOJHOIO CIIOBaps sI3blKa PyCCKOM MO331H.

Oco3HaBasi 3HAUMMOCTb IOJIHBIX CJIOBApPEH, KOTOpbIE «OTBEYAIOT JIIO-
OBIM 3aIpocaM, TF000MY CIIOCO0Y HCITOIB30BAHUS, YOBIECTBOPSIOT JIIOOBIE
HY>KIbl HCCIIeI0BAaTEIbCKOr0 U cripaBoyHoro nopsuaka» [S. C. 4], mMbl, TeM
HE MEHEee, CUMTaeM, YTO aBTOPCKHUH NU((epeHINANTBHBINA CIIOBaph ITHAa-
JIEKTHOM JIEKCUKU OKa3bIBAaeTCAd HE TOJNBKO BO3MOXHBIM, HO U MOJE3HBIM
JUTSL TIONB30BaTeNeH JTEKCHKOTpaUIECKIM «IIPOAYKTOMY, OCOOCHHO €CITH
SI3BIK MTUCATEIS OTIIMYACTCS 3HAYMTENEHBIM CBOCOOpa3ueM B ATOM HaIpaB-
JIEHUH. DTO MOATBEP)KIAIOT MosiBUBIIKECS B XX cTONeTHH HOBBIE CIIOBA-
PH, IPEIMETOM ONUCAHUSI KOTOPBIX CTAHOBUTCS HENUTEpAaTypHAs JIEKCHKA.

CoemaeM 0030p HECKONbKHX AU((hEepeHIHANEHBIX —CIPABOYHHUKOB,
BKITIOYAIOIINX OONAacCTHBIC HAMMEHOBaHWs. JIekcnKorpadsl HA3BIBAIOT JBA
MPUHLUIIHAIBHBIX BOMNpOCAa, pelIeHHe KOTOPbIX BO MHOIOM OIpeneNseT
LIEHHOCTh COCTAaBJIIEMOr0O clioBaps: 1) 4To momeuaTh B CIOBHUK U 2) Kak
OIUCHIBATh TO, YTO BKIJIFOYAETCA B HETO.

[epBas mpobieMa OKa3bIBACTCS JOBOJBHO CIOXKHOW, ITOCKONBKY JHA-
JIEKTHBIC HAMMEHOBAHMSI HE BCET/a JIETKO OTTPAaHUYUTH OT MPOCTOPEUHBIX,



Huanexmnoe cnogo 6 pycckoti nucamensckoli nexcuxospaguu 27

KOTOPBIC TOXKE HAXOAATCA 3a NPCACTIaMHU JIMTCPATYPHOI'O A3bIKA. 910 noa-
TBEPXKAAOT U CIICHHUAJIBHBIC HAYYHBIC HCCICIOBAHUSA, U MATCpHAJIbl TOJI-
KOBBIX CJ'IOBapCfI, OTpaXarmux HCMOCICAOBATCIIBHOCTL B ONPEACICHUA
cTaTyca TOro uJjii HHOro CJjioBa. Cp

CMOPOJA. Ilpocm. To xe, uro cmoponuna [6. T. 4. C. 157].

CMOPOJA. O6n. To xe, uro emoponua [7. T. 13. C. 1412].

CMYPbBIN. 4. Pase. Xmypelli, MpauyHblid, nedanbHeii [6. T. 4.
C. 159].

CMYPBIN. 4. O6x. Tleansnsiii, rpycrasii [7. T. 13. C. 1432].

3EI0KOCTH T'paHull MEXAY pa3HbIMU CIIOAMH JICKCUKHU IMPOSBIISICTCA U B
OOIHOBPEMECHHOM HCITIOJIb30BAHHWHU HCCKOJIBKUX IMTOMET, HAIIPUMEP:

T'OAOBMK. IIpocm. u o61. T'ogoBanoe xusotHoe [6. T. 1. C. 324].

TATA. Ilpocm. n 061. Oteny [6. T. 4. C. 441].

CMVYTb. Vcmap. wn o061. becrniokoicTBO, BOJHEHHE, TpeBOra
[7.T. 13.C. 1435].

CHEXVYPA u CHEXYPA. O6x. u cney. Kameobpa3nas macca, 00-
pasyrolasicss IIpH BBIIAJICHAM CHEra Ha IOBEPXHOCTb OXJIXKICHHOM
Bomkl [6. T. 4. C. 164].

BASTD. Ilpocm. ycmap. u 06.21. T'oBoputs [6. T. 1. C. 66].

310, 6E3yCIOBHO, HE MOTJIO HE CKa3aThCA HA MAaKPOCTPYKTypE aHAIH-
3upyeMbIX auepeHInanbHBIX CIOBape, CIIOBHUKHA KOTOPBIX HE Or'paHH-
YUBAIOTCS HWCKIIOYHTENFHO ITUANeKTHOW Iekcmkoil. Tak, B «CmoBape
HApOJHOTO s3bIKa Tmpom3BencHuit U.A. ByamHay mnpeameroM ommcaHUS
CTaNy MUAaJeKTHBIC W MPOCTOPEYHBIC eINHUIBI Pa3HbIX THUIOB. KpoMme To-
r0, B CIOBHHK OBUTH BKJIIOUEHBI «MAJIOYIIOTPEOHTENbHBIE OOIIEepyCcCKUe
cioBa (ycTapeBIIME W CIENHANBHBIE), XapaKTepH3yIoIIue OBIT pyCCKOU
nepeBHu pyoexa XIX—XX BB.» [8. C. 7]. [lonoOHas kapTuHa HaOII0a€T-
¢ W B JPYTUX chpaBouHHWKax. Hampumep, B kopryc croBaps «500 3a0b1-
ThIX U peakux cioB u3 “3anucok oxotHuka” W.C. TypreneBay, Hapaay ¢
TUANIEKTHOW JEKCUKOW, BOILIM HCTOPU3MBI U apXamW3MBbI, IPOCTOPEUHBIC
CIIOBA, CIICIMANIbHBIC HANMEHOBAHUS (OXOTHHYBH, IIEPKOBHBIC 1 1p.). Kak
YTIBEPIKIAIOT COCTABUTENH, «OTOOPAHHBINA IJIS JIEKCUKOTpahUpOBaHUSI Ma-
TepHall MPEACTaBIsAeT cOOOH arHOHUMBI — CJIOBA, KOTOpPBIE MO TEM HITH
WHBIM IPUYMHAM HEU3BECTHBI MJIM MaJIou3BeCTHHI unTaTento» [9. C. §].

OTMeTHM, YTO NAHHBIA TOAXOA K OTOOpY IJIEKCHKH OTpaKaeTcs B
Ha3BaHUAX CJOBapei: «/IMameKTHO-IIPOCTOPEUHBIH CIoBaph si3bIka EBre-
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Hua 3amsatuHa» [10]; «CnoBapp HapogHOro s3bIKa MPOU3BEACHUMN
N.A. Bynuna» [8]; «Hapognoe cinoBo B mpousBenenusix B.M. Bemosa»
[11]; «CnoBaps BHenuTepaTypHOii Jiekcuku B “Llaps-pr1oe” B.I1. Actads-
eBa» [12]; «HapoaHoe cnoBo B pacckazax u nosecTsix Banentuna Pacmy-
tuHay [13] 1 np.

OOpaTuMcst K MUKPOCTPYKTYpE aHAIM3UPYEMBIX CIIOBapel, CIIOBapHEIE
CTaThU KOTOPBHIX BKJIFOYAIOT KaK OOs3aTeNbHEBIC, TaK W (haKyIbTATHBHBIC
aneMeHTs. OOIIelt s BCEX CoBapei, OMMCHIBAIOIINX JTHAICKTHYIO JICK-
CHKY, SIBJIAE€TCSI 30HA TOJIKOBaHUA. COCTAaBUTENIM CTPEMSTCS ONpPEdeUTh
3HaYeHHe (3HA4YeHMsI) CJIOBa C OMOpPOM HAa KOHTEKCT, MPU ITOM OHH HE
TOJBKO MCHONB3YIOT JaHHBIE JEKCHKOTPapHUUECKUX HCTOYHUKOB, KOMMEH-
TapueB K XYIOKECTBEHHBIM TEKCTaM, MOSACHEHWH mucaTens U Ap., HO U
OCTaBILIOT 32 cO00Ii MPaBO Ha COOCTBEHHOE TOJMKOBaHUE. TakmM o0pa3oMm,
CIIOBapH MOJOOHOTO THIIA TI0 CITOCO0Y OMUCAHUS JIEKCUKH SIBIISIFOTCS TOJ-
KOBBIMH WJIM TOJIKOBO-TIEPEBOJHBIMHU.

OO0s13aTeNTbHON 30HON aHANM3UPYEMBIX CIPABOYHHUKOB SBISICTCS 30HA
WJUTIOCTpaLUi, KyJa IOMEIIAIOTCs TEKCTOBBbIE NMPHUMEPHI C MPUHATON B
cioBape nacnopruszauueid. CocTaBUTENN OrPaHUYMBAIOTCS MUHUMAIIbHBIM,
HO pENpe3eHTAaTHUBHBIM KOHTEKCTOM, MO3BOJISIOIIMM YTOYHHUTH 3HAYEHHE
KOHKPETHOM JIEKCEMbI U BBISIBUTH €€ CHHTarMaTH4yeckue cBs3u. B 3aBucu-
MOCTH OT 00beMa MaTepHalia OMUCAHUS B CIIOBAPE MOTYT OBITH MPEACTaB-
JICHBI BCE WILTIOCTpanuu (0OBITHO B TOM CIIydae, €CIM CJIOBAaph CO3MaH Ha
0a3e OHOTO MPOU3BENCHUS WM HEOONBIIOrO IMKIIA TPON3BEACHIH) WIH
OCYIIEeCTBISIETCS BEIOOPOUHEIH MoAxo. be3ycnoBHO, ONHOTa MILTIOCTpa-
THBHOTO MaTepuaja MO3BOJSIET YHUTATENI0 CaMOCTOSTENIBHO OIPEIeUTh
9aCTOTHOCTh TOTO WIIM WHOTO cjioBa U ero ¢gopm. Kpome Toro, «momHbrii
HA0Op MILTIOCTpAIUi OTKPHIBAET IMUPOKHAE BOSMOXKHOCTH UIS MCCIIEIOBA-
HUS COYETAeMOCTH CJIOBA, OCOOEHHOCTEH BBEICHHUS €TO B TKAHB MPOH3BE-
nenus» [9. C. 11].

CrnoBapHast cTaTbhsl, KaKk MPaBUIJIO, HAUMHAETCSA C 30HBI NPEACTaBICHUS,
OJTHAKO aBTOPHI CIIOBAapel MpeIararoT pasHble MOAXOABI K e opopmIe-
HUIO. B OMHUX clipaBOYHHMKAX 3ar0IOBOYHAS eIMHUIIA CHAOXKAETCsl yaape-
HueM [9, 10], B npyrux — Het [11]. Y 31O HE cimyyaiiHO, TaKk Kak, 110 MHe-
auto JL.H. Tlagepunoii un JI.I'. CaMOTHK, OTCYTCTBHE aKIIEHTOIOTHUYECKUX
MOMET «COOTBETCTBYET NMHCbMEHHOMY XapaKTepy aHaJIU3UPyeMOro Mare-
puanax» [12. C. 5].

B psane cnyuaeB B 30HE IpeAcTaBIeHUs, HAPAAY C 3ar0OJIOBOYHBIM CIIO-
BOM, TpuBOIATCsA (oHeTHueckne u opdorpadudeckue BapUaHTHL, Kak,
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HampuMep, B cioBape «HapomHoe cioBO B MpOM3BENCHISIX A. DpTems»:
ATPOMAJIHBIA 1 OTPOMAJIHBIN, BAJIEK u BSUIEK, JIOIIPEXb
(JOITPEX) [14]. B «CnoBape BHenmHuTEpaTypHOH JeKCHKH B “Llaps-pr1oe”
B.I1. AcradreBay, kpoMe (HOHETHUECKHX W TPAMMATHYECKUX BapHaHTOB,
TaKXe YKa3bIBAIOTCS BCE HCIIOIB3YEMEIE B TEKCTE CIIOBOGOPMEL.

B3MbIKUBATD. Bauwsikusas [12. C. 63].
3UMOBEBE. 3umosve, 3umoswsi, 3umossvio, 6 sumoswve [12. C. 157].
3MUMOI OPUTD. 3umocopuna, s3umozopuno [12. C. 158].

KAKOW. Kaka, xaxy, xaxo, kaxu (kakas, KaKkylo, Kakoe, KaKue)
[12. C. 179].

BxitoueHue B CIIOBHHK pa3HBIX IUIACTOB JIEKCHKU TpeOyeT OmpeeneH-
HBIX IOMET (CTUIMCTUYECKUX, TPAMMATHUYECKUX, XPOHOJIOTHYECKUX U JIp.),
HA0Op KOTOPBIX OOBACHSETCS B MPEIUCIOBUAX K cioBapsMm. Kak oxasa-
JIOCh, B aBTOPCKUX cCloBapsax Au((epeHIHaTbHOro THUIA TTOMETa MOXKET
MPEANIECTBOBATh NEPUHUINH, KaK B HOPMATHBHBIX CIIOBAPAX ITUTEPATYp-
HOTO sI3bIKa, MOXKET CIIEJ0BATh 3a HEIO, €CIIU JA€TCs yKa3aHUe Ha BUJ AUaA-
nektr3Ma ((POHETHIESCKUH, JIEKCHUECKUN, CEMaHTHYECKUHN U TIp.), & MOXKET
MOMeUIaTbcd B KOHIIE CIOBAPHOM CTaTbH, €CIM IPUBOAATCS CCBUIKM Ha
pa3HbIe JeKCHKorpapuaeckne ucroanukn. Cp.:

KA3KOJIA, -u, x. Oba. I'agroxa (BAC: 5: 1123) [9. C. 78].

BPA3HOXIIBICT, napeu. [uan. Hpon. O HEYKIIOKNX, HEPOBHBIX
MIOCTPOMKax U3 MPYTHEB U U3 CTBOJIOB JepeBbeB [13. C. 156].

BOAAHKA. Boosnxu. Pacrenne. [uain., cemantud. [12. C. 68].

3A3U'MOK, mxka, M. IlepBr1it MOpO3, 3aMOpO3KH. Bemanu Ha 3ape,
panvim-paro. Mox — cedoil: uzdaneka ysce OOXHYIA HEYMOTUMAS
oceHb, nepavulii 3a3umok. Cesep.

Hamp — 6..; TCY — 061.; BAC — 061.; MAC — mpocr.; CPHI" —
KpacHosp., opi. [10. C. 73].

OOpatiM BHUMaHHE Ha CIEIU(PHISCKAE YEPTHl MUKPOCTPYKTYpPHI aB-
TOPCKHUX CIIOBapeil, BKIIOYAIONMMX OONTAaCTHYIO JIeKCcWKy. Tak, B cloBape
JLH. llagepunoii u JI.I'. CaMOTHK MIUTIOCTpaTUBHBIE IPUMEPBI COMTPOBOX-
JAI0TCSl yKa3aHUEeM IepCOHa)Xa, KOTOPOMY MPHUHAUIEKHUT JaHHOE BBICKA-
3pIBaHuE. Hampumep, JeKCHUYeCKUN NUANEKTU3M 2uUM3umb ‘KUIIETh JIBa-
KIBI yIIOTpeOIsieT B cBoel peun [lamka, repoil HoBewutsl «Jletut uepHoe
mepo» [12. C. 86], doHeTHUSCKUN AUANEKTH3M NPOMbICASAMb ‘TIPOMBIII-



30 M.A. Bobynosa

JSITh, OXOTUTBC’ — AKUM B pacckasze «CoH o 0embrx ropax» [12. C. 394,
CIIOBOOOPA30BATENBHBIN  THATCKTUZM  CHUYMONCUMb  YHHITOXUTH
Kyknun B pacckase «¥Y 3omoroit kapru» [12. C. 451], a nekcuyeckuil aua-
JIEKTU3M KpblLibybl ‘JIOMATKU HCIOJIb3YETCS B aBTOPCKOM pedH B HOBEILIE
«Kammsa» [12. C. 212]. Tlomaraem, uTo Takas WH()OPMAITUS OKa3bIBACTCS
BEChbMa TOJIE3HOM JUIsl YUTATEISL.

XopowuM NOACIOPEEM ISl UCCIIEAOBATENSl CTAHOBUTCS U CIIPaBOYHAS
(comocraBuTENbHAS) 30HA YKa3aHHOTO CIIOBapsi, COCTOSIIAS M3 00s13aTeNb-
HOW U (DaKyJIbTaTUBHON JacTh. B 00sA3aTeIbHOM YacTH [T THATCKTH3MOB
MIPEACTaBIeHE BEIOOPKH 13 «TONKOBOTO cIOBaps pPYyCCKOTO SI3BIKa
C.H. Oxeroa u H.1O. IlIsenosoii (O), «CrnoBapsi pyccKOro si3plka» MOA
pen. A.IL. EsrenneBoil (E), «TonkoBoro cioBapsi )KUBOTO BEIUKOPYCCKOT'O
si3pika» B.M. Hana (1) u «CnoBapsi pycckux HapoAHbIX roBopos» (CPHI),
a B (paKyIbTAaTHBHON MAIOTCS CBEACHHS W3 JPYTHX CIOBapeH, ImepeucHb
KOTOPBIX IMPUBOJIUTCS B YacTu «Y ciaoBHbIe cokpaieHus» (CI' — «CnoBapb
PYCCKUX TOBOPOB CeBepHBIX pailoHOB KpacHosipckoro kpasy; IOI' — «Cro-
Bapb PYCCKUX TOBOPOB IOKHBIX paiioHOB KpacHosipckoro kpas» u Ap.).
[IpuBenem npumep CripaBOYHON 30HBI CIOBApPHOM CTaTbU C 3arOJIOBOYHOMN
equauteit [IAJIbHUK [12. C. 336].

JI HeT, HO MaJIuK — CEB.
O =er E ner OnaneHHslid, 00ropes-
LM JIeC

CPHI" manpHUK —

2. Mecro ¢ o0ropeBmmmM
necoM. (ypabCK., CHHC.
KpacH., apX., IepM.).

IOT" nmajibHUK — BBITO-
PEBLLIUI Y4aCTOK Jeca;

CT mer 00ropeBIINii Jiec, yua-
P » Y1 3. BeDKoKeHHOE, BBITO-
CTOK JIeca; IOJIEBOIi Te-
peBIIIee MECTO B JieCy
TepeB

(cub., mepmto, apx.,
YpajbCK., BT/ )

AHanuzupyeMble eAWHUIBI TaKXKe COMMOCTABIIAIOTCS C MaTepHajoOM U3
cinoBaps sa3bika B. HlykiinHa, mOCKOJIBKY, 110 CJIOBaM aBTOPOB, KPUTHKH HE
pa3 oTMedanu OIU30CTh JIEKCHKH JIBYX CHOMPCKUX mucatenei. Hampumep,
JMEKCHIECKUH AUATEKTU3M HOOBAIObIKUGAMb ‘3a]ICBATH Ube-IN00 CaMOJTIO-
One, s3BUTH’ 3adukcupoBaH u B «CrnoBape si3bika Lllykmuaa» (L) [12.
C. 361].
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O Her E ner J1 Her
IOT" mogpsABIKUBATE —

CT mer AL

SI3BUTh, HACMEXATHCS

I noxbenIbIKHYTh —
MOAJApa3HUATH Y€JIOBEKA,
KOTOPEI U 6e3 Toro
HAXOIUTCS B HEYPaBHO-
BCIIIEHHOM COCTOSIHUH,
CKa3aTh YTO-JI. EXUAHOE,
3510€

XapakrepHoit yeprod cnoBaps «HapomHoe CIOBO B MIPOHU3BEICHUSX
B.U. beroBa» sBNsETCS HaIM4YWE STHUMOJIOTUYECKOW CHpPaBKUA K OTAEIBHBIM
JIMaNIeKTHBIM JiekceMaM. Hampumep, B cioBapHoi ctatbe BPYCUTD “*rop-
CTSIMH PBaTh C BETOK JIUCTBS, ATOIBI’ HAXOAUM CIIEIYIONIYIO HH(POPMAIIHIIO.

BPYCHUTD < mpacnassiHCKOE, ITEpBOHAYAIBEHOE 3HAYCHUE ‘CHUMATB,
obTupath, 00ckaOnuBaTh, o0oOmEpruBaTh’, OmHOKOpeHHBIe BPYC,
BPYCHUKA (ITCPA, 1. 1, 47) [11. C. 21].

ABTOpCKHE STHMOJIOTUH, KaK U aBTOPCKUE Ae(HUHULNH, B JAHHOM CIIO-
Bape OTMEYAlOTCsl CHEeIabHBIM 3HAKOM (3BE3/10YKOH), KaK, HalpuMep, B
cnoBapHbix crathsx YAIIBDKHUK ‘gacteiii KycTapHWK, HEMPOXOauMast
yara’ 1 CMBbII" ‘*To, 4TO HaMeTeHO, HaHEeCEHO; HAHOC, HAMET .

* JATIBDKHUK < YATIBIK < YAITIATD ‘Opatp, Tporats, anats’
(., 1. 4,582) [11. C. 141].

*CMbII' < CMbBII'ATH (ILIMBIT'ATD) ‘trepers, Opocath, XOOUThH
B3aJ1 U BHepen, coBatbes, metathes (., T. 4, 239) [11. C. 120].

B cnoBape «HaponHoe ci1oBO B paccka3ax W moBecTsax Banentuna Pac-
MyTHHA» OTJENIbHBIC CIIOBAPHBIC CTATHH COMPOBOXKIAIOTCS (hOTOrpausIMH,
MO3BOJIAIOIIMMH HATISAHO MPEACTABUTh OMUCHIBAEMBIA MPEAMET, HAIPH-
Mep: bomano, 8010KYUA.

BOTAJ'IOI, -a, ¢p. Huan. I3roToBIE€HHBIN U3 MEAHOTO WM KENE3-
HOT'O JIUCTa KOJOKOJBbYHMK, KOTOPHII HaJleBaeTCsA Ha IICI0 KOPOBAaM HIIH
JomaaaM, macymmpmces 6e3 macryxa [13. C. 74].

BOJIOKYIIA, -u, x. Juan. IlpucriocobiaeHne U3 IBYX CKpEIUIEH-
HBIX TTOTIEPEYHON CBA3BIO KEpAEH Al MepeBO3KM Ha JIOMAAN I'PY30B
BOJIOKOM (IIpUMEHSETCSI B OOJOTUCTHIX, JIECHBIX pailOHax AJIsi BEIBO3KH
ceHa, opésen u T.11.) [13. C. 149].
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Baxxo, 9TO maHHEBIA cloBaph OBUT OMOOPEH cCaMUM MHCaTeleM, KOTO-
pBI HE TOJNBKO MPOSIBIIAT MHTEPEC K CO3/1aBAEMOMY CIIPABOYHMKY, HO U
«IpUHUMAJ ydacTHe B OOCYXIEHHH OTIEIBHBIX MO3UIMK 1O BHIPabOTKE
MPUHLIMIIOB NOJJa4u HapoAHOro cioBa B ClioBape, NpUBETCTBOBAJ BOCCTa-
HOBJICHHE OYKBBHI “€” B 3ariaBHBIX ciioBax CroBaps» M CIIOCOOCTBOBAI
YTOUHCHHUIO CEMAHTHKH «OTHENBHBIX, HanOoJee “TPyTHBIX CIIOB — HBIHE
3a0BITHIX, MAJIOYIOTPEOIIEMBIX HIH JIOKAIBHO ObITyrommx» [13. C. 29].

BesycinoBHO, mpoBeneHHBII HaMW OONIMH aHANHM3 CEMH aBTOPCKUX
muddepeHImanbHEIX CIOBApEl, OMUCHIBAIOIINX IHATIEKTHYIO JIEKCHKY, HE
MPETEHAYEeT Ha IMOJHOTY y4YeTa KPUTEPHEB COMOCTABUTEIHHOIO HCCIIEN0-
BaHUA. OIHAKO OH HATJLITHO AEMOHCTPHPYET KaK OOIIUe, TaK U CIeHu(pH-
YEeCKUe ISl KaKAOTO CIPaBOYHUKA JIEKCHKOrpaduaeckue Mmoaxonnl. Pe-
mrasi, Ka3ajuoch Obl, OJMHAKOBEIC 33/Ia4H, MHCATEIHCKUE CIIOBAPU OTIHYA-
10TCs Apyr oT Apyra. OpioBcKue, enelKue, BOJIOroACKIE, KpaCHOAPCKUE U
HUPKYTCKUE JIEKCHKOrpadbl MpeIiaraloT cBOe BHJICHHE MAaKpO- W MHKPO-
CTPYKTYpHl T PEepeHIINaTBEHOTO CIOBapsi, MMEIOMIET0 HEMOBTOPUMBIN
aBTOPCKUI MOYEepK.

[To MHEHWIO YUEHBIX, CO3/IaHUE CIIOBAapEl MMOMOOHOT0 THIIA 00YCIOBIECHO
LENBIM PSIOM BHEJIMHIBUCTHYECKUX M BHYTPHUS3BIKOBBIX NMpUUYMH. B cpas-
HEHUH C ITOJHBIMH CJIOBApsIMU «OHU 3HAYUTENIFHO MEHBIIIE TT0 00beMy, 9To,
C OIHOM CTOPOHBI, JenaeT Ooiee JIErKol 3amady COCTABUTEIS M M3IATENs, C
IpyToii — Ooee YNTaeMbl. DTH CIIOBapH UMEIOT IIPaBO HA CYIIECTBOBAHUE U
B CHJIy TOTO, YTO BHEIUTEpATypHasl IEKCHUKA B aBTOPCKOM UMOCTUIIE TIPE-
CTaBIISET aBTOHOMHYIO JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKYIO CHCTEMY, BBICTYIAIOLIYIO
Kak HauOolee CIIbHOE M300pa3HTebHO-BBIPA3UTENBHOE CPEACTBO TEKCTay
[15. C. 20].

Teoperndeckass 3HaUUMOCTh AU((EpeHINATFHBIX CIOBapel AWaieKT-
HOU JIEKCHKH OIPENEIIIeTCs NX BKIATOM B PEIICHUE psga mpodieM B 00-
JIACTH aBTOPCKOTO MAMOJIEKTAa U UAUOCTUIIS, B Pa3BUTHE TEOPUU U3YUECHUS
HapOJHOr0 sI3blKa KOHKPETHOIO pErMoHa Ha MaTepualie MpOou3BeACHUI
XYIOKECTBEHHOM JUTEpaTyphl U B YIIIYOJCHHUE TEOPETUICCKIX OCHOB aB-
TOpCKO# Nekcukorpaduu. KpoMe Toro, «rakoil cioBapb UMEET M H3BECT-
HOE KYJIbTYpPOJOIMYECKOE 3HAa4YeHHE, MOCKOIbKY B HEM MPEICTaBIIECHbI
CIIOBa, OTpakarommue OBIT W TPYIOBYIO IEATENFHOCTh MPEXHEH pyCCKon
NIEpeBHH, AYXOBHBIC W HPABCTBEHHBIC B3TJIAOBI PYCCKOro Hapoma, obOpas
€ro MbllIeHus U BepoBanuii» [14. C. 10].

[pakTidaeckast meHHOCTH AU((EpeHINATEHBIX MICATENECKUX CIOBapei
COCTOUT B BO3MOXKHOCTH HCIIOJNB30BAHUS JIEKCHKOTpaUeCcKAX MaTepHa-
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JIOB IIPU MCCIEOBaHUM fA3bIKAa XYJOXECTBEHHBIX MPOU3BENEHUI oTeue-
CTBEHHBIX aBTOPOB, IPU YTEHUHU CIIELKYPCOB Pa3HOM TEMAaTHKH, a TAKKE B
JEKCUKOTpa(hUIecKoi TPAaKTUKE, MOCKOIbKY HMMEIOMIANCS —CIIOBAPHEIMA
OIBIT OMHCAHUS HENUTEPATYPHOH JIEKCHKH XYIOXKECTBEHHOTO TEKCTa Oy-
JIET MOJIE3€H U APYrUM HCCIeloBaTeNsIM Py MOArOTOBKE HOBBIX ClIOBapeil
JaHHOT'O TUIIA.

W3BecTHO, 4TO aapecalys cioBaps MpeAonpesenseT ero OCHOBHbIE Ma-
paMeTpel: 6a3y IMITMPHUECKOTO MaTeprala, KpUTEPUH CO3IaHUs CIIOBHUKA,
CTPYKTYpY CIOBapHOW ctathd W np. llomaras, 4ro y mauddepeHnnanrs-Horo
CIIOBaps MOTYT OBITH pa3HBIC TPYIITEI YATATEICH, COCTABUTENH CIIPABOYHH-
KOB CTpEMSTCS K CO3[aHUI0 YHHBEPCAIBHBIX CIIOBape, KOTOPhIE C MOJIb301
st ce0st OyIyT YMTaTh M UCCIEAOBATENH SI3bIKA, W JIOOUTENH XyIOXKe-
CTBEHHOI'O CJIOBA. JTO CTPEMIICHHE OTPAXKAE€TCsl B aHHOTAIMSIX K aHaJIM3U-
pyembIM cioBapsaM. IIpuBenemM HecKOIbKO MpuMepoB: «CloBapb aJpecoBaH
BCEM, KTO BHUMATENbHO YUTAET PYCCKYIO JIMTEPATypy, U3y4aeT TBOPUECTBO
U.A. bynuna, 3HaKOMUTCS C PYCCKUM SI3BIKOM M PYCCKOM KyNIbTypoid» [8];
«Kuwura agpecoBana ¢ronoram, (poiIbKIOpUCTaM, HCTOPHKaM, dSTHOrpadam,
VUaIIIMCSl ¥ YYUTEISIM, CTYACHTAM W IPEHOAABATEIIM (PIITONOTHICCKIX
(axynbTeTOB BY30B, BCEM, KTO HHTepecyeTcst TBopuecTBoM B.I'. Pacmyrina
U JOPOXHUT PYCCKUM HapoaHbM cioBom» [13]; «IIpennasnavaercss yuda-
IIAMCS B YIUTESAM, CTYICHTaM W MPENOAaBaTeNsIM (PHUIONOrHIecKuX (ha-
KYIBTETOB, JTUTEPATYPHBIM KPUTHUKAM, BCEM JIFOOUTEISIM JKUBOTO PYCCKOTO
cioBay [11]. YauBepcamsHOCTS M depeHIInaabHbIX CIoBapei JOCTUTaeTCs
TIIATETBHBIM OTOOPOM SI3BIKOBBIX €IMHHUII ISl JIGKCHKOTPaQHIECKOTrO OITH-
CaHMsI U1 MHOTOIIAPaMETPOBON CTPYKTYPOH CIIOBApHOM CTaThbU, KaXKAas 30Ha
KOTOPOM COAEPKUT ONpeIeTICHHBIA THT HH(OpMAIHH.

Cornmamasch ¢ TeM, YTO CIOBapH YKAa3aHHOTO THUIA MOTYT OBITH BOC-
TpeOOBaHBI Pa3HBIMU IONB30BATEISIMH, MBI CUHTAEM, UYTO TU(PEpeHIIHN-
albHblE CIOPAaBOYHUKHM MPEXKIE BCEro IMpelHa3HA4YeHbl CHEIUaTUCTaM-
¢uomoraM, KOTOpEIE C OMOPOH HAa CIOBaph MOTYT NPHCTYIHUTH K pelie-
HUIO LIEJOT0 psijia 3a/1a4, KacaloluuXxcs KaYeCTBEHHOTO M KOJIMYECTBEHHOT O
cocTaBa JUAJIEKTHOW JIEKCHKH, MCIIONB3YEMO B JIMTEPATYpHBIX TEKCTaxX
TOT'0 WJIM MHOTO MUCATEIs, CIIOCOO0B BBEICHMSI THAICKTHRIX CIIOB B XYIO-
KECTBEHHBIN TEKCT, 0COOEHHOCTEH MX yIOTpeOIeH!s B aBTOPCKOH pedn U
peun rnepcoHaxkei 1 QyHKIMOHATEHONW 3HAUMMOCTH JaHHOH JIeKcuKu. Eme
OTHUM HAaIIpaBIICHHEM pabOTBI MOXET CTAaTh COMOCTABUTEIBHOE HCCIIEIO0-
BaHUE Pa3HbIX CIOBApel OIHOTO THIIA C IENBIO BRISBICHHUS OOIIETO U CIie-
IU(PUIECKOTO B TBOPUIECKOH MaHepe KaXKIOr0 THCATETIS.
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HaponHoe c10BO — BaskKHBIH 3JIEMEHT PYCCKOW KYJIbTYPBI, TPEOYIOIIHIA
HE TOJIbKO BHUMAaHUS, HO U 3aLUTHl. YUeHble HEOJHOKPATHO MMOIYEPKHUBa-
JIM, YTO «OTUY>KIEHHUE OT UCTOKOB PYCCKON HApOIHOW KyJbTYpPhl IPUBOAUT
K TPOLIECCY apXau3aluu 3HAYUTENbHBIX MJIACTOB UICKOHHO PYCCKOM JIeKcu-
KM B CO3HaHMU Monozaoro nokoienusi» [11. C. 5], moatomy cioBapp aua-
JEKTHBIX JIEKCEM SBISACTCS CBOCOOpa3HON S3BIKOBOH COKPOBHINHUIICH,
MPEMATCTBYIOMIEH «YMHPAHHIO» IENIOr0 psAla CIOB M CIOCOOCTBYIOIIEH
pacIIMpeHuio  00OTaIICHIIO CIIOBAPHOTO 3armaca yuTareneil cinosaps. He
CIIy4aifHO TOI OT Troja pacTeT 4ucino AudQepeHIHaTbHBIX aBTOPCKHX
CIIPaBOYHHUKOB, OMMCHIBAIOIIMX JPEBHUE PYCCKUE CIOBA, KaK BBILIEMAIINE
U3 yIOTpeOIeHNs, TaK U MPOJOIDKAIOIINE KUTh B POCCHHACKIX JIEPCBHSIX.

HoBrle nH(pOpMaAIOHHBIE TEXHOJIOTHH MO3BOJIIOT MPHMEHSTh KPeaTHB-
HBIC TIOIXOMBI K IEMOHCTpPAIUH OONACTHOM JIKCHUKH, UCIIONB30BAHHOM TIHCa-
teneM. Tak, B 2017 . Ha ocHOBe cnoBapsi «HaposHoe clioBO B pacckas3ax U
noBecTsix Banentuna Pacytunay» [13] u «CnoBapst TOBOPOB PYyCCKUX CTapo-
xwioB baiikansckoit Cubupn» [16] ObLT co3maH AMEKTPOHHBIN croBaps «CH-
oupckas Atnantuna BanentrHa PaciytrHay, KOTOPBIH «TIpeACTaBIIET COO0MH
ay/IMOBU3YyaJIbHBII KOMIUIEKC, B KOTOPbI BOLLIM OCHOBHBIE CIIOBAa U CJIOBO-
COYETaHUs], B3AThIE MICATENIeM U3 POIHBIX MecT. OHU pa3MelleHbl B BUJIE LIU-
TaT U3 €ro Npou3BeeHuil ¢ koMmeHnTapuamm» [17]. HecomHeHnHo, Takoil He-
CTaH/IAPTHBINA BU3yaIU3UPOBAHHBINA MOIXO/ K IPEJICTABICHUIO TNAJIEKTHU3MOB,
MOAKPETUICHHBIH MPEIMETHBIM PAJIOM, IPUBJIeYeT BHUMAaHUE MHOTUX MIOCETH-
Tened My3es HMcateisi ¥ BIOXHOBUT HCCIIEIOBaTeNed HapOAHOro ClIOoBa Ha
CO3/IaHME U PEaTM3aL1I0 HOBBIX IIPOEKTOB.

B npemucnoBun k cioBapio «HapomHoe cloBO B IIPOM3BENEHMSIX
B.U. benosa» JLI'. AAukesny nuier: «Ilonagaa B mponsseaenus B.U. benoaa,
9Ta UCKOHHO PYCCKasl JISKCHKA BO3POJKAAETCS TS HOBOH JKHI3HH, TIPHOOpeTast
MIOJIOKEHHE OOIIEPYCCKOro KYJIFTYPHOTO SIBIICHUSL, IIPU STOM HE Tepsisi apoMa-
Ta TOW MOYBBI, HA KOTOPOH OHA BO3POCTAa M MHOTHE CTONETHs obnTanay [11.
C.7]. Aymaetcs, 4To 3Ta MBICIb CIIPAaBEIUIMBA U 10 OTHOLUEHHUIO K JPYTUM
aBTOpaM, HE YTPATHBIUMM CBS3b C TPAJULIMOHHOW HApOAHOM KYJIBTYPOH U
COXPAaHSIOILUM JJIsl IOTOMKOB CAMOPOJIHOE PYCCKOE CIIOBO. A CIIOBapu, Mpea-
Ha3HaYEeHHbIE BCEM MHTEPECYIOLUIMMCS TBOPUECTBOM TOTO MJIM MHOI'O MUcAaTe-
TS ¥ TOpOKaIM OOraTCTBOM >KHBOTO HAPOIHOTO SI3BIKA, TAIOT BOSMOXKHOCTh
OIIYTHUTH ATOT HEOORIKHOBEHHBIH apoMaT.
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The article describes the place of dialect lexis in author’s dictionaries of the 21st
century. A regional word, along with other literary and non-literary denominations, may
be part of the vocabulary of a complete dictionary. In this case, the dictionary reflects
the integral connection of different layers of lexis in the language texture with no
separation of the integral field of a literary text. With the multi-author Dictionary of the
Language of Russian Poetry of the 20th Century and the monographic Dictionary of
Language and Rhyme of N. Rubtsov’s Poetry as examples, the structure of the
dictionary entry of territorially limited denominations is analyzed. The opportunities of
a complete dictionary for studying the author’s idiostyle are presented. Special
emphasis is laid on differential dictionaries which describe non-literary lexis. Since
regional denominations are not easily distinguished from vernacular words, it also
affected the vocabulary of differential dictionaries which are not limited by dialect
denominations. As a rule, rarely used words become the subject of the description
(dialect, obsolete and special lexemes), and this is reflected in dictionary titles. The
microstructure of seven dictionaries based on the works of LS. Turgenev, A.L Ertel,
LA. Bunin, E.I. Zamyatin, V.P. Astafyev, V.I. Belov and V.G. Rasputin is compared.
Common and specific lexicographic approaches of each dictionary are revealed and
illustrated. The dictionaries demonstrate the authors’ use of word forms and of
characteristic labels and present examples and data about the origin of words in
different ways; they also contain differently formed reference zones, etc. The article
gives an explanation why differential author’s dictionaries appear, non-linguistic and
intralingual causes are described. It is accentuated that non-literary lexis is an autonomous
system in a literary text and is an important figurative and expressive means. Descriptions
of certain lexical groups are often accompanied by special approaches to the structure of a
dictionary entry. This helps to reveal the peculiarities of the group of words under
analysis. The theoretical significance and the practical value of differential dictionaries of
dialect lexis are assessed in the article. The issue of addressees of reference books of this
type, which determines the basic parameters of the dictionary, is touched upon. The article
indicates different research trends among philologists who can use the dictionary to start
working on a range of issues in the field of authors’ idiolect. The article determines the
cultural value of differential dictionaries of old Russian words and their role in studying
the language of a single author. It is concluded that new information technologies may be
used to demonstrate the regional lexis found in literary texts.
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K BOITPOCY O THITAX TH®OPMALINN
B IBYSA3BIYHOM CJIOBAPE

Onuceisaiomes: munvl 1eKCUKo2paduueckoti uHgopmayuu, Komopule ciedyem yuu-
Mbl8AMb NPU COCMABIEHUU O8YA3BINHO20 CL08apa. B nepeoii uacmu paccmompervl
OmOenbHble ACNEeKMbl COBPEMEHHOU NEeKCUKOepapuu 1 ux NpUMEHUMOCHb K 08y-
A3BIYHBIM Clo8apam. Bo emopoil uacmu 06cyscoaemes nonodxcerue 06 omcym-
CMBUU NOTHOU MENCHAILIKOBOU IKGUSAIEHMHOCMU 8 0ONACHIU JEKCUYECKOU CeMaH-
muxu. Ha npumepe «Hemeyxo-pycckozo cioeaps akmyanbHOU 1eKCUKU» NPOaHAIU-
3UPOBANbI MUNbBL JIEKCUKO2PAdUUecKoli ungopmayuu, cneyuguunvle 051 08Ys3bl4-
HBIX Cl08apell.

KitoueBble CII0Ba: 08YA3bIUHAS IEKCUKOSPAGDUSA, MUNbL UHOOPMAYUL, MEHCHAZLIKO-
8451 HKBUBANIEHMHOCMY, HEMEYKULL A3bIK, PYCCKULL A3bIK.

L. Jlekcukorpadudeckast MpakTHKa TECHO CBS3aHA C JHMHTBHCTHYECKOM
Teopuel, MoITOMY CIIOBapHas paboTa IOIKHA OMUpPAThCs HE TOIBKO Ha
aHaJIU3 SI3BIKOBBIX JAHHBIX, HO U YYUTHIBaTh HAKOIUIEHHBIN OMBIT B OMKCa-
HUM S3bIKa U OCMBICJIEHHH B3aMMOCBSI3U €r0 OTAENbHBIX noacuctem. Co-
BpEMEHHas JIMHIBUCTUYECKAs TEOPUS XapaKTepU3yeTcsl HHTEPECOM K TOJI-
HOU MHBEHTAPU3AINH S3BIKOBEIX (PAKTOB M MX OOBSICHEHHIO, B TO BpEMs
KaK Ha MpeAbIAYIIUX CTaJUAX CBOETO Pa3BUTHS JMHIBUCTHKA 3aHUMAJach
MOJIEJIMPOBaHUEM MeXaHU3MOB si3biKa. ClioBaph cTaj ceddac «caMbIM IO-
MYJSPHBIM KaHPOM JIMHTBUCTHYECKOU nutepaTyps» [1. C. 13]1.

Jlexcukorpadust Kak JIMHTBUCTHYCCKAS IMCIUTUTIHA H3y9aeT BIHSHIE CO-
BPEMEHHBIX CJIOBaped Ha JIMHIBUCTHYECKYI0 KOMIIETEHILIMIO MX IOJNb30BaTe-
neit [2. C. 243]. OnuH U3 pe3yabTaToOB Pa3BUTHS JICKCHKOT AU — YTOUHEHHUE
TUIIOJIOTHH CIIOBapeil B 3aBUCUMOCTH OT 1I€JIEBON ayIUTOPHHU, YTO OTpa’kaeTcst
Ha THIaX ¥ 00beMe HH(DOPMAITHIH, TIPESICTABICHHON B TOM HIJIM HHOM CJIOBape.
Ha sty B3aumocBs3b ykasbiBasmu A. Peit u C. [lenecanb, KOTOpble CUMTAIIH,
YTO COBPEMEHHBIA CIIOBAph MOXKET COAEP)KaTh OIUH U3 JBYX BO3MOMKHBIX
THUIIOB OITHCaHUS OOBEKTa B 3aBHCHMOCTH OT TOH PealbHOCTH, Ha KOTOPYIO
OPUECHTHPYETCS COCTABHUTEND: CIOBAPh JIMOO CTPOHTCS KaK OMMCAHUE JEKCH-

! Xors ¢ MoMeHTa myGmMKammu paGoTsl [1] mpomnio yxe Golee MATHAANATH JIET,
9Ta TEHACHIMS COXPAHAET CBOKO aKTyaJbHOCTb.
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YeCKOT0 KOMITOHEHTA SI3BIKOBOM CHCTEMBI, JTIMOO pacCUnTaH Ha H3ydeHHe JCH-
CTBUSI 3TOH CHCTEMEI B Pa3NIMYHEIX cdepax ee ymorpebnenus [3. C. 264-265].
B nepBoM cirydae roBOpAT O CIOBapsX CUCTEMBI WM €€ AIIEMEHTOB (TOJIKOBBIE
WM aKaJISMIYECKHE CJIOBAPH), BO BTOPOM — O CIIOBapsiX ymorpeOieHuit (cio-
Bapy aKTHBHOrO THIA). HEKOTOpBIC JIMHTBUCTHI CUUTAIOT, YTO MOKHO O0B-
eIMHHTH 00a HANPABIICHNS, CO31AB TMHAMIHUCCKHI MCKYPCHBHBIN CIIOBAP .

AHanmornaHON TOYKW 3peHus mpunepkusaercsa L. DHrempbepr, KoTo-
PBIA CTaBUT BOIPOC, B KAKOM HATIPABJICHUH CIEI0BaI0 ObI pabOTATh JIEKCH-
KorpagaM, 9TOOBI COOTBETCTBOBATEH OXUIAHHUSIM COBPEMEHHOTO OOIIECTBA B
OTHOLLEHUHU CIOBapHOM mpoaykiuu. [lo ero MHEHuo, JMHTBUCTHUYECKU
aJIeKBaTHBIH, OTpa)kalOIIMi COBPEMEHHOE SA3bIKOBOE COCTOSIHHE CIOBaphb
JOIDKEH OBITh TMHAMHYECKHM, YYUTHIBAIOIINM KaK JICKCHYECKUE, TaK H
rpaMMaTHYECKHAE acMeKThl BO BCEM MX MHOT000pa3wy, a Takke KBAaHTHTA-
TUBHBIC TTAPAMETPBL: YIOTPEOUTETFHOCTD, KOJTMIECTBEHHOE pacIpe/ICIICHIE
JIEKCUYECKUX €JIMHUI] B PEUH, 3aBUCUMOCTb JIEKCHUECKON BApHAaTUBHOCTU OT
TUIIOB TEKCTa U CIIOCOOOB PEMpPE3CHTANH JICKCHKH, BOBICUCHHOCTH pede-
BBIX 00pa3IoB U BOCIPOM3BOJMMBIX KOHCTPYKIIMI B 30HY B3aHMOICHCTBHS
CII0BOOOPAa30BaHIL, IEKCUKH U TpamMMmatuki [2. C. 247-250].

B oredecTBeHHOH JEKCHKOrpaguu MPeANPUHUMAIOTCS IOMBITKH CO-
3[aTh TaKOW THUI CIIOBaps, KOTOPBIH OTpaxkai ObI CIIOKHBIC TITHAMIYECKHE
MpoIlecChl B JIEKCUYECKOH cHCcTeMe JTUTEPaTyPHOTO SI3bIKa MOCIEAHUX Je-
CATHIIETHH, T€ UCTOPUUECKUE U3MEHEHUS], KOTOPBIE CYILIECTBEHHO MOBJIUSA-
JIM Ha ero cloBapHbIil coctaB. Tak, HampuUMep, METOOIOTHYECKON OCHO-
BoOil Jrekcukorpaduaeckux pador [.H. CrisapeBckoil sSBisieTCsS yCTaHOBKA
Ha ONHUCAHHE «IMHAMUYECKHUX SI3BIKOBBIX MPOLECCOB, KOTOPBIE TpaJHLIU-
OHHO OCTalOTCS 3a paMKaMH H3BECTHBIX aKaJeMHUYECKHX cioBapei» [5].
Pa3zpaboTanHass aBTOPOM «KOHIENIHS YKABOTO JIUTEPATYPHOTO SI3BIKA
MPEAIOoNaraeT, YTo Ha Pa3HbIX dTamax SA3bIKOBOH 3BONIOLMHU JIEKCHYECKasi
cucreMa OO0JIafaeT Pa3HOW CTEMEHBIO YCTOWYMBOCTH IO OTHOIICHHIO K
BHEIHUM (hakTopaM. DTOT MOAXO[ IPEeIyCMATPHBAET YUeT TeX TPYIII
JIEKCUYECKUX €IMHUI, KOTOphle OTHOCATCS K CaMbIM aKTHBHBIM B pPe4H
COBPEMEHHBIX HOCHUTENECH s3bIKa, OCOOCHHO B DIIOXY COIMAJIHHO-
9KOHOMHYECKUX U NMOJUTHYECKUX nepemed [6. C. 121].

B pasnapIx crpanax neKkcuKorpadus CymecTBEHHO IPOJIBHHYIACH B 00-
JACTH ONHCAHWS CIY>KeOHBIX, IUCKYPCUBHBIX W IONMH(YHKIIMOHATBHBIX
cinoB. CpaBHUM B NEPBYIO OYePedb JBYXTOMHBIN CIOBaph HEMELKUX KOH-

' Cm., manpumep: [4. C. 82-83].
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HEKTOPOB, ITOITOTOBIICHHBIN B IHCTHTYTE HEMEITKOTO sA3bIKa B MaHTreime:
«Handbuch der deutschen Konnektoren», mepBbIif TOM KOTOPOTO ITOCBS-
IIeH CHHTAKCHYECKUM AacleKTaM (PYHKIIMOHHPOBAHHS ITUX JIEKCHICCKHX
enuHul, [7], a Bropoil — cemanTuke [8]. OmmcaHue Takoro poia cyiie-
CTBEHHO TIOMOTaeT B MPEICTABICHUN HEMEIKHX KOHHEKTOPOB B IBYSI3BIU-
HOM CJIOBape, OJHAKO €My IOJDKHO TIIPEIIISCTBOBATH TEOPETUIECKOE
OCMBICIICHHE COITOCTABUTEIBHBIX ACIIEKTOB CHHTAKCHUCA H CEMaHTHUKHU ITUX
enmua. [TogoOHBI ONBIT JEeKcHKorpaduueckoir paboTHl MMEETCS H BO
(paHIy3CKOH aKaIeMHUYECKOH JIEKCHKOrpaduu: Cp. BTOpoe U3AaHUE CIIO-
Baps COBPEMEHHBIX (hpaHITy3CKUX KOHHEKTOpoB — «A Dictionary of Con-
temporary French Connectors» [9], cocraBnennoe [Jxxeiimcom ['puBom.

BaxxHoe coOpITHe MOCIETHIX JIET B HEMEITKOH aKaJIeMHIECKOH JIEKCH-
Korpauu — IOsIBIICHHE cIIoBapsi HeMenkux yactuil « Worterbuch deutscher
Partikeln» [10], cocraBnennoro Pene Merpummem u Dxenom @ome. Cio-
Bapb CONCPXKUT, HAPSTY C TOAPOOHEIM OIMMCAHUEM 3HAYCHUS U OCOOCHHO-
cTell (YHKIIMOHMPOBAHHUS HEMEIIKMX YaCTHI], OTCBUIKA K (PpaHIly3cKHM
YaCTHUIIaM, BEIIONHSIONAM CXOMHbIe (GyHKIA. OJHAKO B TOYHOM CMBICIIE
ATOT CIIOBaph JBYS3BIYHBIM HE SBISETCSA. TakuM oOpa3oMm, W 3a/1ava JIFHT-
BHCTHYECKH IPHEMIIEMOIO ONMUCAHUS HEMEUNKHX YacTHIl B JIBYSI3BIYHON
JIEKCUKOTpa(uu JI0 CHX TIOP OCTAETCSl HEPEIIICHHOM.

Hanbonee 3HaYMMBIMH HCCIEMOBAHUSIMHA B OTCUECTBEHHOH JIEKCHKO-
rpadun sBisroTes padoter FO./1. Anpecsna. ba3zoBeiMu 1iist cioBaps Jro-
00ro THIA MPEACTABIAIOTCSA pa3paboTaHHBIE UM OOIINE MPUHIUIIEG: TPHH-
[UI WHTETPATBHOTO OMHCAHUS S3bIKa (T.€. OIMHCAHWs, IPH KOTOPOM CIIO-
Bapb HACTPOCH Ha IPaMMATHKY, & TpaMMaTHKa — Ha CJIOBaph) M MPHHIIHIIL
CHCTEMHOCTH (CM., B yacTHOCTH, [11. C. 41-56]). DT npuHIHAITEI chopMy-
JTUPOBAHBI, TIPEXK/E BCETO, B OTHOIMICHUN OTHOS3BIYHBIX TONKOBBIX CIIOBA-
peit, OIHaKO OHH B TIOJIHON Mepe MPUMEHHUMEI U K JBYSI3BIYHBIM CIIOBAPSM.
Tak, B COOTBETCTBUY C MPHHITUIIOM HHTETPATBHOTO OMHMCAHUS S3BIKA, JTFO-
00if cirydai, KOorja rpaMMaTHIecKoe TIOBEICHHE JIEKCEMBI HE MTOTINHACTCS
PETYISPHBIM U MPOAYKTHBHBIM IIpaBUIIaM, TOJDKEH (QUKCHPOBATHCS B CIIO-
BapHOW craThe. [IpIMEHUTENFHO K JBYS3BIYHBIM CIIOBApSM JOOABISIETCS
MOMEHT HECOBIAJICHHSI OCOOEHHOCTEH CHHTAKCHUECKOTO TIOBEICHHS COIIO-
CTaBIISIEMBIX eUHUI] IBYX s13b1K0B [12. C. 36].

Pemenne yka3zaHHBIX 337129 OCTIOXKHSETCS TEM, YTO COCTABHUTEISIM ClIe-
IyeT IPHHAMATh BO BHUIMAaHUE Pa3HBIC YCTAHOBKH IMOJB30BaTENCH B 3aBU-
CHMOCTH OT TOTO, HOCHTEIISIMH KaKOTo s3bIKa (MCXOMHOTO s3bika L1 mmm
mpUHUMAroMIero si3pika L2) onm sBismotes [13, 14]. Ocobo ocTpo crout
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BOIPOC MHBEHTAPHU3ALNH TUIIOB JIEKCHKorpaduyeckoir napopmarmu. Eciu
CEro/IHA MMEETCs] JOCTATOYHO SICHOE MPEACTaBICHHE O TOM, KaKue THIIbI
neKcuKorpaduaeckoil MHPOPMAIMK JOHKHBI COACPKATHCS B TOIKOBBIX
CJIOBapsAX, OYEBHUJIHOW CTAHOBUTCS 3ajladya aJanTallid ATUX MPUHIMIIOB
JUTSL IBYSI3BIYHBIX clioBapeil. BakHo, 4To crienuduka ABYSI36IYHOTO CIIOBA-
pst TpedyeT ydera He TONBKO OCOOEHHOCTEH MCXOOHOTO si3bika L1, HO U
si31ka L.2. COOTBETCTBEHHO, THITHI HH()OPMAIINH IS IBYSI3BITHOTO CIIOBA-
psl HE MOTYT OBITh MICHTUYHBIMA THIIAM WH()OPMAIINHN ISl OXHOSI3BITHOTO
TONKOBOTO cioBaps. O0beM JeKcHKOrpaduIeckoi WHPOPMAIUH OIpere-
JI€TCA HE B IMOCJEAHIO OYepe/b TEM, Ha KOr0 OpUEHTHPOBAH JBYSA3bIU-
HBIA cioBapb. Tak, €Clii TOBOPUTH O JBYX SA3bIKaxX Ha MPUMEPE PyCCKOTO 1
HEMEIIKOT0, TO HY’KHO UMETh KaK MUHIUMYM YE€ThIPE CIIOBaps:

(a) Hemeuxo-pycckuii Ui HOCUTENEH pyCcCKOro A3bIKa;

(6) Hemenko-pycckuit st HOCHTENEH HEMEIIKOTO SI3bIKa;

(B) Pyccko-Hemenkuii uig HOCUTENEH PYCCKOTro A3bIKa;

() Pyccko-HeMeukuii uist HocuTeNlel HEMELKOTro s3bIKa.

Tpaguius Takoro JeNeHUs ABYA3BIYHBIX CJIOBapeld BOCXOOUT K HAEAM
JL.B. LllepOb1, KOTOPBIH TTPH OMUCAHUH PAa3HBIX THIIOB CIOBApPHBIX W3JaHUI
OTMEYall, 9TO €CITH B TOIKOBOM «CJIOBApe IMOJA KAXKIBIM (DOHETHICCKAM
CIIOBOM 00S3aTENBHO MODKEH OBITh JaH WCYEPIBIBAIOMINN M TOUHBIN Ie-
pedeHb MOHATHM, ¢ HUM coearHeHHBIX» [15. C. 283], To B ABYA3BIYHBIX
CIoBapsix 00BeM WH(POPMAIUH B JICBOW M MPAaBOW YACTSX CIIOBAPHOM CTa-
ThU 3aBUCHUT OT T€X CIIELHUANbHBIX LIEJeH, KOTOPhIM 3TOT CIOBaph CIYKUT
[Tam xe. C. 298—299]1. Jns neneil Hamiero mcciaeqoBaHUA, MPEICTaBIIS-
IOIIET0 CO0OM TeopeTHUecKyro 0a3y mpoekTa 1o co3maHuio «Hewmerko-
PYCCKOTO CIIOBapsl aKTyaJIbHOM JIEKCUKMY, PEIEBAHTHBIM SIBJISIETCS CIIOBaph
TUIMA (2), OpUEHTUPOBAHHBIN Ha PYCCKOSI3BIYHBIX MOJIb30BaTENEH.

II. AxtuBHO 00CYyX)ITaeMoe B HAYIHOU JTUTEPaType MOCIEeIHUX JIET TO-
JOKeHHEe 00 OTCYTCTBMHU IIONHOW MEXBS3BIKOBOW DKBHUBAJICHTHOCTH HE
TOJBKO B c(hepe rpaMMATHICCKIX KATETOpHid, HO W B OOJIACTH JICKCHYE-
CKOW CEeMaHTHKH, HAIIUIO OTpa)keHUe B pa3pabarsiBaeMoii M. XacmensMma-

! Wcxmrouenne COCTABNAIOT TEPEBOIHBIC TOIKOBBIE CIOBapH, KoTopeiM LllepGa
yaenseT ocod0oe BHUMaHHE B CBOMX paboTax. Tak, roBOpsl O MEPEBOAHBIX (ABYS3bIU-
HBIX) CIIOBApsiX, OH NPU3bIBAJ YYUTHIBATH TOT (HAKT, YTO LIS BCSKOW Mapbl S3bIKOB
HY)KHO YETBIpe CJI0Bapsi — OE3yCIIOBHO /IBa TOJKOBBIX MHOCTPAHHBIX CIIOBaps ¢ 00bsC-
HEHHUSMH Ha POJIHOM SI3bIKE TIOJB3YIOLIErocs TaHHBIM CIOBapeM M B 3aBUCUMOCTH OT
peanbHBIX MOTPEOHOCTEH — JIBa NMEPEBOAHBIX CIIOBAPS C POIHOrO A3bIKA HA MHOCTpaH-
HBIH crienmanbHoro tuna» [15. C. 303-304].
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TOoM KoHIenuuu [16], COrTacHO KOTOpPOM COIOCTaBICHHUE JIEKCHUYECKHUX
€IMHUL] Pa3HbIX S3bIKOB JOJKHO OCYLIECTBIIATHCS HE «HANPIMYIO», a IO-
CPEICTBOM TaK Ha3bIBAEMBIX KOMIIAPATHBHBIX KOHIENTOB (comparative
concepts). Korga nekcuueckast enunHuna s3bika L1 comocrapnsercs ¢ He-
KOW JIGKCMUECKOW eNWHHMIIEeH s3bika L2 (2 MMEHHO TaKOe COMOCTaBIICHUE
OXXKUJAETCSl OT JBYS3BIYHOIO CJIOBAps), PE3yJIbTATOM NMPAKTUUECKH HHUKO-
TZla He OKa3bIBAETCS OTHONICHUE «OAWH K OTHOMY». B OOJBIIMHCTBE CITy-
4YaeB 3TO OTHOIIEHHUE «OJUH K HECKOJIBKUMY, «HECKOJIBKO K OJHOMY» HIIU
AK€ «HECKOJIBKO K HECKOJIBbKHUM», IMPUYEM COOTBETCTBYIOLIAs €IMHMLA
s3pika L1 He Bcerya B TakuX cilydasix MHOTO3HAYHa.

Konnermmst M. XacnensMaTa yIUTBIBAET UTPOBYIO (DYHKIIHIO SI3BIKA (00
3TOM CM. TaKxke, Hanpumep, [17. C. 371-373]), koraa 4yenoBek o Mepe CBO-
€ro pa3BUTHSA LeJIEHANIPAaBJICHHO OCBaUBAET UTPOBOE HKCIIEPUMEHTUPOBAHKE
¢ pasHBIMH (DYHKIIMOHATHFHBIMA BapHaHTAMH I OQOPMIICHHUS B PEUd OT-
JIETBHO B3ATOT0 MH(POPMAIMOHHOTO COOOIIeHws. UTOOBI ONMpeaenuTh CTe-
MeHb (DYHKIIMOHAIBHOW PaBHOIICHHOCTH, KaXKIIbIil BAPHAHT HA CTaIMU JIOpE-
YEeBOU peai3alii OIIEHUBACTCS CYOBEKTOM PEdH Ha MPEAMET COOTBETCTBHS
rpaMMaTHYECKUM IPaBUJIaM — BO-TIEPBBIX, U MPUHLUIY KOMMYHUKAaTHBHO-
CTHJIMCTUIECKOH Tenecoo0pa3HoCcTH — BO-BTOPEIX [18. C. 146].

[ousTHE HYHKIIMOHATBHON PaBHOLIIEHHOCTH Pa3HBIX BapUAHTOB MMEET
MPUHIMITHATBFHYIO BaKHOCT IUIS JBYSI3BIYHON JeKkcuKorpadum. Hekoro-
pasi onMchiBaeMasi eIMHUIA sA3bIka L1 W COOTBETCTBYIOLIME € €AMHHUIIBI
si3p1Ka L2 HaxomsTCS B OTHOMICHUAX (PYHKIIMOHANBHOW HSKBUBAICHTHOCTH
U TOTOMY MOTYT OBITh Ha3BaHBI (DYHKIIMOHATBHBIMHA BapHaHTaMHU. 31eCh
OUYCBHIHBI MMAPANICTH C IOHATHEM (PYHKIIMOHATHHO 3KBHBAJICHTHBIX
(dparmMeHTOB, BBeIeHHBIM B cTaThe [19. C. 266]: «/l11s1 pemenus coOCTBeH-
HO JIMHTBHCTHYECKUX 3a7ad (B IEPBYIO Odepelb, B OOIACTH COMOCTABH-
TENFHON JIGKCHKOJOTUHU ¥ NIBYS3BIYHON JIGKCHKOTpa(uy) BasKHBI OTHOIIIE-
HUA TUIA CI080 — CI0B0, CI0B0 — CIO0BOCOUEMmAHUe, CIOBOCOYemaHUe —
cnoso. Takue mapel MOTYT OBITh HA3BaHBI (DYHKYUOHATLHO IKGUBATIEHNIHbL-
mMu ¢paemenmamu [3nech W HIKe KypcuB aBropa. — B.K., /[/]., B.H.]
(®2®). Tumosas 3amada IMMOIB30BATENS MOXET OBITH CHOPMYIHpPOBaHA
Tak: U3zeneus gce cayuau ynompebaenus cnoga L (6 opueunane) u eco @D
(6 nepesooe) [kypcus aBtopa. — B.K., /[./]., B.H.]». ®yHKIIMOHATIbHAS K-
BUBAJICHTHOCTh, KaK BUIHO U3 ONpENENIEHUs, TPAKTYETCS, UCXOII U3 KOH-
KPETHBIX HCCIIE0BATENbCKUX HYXKII: aBTOPbI, pacKpbIBasi MOHATHE, B 3HA-
YUTEJIbHOM CTENEeHM amneUIMPYyIOT K MpolenypaM KOpPIYCHOr'O0 MeTOoJa.
OyHKIIMOHANBHBIA TPUHIIAT YKBUBAJICHTHOCTH, TAKAM 00pa3oM, 3aKIoda-
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€TCSl B TOM, YTOOBI CUATATH PABHOIICHHBIM BapUAHTOM CAWHUIIGI s3b1Ka L1
CONOJIOKEHHYIO € B MEPEBOJHOM TEKCTE SHUHUILY si3bIKa L2, BBITOIHS-
IOIIYI0 CXOAHYI0 (YHKIUIO. DTOT MPHHIUI UMEET UPE3BBIYANHYIO Bax-
HOCTB TIpH 0TOOpe MaTepuana s ohOPMIICHUS WILTIOCTPATUBHBIX MPUME-
POB B IBYSI3EIYHOM CIIOBape.

Hampumep, memenkuii rmaron beleidigen B cBoeM OCHOBHOM 3HAYCHHH CO-
OTBETCTBYET TO PYCCKOMY TJIATONy 0Oudemsb, TO ockopoums. TOUHO Tak ke
BeneT cebst rnaron krdnken, 4To XOPOIIO BUIHO [0 MaTepuaiaM Mapajuiesib-
HBIX KOpIycoB. Ecnu IBYS3BIMHBIN ClIOBaph OrpaHIYHTCS yKa3aHHEM Ha To,
gto u beleidigen, n krdnken COOTBETCTBYIOT PyCCKUM 06UOenib 1 OCKOpOUnv,
BOZHHKHET BIICUATIICHHE, YTO MeXIy beleidigen M krdnken HET HUKaKWX ce-
MaHTHYECKUX pasnmiauid. Mexmy TeM 3710 He Tak. [Ipobiema B ToM, 9TO Tpa-
HUIIA MKy 00beMOM 3HaueHus beleidigen w krdnken IpOXOIUT HE TaM, T
TIPOXOIHT COOTBETCTBYIOIIAs TPAHHMIA MEKIY 00udenms W OCKOPOUM®'.
B aTOM ciyyae MbI MMeeM JIEN0 ¢ COOTHOIICHHEM «HECKOIBKO K HECKOIb-
KuMy». KakIplit 13 9THX YeTBIpeX TJIAroIoB CONCPXKUT B CBOEM 3HAUCHUH He-
TpUBHAJIGHBIE KOMITOHSHTHI ‘HAaHECEHHE ypOHA CTaTycy M ‘Kaysamus Hera-
THBHOT'O SMOIMOHAJIFHOTO COCTOSIHUSI (MIMEHHO OHH M 00pa3yroT comparative
concepts), KOTOpbIE HEpPABHOIIEHHBI B CMBICIC AKIIEHTHOTO BBIICIICHUSL.
B 3aBucHMOCTH OT KOHTEKCTHBIX YCJIOBHI Ha TIEPBBIH IUIAH MOXKET BEIXOIUTH
TO TIepBHIi (U Torna beleidigen cxopee OKa3bIBACTCS SKBUBAJICHTHBIM PYCCKO-
MY OcKkopb6umuv), TO BTOpOH W3 Ha3BaHHBIX KOMIIOHEHTOB. Y beleidigen ecth
Kak OblI Ba Qokyca. B cTpykrype 3HaueHus rinarona krdnken, B OTIIYHE OT
beleidigen, dhoxyc oqMH — OH TMAJacT HAa «3MOLMOHAJBHBIN) KOMIIOHEHT.
B aToM cMEIcne krdnken 6mmke pycckoMy obudemn, 9eM beleidigen.

B croBapHO#i cTaThe STH Pa3IHIUs MOTYT OBITH BEIPAKEHBI C IIOMOIIHIO
KOMMEHTAPHEB U JUAarHOCTUICCKIX WILTIOCTPATUBHBIX IMPUMEPOB, & B CITy-
gae HeOONBIIOro Mo 00BEMY CIIOBapS — C TIOMOIIBIO TIEPEBOITHBIX YKBUBA-
JICHTOB, KOTOPBIC MOIYEPKUBAIOT Pa3NUYds B CTENCHH BBIICICHHOCTH
Ka)XIIOT0 U3 CEMaHTHYECKUX KOMIOHEHTOB. /st beleidigen B mepBom 3Ha-
YeHHH® — 9TO 00UMNCAmMb; OCKOPONSAMb, HAHOCUMb OCKOpOIeHuUe, JUTS
krdnken — obuoicams, 3a0e6amo (ko2o-1.). Tak 3T0 cIETaHO B TOTOBSIIIEMCS
K rmedatn «HeMeIKo-pycCcKoM clioBape aKTyalbHOM JIEKCHKW». B croBape

! CemaHTHYECKHE Pa3IMUMsS MEXIy STHMH YETHIPHMS TIArOIaMH MOAPOGHO 06-
cyxnanuck B padore [12. C. 112-134].
Y 3TOro raarona ecTh eIe U BTopoe 3HaYCHHUE: 2. nepeH. OCKOpOIATh (ena3, ciyx);
YSI3BIATE (K020-1. 8 Kakom-1. yyecmee); diese Musik beleidigt das Ohr ‘3ta My3biKa
pexer ciyx’.
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OonpIIoro 00beMa, ECTECTBEHHO, TOJDKHBI OBITh IPEICTaBICHBI U Oonee pen-
K€ KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX Ardnken COOTBEICTBYET PYCCKOMY OCKOPO/ISiMb.

B nenom BaxxHO TIpu mMomOoOpe SKBUBAJICHTOB HE OTPAaHUIUBATHCS TIPO-
TOTUIIUYECKUMH CHCTEMHBIMU COOTBETCTBUSIMH, a YUMTHIBaTh BECh KBa-
3UCHHOHMMHUYECKUH psijl, T.€. B JaHHOM Cllyyae clieflyeT IpUHUMATh BO
BHUMAaHHUE HE TOJIBKO 0CcKopOums, obudems, HO U 3a0ensb, panums U Tp.

Takue ciiydad NMpPOHU3BIBAIOT BCIO JIEKCHMYECKyro cucremy. Criemosa-
TENbHO, JUI1 COCTaBJEHMs CJIOBaps, COOTBETCTBYIOLIETO COBPEMEHHBIM
TpeOOBaHUSIM, HEOOXOMMMO BBIIBUTH W OMUCATH MOMOOHBIC SIBICHUS H
HANTH aNeKBaTHBIE CIIOCOOBI JIEKCHKOTpa(puIecKoro mpeacraBieHus. Pe-
LIEHHE 3TOU 3a/1a4yl, BO-TIEPBBIX, JOJKHO YYUTHIBATH TUII CIIOBaps B 3aBU-
CHMOCTH OT IENICBOI ayIUTOPHH H, COOTBETCTBEHHO, 00BHEM MPEACTABIICH-
HOW B HeM HH(OpPMAIMH, a BO-BTOPBIX, 3aCTABISICT WUCKATh IS KaxIOU
TPYIIBI MOJOOHBIX (DEHOMEHOB HEKOTOPHIN THUIIM3UPOBAHHBINA IIPHEM OITH-
CaHWsI, YTO M JUKTYeT HEOOXOIUMOCTh BBISBICHHUS THUIOB JIEKCHKOTpadu-
4ecKo MH()OpPMALUH, CIIeNU(UIHBIX TS IBYS3bIYHOTO cioBaps. Ciemo-
BaHUE MPHHIUITY CHCTEMHOCTH B JABYS3BIYHOM CIIOBape TpeOyeT eqmH000-
pa3HOro ONMMCaHMUs CXOIHBIX IO CYTH CIy4aeB, IPUYEM HE TOJIBKO MpUMe-
HUTEJIBHO K UCXOAHOMY s13bIKy L1, HO M K mpuHHUMarouieMy s3bIky L2.

[II. B manHOM pa3aene MBI PAaCCMOTPHAM T€ THIIBI JICKCHKOTrpahuuecKoit
uH(pOpMaLUH, KOTOPBIE CIEMU(UYHEI I IBYSI3BIYHBIX ClIoBapell BooOIe 1
i «HeMeluko-pycckoro cioBapsi aKTyaJlbHOM JIEKCMKH» B YacCTHOCTH.
B nanpHeiiieM U3n0XeHUH MBI UCTIONB3YEM Matepuai 3Toro npoekra. Coor-
BETCTBEHHO, OOCY)KTAFOTCS THIIBI JIEKCUKOTpadmdIeckoil mH(popMaImu, pere-
BaHTHBIC UIMEHHO IS JAHHOTO CIoBaps. PeneBaHTHBIE THITHI IEKCHKOTpadirde-
CKOW MH(pOPMAIIIH MOYKHO CTPYKTYPHPOBATH MO aHAIIOTUH CO CTPYKTYPOI CIo-
BapHOM cTaThH. Tak, CTpyKTypa cioBapHOH cTaTtel «Hemelko-pycckoro cioBa-
PS AKTYaIBHOM JIEKCHKID B OOIIEM CITydae CONECPIKUT CIIEIYIOIINE 30Hb!

1) 3arnaBHOE cIOBO (JIEMMY);

2) 3TUMOJIOTMYECKYIO XapaKTEPUCTHKY;

3) dboHETHYECKYIO TPAaHCKPHIILIHIO;

4) rpaMMaTHYECKYIO XapaKTEPUCTHKY;

5) moMeTHI, yKa3bIBAIOIINE HA 00JacTh YHOTPEOICHUS CIOBA, €0 CTH-
JIUCTUYECKYIO PUHAJIEKHOCTh, BPEMEHHBIE U TUCKYPCHUBHBIE XapaKTepH-
CTHKH U T.IL.;

! Hazo yuuThiBaTh TOT (DaKT, UTO 30HBI HE COBIIAJAIOT C THIAMH HH(DOPMALMIL: B
OJJHOM 30HE MOT'YT COJEP>KAThCs PA3THIHBIC TUITBI HH(OPMALIUHL
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6) TIePEBO COOTBETCTBYIOICH JIEKCEMBI

7) KOMMEHTapHii;

8) mpumeps! yroTpeOieHus;

9) rpaMMaTHUYECKYIO (DPa3eoOIOTHIO U

10) uauomMaTHKy.

Hanbonee mHTepeCHBIMH 111 OOCYXICHHUS W 3HAYAMBIMH JUIS IIeei
HAaIIeH CTaThU MPEICTABIBIIOTCS CIICAYIOIINE THITH HH(OPMAITHH:

— 0COOEHHOCTH TMPOM3HOMICHVS CIIOBA, BKIIOYAs AKIIEHTHOE BEIJICIC-
HUE; (pa3oBoe yIapeHue;

— rpaMMaTHIecKas XapakTepUCTHKA CIIOBA;

— NIETICHHE CJIOBA HA 3HAYCHUS W TEPEBOIBI KAXKIOH OTIEIBHOM JIeKCe-
MBI, T.€. MeXKBI3BIKOBas (PYHKIMOHATIHHAS YKBUBAICHTHOCT H CIIOCOOHI €€
(ukcauu.

Ilpousnowenue. Gonernka MPUBOIUTCS TOIBKO UIS CIIOB, HE TOMAIA-
FOIIUXCSI OMHCAHWIO HU ONHUM W3 MPOMYKTUBHBIX MPaBWI. XapaKTePHBIM
MPU3HAKOM aKIIEHTHOW CHCTEMBI HEMEITKOTO SI3bIKa SBIICTCS CMEHA yoa-
peHUI Ha MHOTHIX MECTOMMEHUSAX U HAPEUUsIX, B KOTOPHIX yAapeHHE Baph-
HpYeT B 3aBUCHUMOCTH OT IE€pelaBaeMOro OTTEHKa CMBICIA. DTO MOXXHO
MPOIEMOHCTPUPOBATh Ha TpPUMEpPe aKIEHTHOW OCOOCHHOCTH HEMEIKUX
Hapeuuit ¢ o0muM 3HaYeHHEM ‘ToueMy’ u ‘ToTomy’ . CpaBHHM, HamipuMep,
deswegen, deshalb, daher, weswegen, weshalb u nip. OOpallieHue K u3-
BECTHBIM HEMEIIKAM CIIOBAPSIM OCTABIISIET HEKOTOPYIO HESICHOCTH B BOIPO-
ce, KyIa TmamaeT yAapeHHe B OTHX CTOJNb YMOTPEOUTENBHBIX U, Ka3alocCh
ObI, IPOCTHIX cioBax. [IpHHATE Ha Bepy CBeleHHs HanOolee aBTOPUTET-
HBIX OJHOSI3BIYHBIX HEMEIIKIX CIIOBAapel MOYTH HEBO3MOXKHO. IMEHHO ATH
CIIOBa OINHCHIBAIOTCS B JICKCHKOTPa(hUIECKUX HCTOYHHUKAX (HAIpHMEp, B
croBapsix cepunt «Dudeny» [20] mim B DWDS — «Digitales Worterbuch der
deutschen Sprache» [21]) moBonbpHO TpotuBopeunBo. Konebanwst ynape-
HUS B OTUX CJIOBaX OTMEYAOTCS, BO-TIEPBBIX, HEMOCIENOBATEIHHO, a BO-
BTOPBIX, OOBSACHSIOTCS HCKIIOUUTENIbHO dMpasoi. Hampumep, B «Duden
onliney» TOBOpHTCS, YTO B Weswegen yAapeHUE BCETNa IamaeT Ha BTOPOU
cior (weswEgen)z, a DWDS cuuraer, 4to 3T0 CIIOBO JHOO HECeT ABa IJIaB-
HBIX yoapenus (wWEswEgen), mibo mpomsHocutcs kak wEswegen. Hapeuwe
weshalb onrcHIBaeTCS KakK CIIOBO ¢ OOBIYHBIM yAApPEHUEM Ha BTOPOM CIIOTe U

! TepMmuH 1excema uCIONB3yeTCs 34€Ch sl 0003HAUEHHSA CIIOB, YIIOTPEOICHHBIX B
OIHOM M3 CBOMX 3HAYCHUM.

2 3nech U nanee B MpuMepax TJacHas B yAapHOM CIIOTe MUINETCS C 3arjaBHOU
(npomrcHO#) OYKBEI.
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¢ oMpaTHIeCKUM yIapeHHEM Ha TEPBOM. B HEKOTOPBIX CITydasx KomeOaHHsI
yOapeHusl 3aBUCAT OT (DYHKIHH COOTBETCTBYIOIIETO CJIOBA: YHOTPEOISETCS
OHO KaK BOITPOCHTEIFHOE MECTOMMEHHE HITH KaK COFO3HOE CIIOBO.

Hab6mronenns Hax (QyHKIMOHHPOBAHHUEM STHX CIIOB W OMPOC HOCHTENEH
sI3BIKA TIOKA3AITH, YTO BapbUPOBAHKE yIAPEHUS B CJIOBaX MAHHOW TPYIIITBI Ya-
CTO UIMEET CEMaHTHIECKUE IPHIMHEL. Tak, weswegen ¢ yIapeHHEeM Ha IEPBOM
CIIOTe — 3TO TPOCTO ‘TIOUeMy’, a C yAapeHneM Ha BTOPOM CJIOTre — CKopee ‘U3-
3a ero, il 9ero’. CXOmHBIM 00pa3oM, deswegen ¢ yaapeHHEM Ha MEpBOM
crore — ‘U3-3a 3TOro’, a ¢ yIapeHneM Ha BTOpOM ciore — ‘modtomy’. Cp. und
dEswegen rufst du mich in der Nacht an? — u u3-3a smozo mel MHe 360HULLDL
Houblo? VS. er hat versprochen zu kommen, deswEgen miissen wir noch warten
— OH obewan nPULIMu, HOIMOMY Mbl OONIHCHBL HCOAMb €20.

Yacro ceMaHTHUSCKAE U KOMMYHUKATHBHBIE (DaKTOPHI (SKCIPECCHBHOE
BEIJICNICHNE) JIEHCTBYIOT OZHOBpeMEHHO. Hampumep, BBICKa3bIBaHHE Sie
will abnehmen, dahEr isst sie so wenig MOXHO TEpEBECTH Ha PYCCKHU
SI3BIK KaK OHA XOuem noxyoembv, NOIMOMY MAK Mano ecm. A TIOTHOCTBIO
COBITAJIAIONIECE C HAM TI0 COCTaBY MpeajioxeHue sie will abnehmen, dAher
isst sie so wenig, TIe yoapeHue B daher ajgaeT Ha TEPBEIH CIIOT, — KaK OHA
Xouem noxyoemsv, 60m nouemy OHA max mMano ecm. ITA MPUMEPHI TTOKa3bI-
BAaIOT, YTO B IBYSI3BITHOM CIIOBape KOIEOaHUS yOapeHUss MOXKHO OITHCATh C
TTOMOIIBI0 CHIeNn(UKH MTepeBoaa Ha PYCCKHUN SA3BIK.

B 3amaun Hamero qBYS3BIYHOTO CIIOBAPS BXOAUT (DHKCAIUS 3HAYMMBIX
9epT MOBEPXHOCTHOTO TOBEICHUS CIOBA, B YACTHOCTH, €0 CHOCOOHOCTH
HecTH (ppa3oBoe yaapeHHe. DTO UPE3BBHIYAHHO BAXKHO IUIA JFOOOTO IBY-
SI3BITHOTO CIIOBApsi, IOTOMY YTO OT (h)pa30BOTO YHAPEHHS 3aBHCHT CIIOCO0
nepeBoga. Kpome Toro, ecnm Ui HOCHUTENS 3TO MHTYWTHBHO IOHSTHO,
HEHOCHTEITIO, KaK IIPAaBUIIO, 3TO HEOOXOMMO OOBICHUTD.

Taxum 00pa3oM, B CIOBAPHBIX CTATHSIX, OMUCHIBAIOIINX YACTHIBI, CO-
I03HBIC Hapeuwsi M HEKOTOphIC APYTHEe JEKCHUYECKHUE CIMHUIIBI, TOIDKHA
MPUBOIUTECS WH(OpMANUs 00 MX IPOCOIMYECKUX XapaKTEPUCTHKAX, B
YaCTHOCTH MX CIIOCOOHOCTH HECTH (hpa3oBoe yAapeHue:

aber I ¢j adv Ho, a; ogaako (ke); ~ dennoch [doch] (u0) BCE x)e 11 prec
(He necém ¢ppazosoco yoapenus) HO... Beb... (ke); Hy; ~ ja! Hy KOHEUHO!;
das ist [war] ~ ein Gewitter! Hy u rpo3a (0pu1a)!; ~ nein! ma Her xe!; ~
sicher! Ge3ycimosHo!'

! 3nech ¥ manee B KauecTBe MPHMEPOB HCIOIB3YIOTCS (DPArMEHTHI CIOBAPHBIX
cratelt «HeMenko-pycckoro cinoBaps akTyajdbHOM JIEKCUKWD.
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3aMeTnM, 9TO TIpH YHOTpeONEeHUH ciioBa aber B KadecTBE YacCTHIIBI
(b pazoBoe ynapeHne HECeT CI0BO, HEMOCPEACTBEHHO CTOSIIEE Ioce aber.

[IpakTideckass HEOOXOOMMOCTh yKa3aHHA Ha (pa3oBOe yHapeHHE B
CIIOBApHOH CTaThe OCOOCHHO YETKO BHIHA Ha TPHMEPE IMOIH(PYHKIHO-
HaJBHOTO CJIOBA ja: cM. 3HaueHus 5 u 6 B 30He /] prtc, conepxaileit ymno-
TpeOJICHHS ja B Ka4eCTBE YACTHUIIHL.

ja I sent 1. (nonosxcumenvuwiii omsem Ha odbwuil 6oNpoc 6e3 oMmpuyanusl)
na; — Kommst du? — ~; Ter npunémns? — Jla 2. (6 couemarnuu ¢ MOOAIbHbIM
Hapeuuem) ~ gewiss, ~ sicher ma, 6€3ycIOBHO; ~ gern J1a, ¢ YIOBOJBCTBHEM;
o ~!, ma, ma!, na, koneuno!; aber ~ doch! Hy KOoHeuHO k¢!, a Kak xe!, a Kak
ke uHaue! 3. (¢ 6onpocumenvrol unmonayuetl — npu omeeme no meieg)ony)
na?; amio; ~ bitte? ma?, cmymato Il prec 1. na, Benp (vacmo 6 couemanuu ¢
xKe, -TO, a makoice ¢ yacmuyeti N); ’ke, -T0; U MpaBjaa, JeHCTBUTENBHO; das
glaubst du ~ selbst nicht (7a) THI ske Beb caM [TBI BEIlb U caM-TO | HE BEPHIIIb
B 9TO 2. 1 mipaBaa; (0) na (vacmo 6 couemanuu ¢ vacmuyeti x); es schneit ~
u npaBna, cHer; du hast ~ einen Fleck auf dem Hemd! na y tebs (k) matHo
Ha pyOamke! 3. urtax, 9To ke [X], H-Ia; ax aa; ~, nun wollen wir anfangen!
WTakK, JaBaiite HauHéM!; ~, das weil} ich nicht H-ma, 3Toro s He 3Har0 4. -TO;
koHeuHo; der Wagen ist ~ schon, aber viel zu teuer MamiHa, KOHEYHO, [Ma-
IIMHA-TO| 3aMedYaTeNnbHast, HO YK CIHIIKOM moporas 5. (necém ¢hpaszoeoe
yoapenue) cMotpu (y MeHsl) (¢ umnepamuom); TONbKO, (TONBKO) HU B KOEM
ciry4ae (¢ ompuyanuem); zieh dich ~ warm an! cMoTpu, omeHbes moteruiee!
erzdhle ~ nichts weiter! cMoTpu (TOTBKO), HUKOMY HE pacckasbiBaii! 6.
(necém ¢ppaszosoe yoapenue) BUpaBIy, NSUCTBUTENHHO, B CAMOM JEIE, yBe-
peH, 4To...; frag sie, ob auch ~ alles in Ordnung ist cripocu e€, nelicTBUTENb-
HO JTH BCE B ITOPSIIIKE.

TI'pammamuueckan xapakmepucmuka cioea. OnHON U3 IPOOIEM COMO-
CTaBUTENBHOTO OIMCAHUS SI3BIKOB SIBIICTCS HECOBMAICHHE OCOOCHHOCTEH
TpaMMaTHYECKOH TpaJIWINA BBIICTCHHUS YacTel pedd B pa3HBIX S3BIKAX.
Cremyer oroBOpuTh, YTO JaHHAS PoOJIeMa MMEET MPUHIIUITHATBHOE 3HAYC-
HHUE MMEHHO VIS JBYS3BIYHON JEKCHKOrpaduy, B OJHOS3BEIYHOM CIIOBape,
OpPHEHTHPOBAaHHOM Ha «MECTHYIO» YCTOSBIIYIOCS TPAMMATHUYECKYIO TpaIu-
IIUFO, TaKas IMpoOJieMa, KaK MPaBIIo, He BO3HUKAET. Tak, BOIPOC O MpHUHAI-
JMSKHOCTH CIMHMI] K HApEeUMsM WM YacTHIIAM B PYCCKOH W HEMEIKOM
rpaMMaTHKax pemraercs mo-pasHoMy. Mopdomorniaeckne KpUTEpHH B ATOM
clyyae TPECTaBISIOTCS TPYJHO MPUMEHUMBIMHE, ITO3TOMY HCIIONB3YIOTCS
(YHKIIMOHANBHBIE KPUTEPHH, C MTOMOIIBI0 KOTOPHIX BBIBILIETCS KOpPETs-
ST MEXKITy TTO3WIMEH CII0Ba B MPEIIOKEHUN U ero (pyHKuuer B peun. [1o-
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CKOJIbKY HApeuws B OTIMYHE OT YACTHIl 3aHUMAOT WJIH IMOTCHIIHAIBHO MO-
T'YT 3aHUMAaTh WHUIUAIGHYIO TIO3UIUIO B MPELIOKCHUN, a TAKXKE YIOTpeO-
JSITBCSL CAaMOCTOSITENFHO B Ka4eCTBE PEIUIMK B OTBET HA BOIPOC, TO ATOT
KPUTEpHI JIGKUT B OCHOBE YaCTEPCUHOW WACHTH(DHUKAIINN EIUHUI] TIPA UX
OITMCaHWU B JIBYSI3BIYHOM CIIOBapE.

B gactHOCTH, HEMeIKOE CIIOBO kaum — 3TO, ¢ OIHON CTOPOHEI, Hape-
9re, B TOM YUCIIE CEHTEHIMAIbHOE, a C Ipyroi — coro3. B pamkax kaum-
Hapeuus BBIACIICTCS 3HAYCHUE HAapeuwsl CTEIEHH, B cepe NeHCTBUSI KO-
TOPOrO HAXOIWTCS ONpeAeTeHHas YacTb BBICKa3bBaHUsA (kaum dlter als
ich), M 3HAaYCHWE CCHTEHIMAIBLHOTO Hapedus, MOTU(PHUIHUPYIOIETO BCO
TIPOTIO3UIHIO (sie wird jetzt noch kaum kommen). Uto xacaercs ynotpeo-
neHnit kaum B QYHKIUH COI03a, TO OHO CITY)KHT COSIUHEHUIO JABYX KIIay3
CIIOKHOTO TpemIoKeHUs . B KadecTBe albTEpHATUBHOTO IPEICTABICHUS
KOHTEKCTOB THIA kaum hatte ich mich hingelegt, als auch schon das
Telefon klingelte MoxxHO OBLTO OBl TPEIUIOKUTH HEYTO BPOJAE JBOHHOTO
coro3a kaum... als... ¢ col030M kaum B TTIaBHOM TIPEAJIOKEHUU U COIO30M
als B mpuaaTo9YHOM BpeMeHH. [IpOTHB TaKoro OmmMcaHusi TOBOPHT BO3MOXK-
HOCTP Tiepedpa3upoBaHus MOJOOHBIX BBICKA3BIBAHUN: kaum hatte ich mich
hingelegt, da klingelte schon das Telefon, Tae BMEeCTO THIIOTAKCHCA UMEET
MECTO IapaTaKCuc.

OTOT MPOCTOH TpPUMEpP IOKA3BIBAET, CKONBKO pPa3IMYHBIX (PaKTOPOB
CIIeyeT y4ecTh, YTOOBI HEMPOTHBOPEUYHNBO OOBSICHUTH, MOYEMY B KOH-
TEKCTaX ONHOTO THUIA CIOBY kaum COOTBETCTBYET PYyCCKOE noumu He, B
IPYTHUX — ed8a /iy WIA 8psi0 iU, & B TPETBHUX — KAK MOJIbKO.

kaum [ adv 1. moutn ne, exBa (nm); ich kenne sie ~ s e€ moutu He
3HaI0; er ist ~ dlter als ich oH enBa ym crapmie MeHs 2. ene-efe, €aBa, €
Tpynom; das ist ja ~ zu glauben B 3T0 Bepurcs ¢ Tpymom; die Kinder
konnten es ~ erwarten geTsM He Teprenock; ich kann es ~ erwarten *xy-He
IOXIYCh (ueco-1.) 3. adv sent enBa nw, Bpsn mu; sie wird jetzt ~ noch
kommen Temeps OHa yXKe BPSA U TPHIET; MHC. 8 KAYECmee Camocmosi-
menvHoU omeemnou penauxu ,,Kaum®, antwortete ich. — Ensa mm, — otse-
Tia 5. 0 wohl ~ Bpsag mu 11 ¢ (6600um mx. nepsyio cocmasnsrowyro ciodic-
HO20 npednodicenusl) eBa, Kak TOIbKo; ~ hatte ich mich hingelegt, als auch
schon das Telefon klingelte Tompko s mpuiér, kak (TyT Ke) 3a3BOHIII Te-
negon’.

! TompoGHBIit ceMaHTHYECKHUIT AHANH3 PYCCKHX CIOB €08 ¥ ene, GIM3KHX HeMell-
KoMy kaum, conepxkurcs B [22, 23].
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CrnoBapHbIe CTaThH OONBIIMHCTBA TJIATONOB COIEPKAT yKa3aHWE Ha WX
MEPEXOTHOCTD (V) WM HEMEePeXOmHOCTh (Vi), YTO OTHOBPEMEHHO CIYKUT
moKasarteneM JacTtd pedn. [Ipyn Ge3muuHBIX Tharoiax JaeTcs MoMeTa vimp,
a TIpU MOJANBHBIX — MoMeTa vinod. B OMHOS3BIYHBIX CIIOBapsX MEpexol-
HOCTb, KaK MPaBHIIO, HE MAPKUPYETCs, OIHAKO JUIS IBYS3BITHOIO CIOBapsI
Takas TIOMeTa OYeHb Ba)kHa, TAK KaK OHAa OOBSCHSET IOJIB30BATEI0 Pa3HU-
Iy B IIEPEBOJIE TJIATOJIa Ha PYCCKUH SI3BIK, HATIPUMED:

ablenken I v¢ otBomnTSH; OTKIIOHATH; den Verdacht von sich (D) ~ otBe-
ctu mogo3peHue ot ceds 11 vi mepeBomuTh pa3roBop Ha IPYTYIO TEMY; er
lenkte schnell ab on 6vicTpo mepemenmn Temy Il sich ~ orBieuscs, pas-
BIICUBCS, Pa3BESITHCS

CenTeHIMATbHBIE Hapeuus Tma vielleicht, wahrscheinlich (na3biBae-
MBI€ — B COOTBETCTBHHU C PYCCKOH JIMHTBUCTHYECKOW TpaguIUei — Takxke
BBOIHBIMH CIIOBaMH; Cp. TPAaIUIMOHHOE U1 TEPMAaHUCTUKU MOHSATHE
Satzadverb) oTMeuaroTcs omeToii adv sent'. OnepalHOHATEHO CCHTEHIIH-
abHBIE HAPEUUs OMPENEIIIOTCS Mo cdepe NEHCTBUS OTPHUIIAHUS: ECITH B
MTOBECTBOBATENEHOM IIPEITIOKCHAN HAPEIUe MOJKET HaXOAUTHCS 3a TIpefe-
nmamu chepsl NEHCTBUS OTPUIIAHUSA, 3HAUUT 3TO adv sent. J{ns xareropmsa-
UM HAapeuni ¢ IoiaBaromieit cepoil qelcTBrs perraomyM GakTopoM OKa-
3BIBACTCS THIIMYHOCTH COOTBETCTBYIOIINX YIOTPEOICHUH.

B ormenpHy0 CyOKaTEropuio BBIOCISIOTCS TAKXKE HApEUWsl CTEIEHH
(adv grad). Hapeuns cremneHu npuHAIISKAT K OONBIION TPYIITIE S3EIKOBBIX
CPEACTB, MOMU(PHUIUPYIONINX CTEICHh WHTEHCUBHOCTH IMPOSBICHUS IIPH-
3HaKa, U MOTYT PacCMaTpUBaThCA KaK OTACNBHBIA BHI INKATHPYIOIINX
cioB. [1o HEKOTOPBIM MapaMeTpaM Hapeyrsl 3TOr0 TUIA TIOXOXH Ha (QOKY-
CHPYIONIAE YACTHIBI, W B HEMEIIKOH JIMHTBUCTHYCCKOW TPaIWINH OHU
OIMUCHIBAIOTCS KaK YaCTHUIIBI, YTO JJISI HOCHUTESI PYCCKOTO sI3bIKA WHTYH-
TUBHO HETIPHEMIIEMO.

Coro3nbie Hapeuus (Konjunktionaladverbien — cokp. ¢j adv) — B oTiu-
9He OT MECTOMMEHHBIX — MPEACTABILIIOT COOOH TeTEPOreHHYIO TPYIIITY, CP.
demnach, ferner, hingegen, schliefflich. CorozHbIe Hapedns, KaK U COIO3EI,
UMEIOT COCIMHUTENBHOE 3HaueHne. Ho B OTIMUIme OT COr030B, OHU CKOpee
YCTaHABIMBAIOT CMBICIOBYIO CBSI3b C ONPEISIICHHBIMH AJIEMEHTAMH TIPETI-
IIECTBYIOIIETO TEKCTA W, KaK MPABIJIO, HE MIPUBSI3aHbI K TIEPBON MO3UIUH B
TIPEATI0KEHUH, T.€. CHHTAKCHICCKH OHHU BEIyT ceOs KaK Hapeuwsl.

'3t u apyrue rpaMMAaTHIECKuE IOMETHI IPHBOIATCS B COOTBETCTBHE C CHCTEMO
HOTAallMH, IPUHATON B «HeMeIKo-pycckoM cnoBape akTyaabHOM JIEKCUKW.
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BaxHBIM 371€MEHTOM TPaMMaTHYECKON XapaKTepPUCTHKH CIIOBA SBISCT-
csl yKa3aHHe Ha BCE CIIy9ad OTKIOHEHHUS OT PETYISIPHBIX IIPABHII CIIOBOH3-
MeHeHUs (degpekmnocmb napaduzmut). [l HEKOTOPBIX CIIOB XapaKTepeH
3ampeT Ha 00pa3oBaHME OMPENCIeHHBIX TPAMMATHICCKIX (OPM B TOM HIIH
WHOM KOHKPETHOM 3HaueHWH. Tak, rmaron urauffiihren Moxer ymotpeo-
JSITBCS TONBKO B popMax WHPHHNTHBA U iprdacTast 11:

urauffithren omo. vt (ynomp. mx. 6 inf u part 1) cTaBuTh BIIEpBEIC
(nvecy), moKaspIBaTh NPEMbEPY (KaKoU-1. nbechl); BIEPBBIE 1EMOHCTPUPO-
BaTh (¢hunbMm); BIIEPBEIC UCTIONHATD (MY3bIKAIbHOE NPOU3BEOCHUE).

VY rnarona tiberlaufen B 3HaUeHUN ‘OcaknaTh (KOro-II.), HE IaBaTh IO-
KOs, HAJOeIaTh, MOCaKIaTh (COBETaMH, MPOCkOaMu); oOMBAThH (UbH-II.)
MOporu’ BO3MOXKHA TONBKO (popMma CTpagaTenbHOro 3ajora: wir werden
hier von Vertretern tiberlaufen — y nac 30eco Hem npoowvixy om KOMMUGO-
SHCEPOS.

[prcTaBKE HEKOTOPHIX TIATOJIOB BEAYT ceOs TO KaK OTACISIEMEIE, TO Kak
Heotaensemele. Tak, y riaroma iiberbewerten Bo BceX (opMax mprcTaBKa
iiber He oTHENIEMA, 2 B MHOUHUTUBHON KOHCTPYKIWH C ZU — OTAeIsIeMa:

iiberbewerten neomo. (omo. mk. é popme zu + inf: iiberzubewerten) vt
MIEPEOIICHNBATE, CIUIIKOM BBICOKO OIICHUBATH (1JfC. nepen.).

Jt1 Hemenkux Mop(oIOTHYeCKH HEM3MEHSIEMBIX MOMH(YHKIHOHATh-
HBIX CIIOB XapaKTepPHA paMMamuyieckas OMOHUMUA, T.€. OTHO U TO K
CIIOBO OKa3bIBAETCS MPEICTABUTENIEM PA3IHYHBIX YacTel pedr, M OTpaxe-
HUE OMOHHMHH TaKOTO POJa B CIOBape HEOOXOMUMO, IIOCKONBKY O0BSICHS-
€T KaK CHHTAaKCHYECKOe TOBEICHIE TAaHHOTO CJIOBA, TaK U TO, IIOYEMY OHO
CTOJIb PA3IUYHO NEPEBOAUTCS HA PYCCKUH A3BIK B KOHTEKCTax Pa3HbIX TH-
moB (cp. BeIIIE TpuMep pparMeHTa cIOBapHOI CTaTbu kaum).

/lenenue na 3nauenusn u ux nepeeoowl. Jlenenre Ha OTAEIbHBIC 3HAUC-
HUS TIPY BHECEHUH B CIIOBaph MHOTO3HAYHOT'O CIIOBA IIPENICTABISIET cOOOM
OITHY W3 CaMBIX CIIOXKHBIX MMPOOIEM COBPEMEHHOH JeKcHKOorpaduu, Io-
CKOJIBKY €€ pEIIeHHE 3aBHCUT OT MHOTMX — YacTO pa3HOHANpaBICHHBIX —
(bakxTOpOB.

B pa6ote [24] ObLI MpeIIoxKEH OPUTHHATIBHBIA TTIOIX0, HAPABICHHBIN
Ha CO3J[aHHE HOBOT'O THIIA CIOBapel, CTPyKTYPUPOBAHHBIX MO MPUHIIHITY
maTTepHa, TIe dTa mpodieMa pelaeTcs HeTPHBHAIBHEIM CIOCOOOM. ABTO-
PBI TIpEUIaTaloT pacCMaTPUBAThH IIPEICTABICHHBIC B OJHOSM3BIYHBIX CIIOBA-
pSIX meUHUINN HE KaK COOCTBEHHO 3HAYCHWS, a JIMIIb KaK «IIOTCHITUH
3HaYeHHi». llHade ToBops, 3HAUEHHE SBISECTCS CYIIHOCTBIO COOBITHIHOTO
MOPSAIIKA, KOTOpast «aKTUBHUPYETCS» MO NABJICHUEM KOHTEKCTA, BIHSIOIIE-
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ro Ha MOTEHIIMH 3HAUYE€HUI Ka)JI0ro CI0Ba UJIM CIIOBOCOYETAHUS B JTaHHOM
koHTekcre [24. C. 27]. JlaHHBIA MOIXO/A OMHUpaeTcs Ha TPaMMATHUKY MaT-
TepHOB (cM., Hampumep, [25-27]) W rpaMMaTUKy KOHCTPYKUHH (cM.,
HanpumMmep, [28, 29]), rae oIuH U3 OCHOBHBIX IOCTYJIATOB 3aKJIHOYAETCS B
TOM, YTO CMBIC] BbICKa3bIBaHUsI CO3JAETCS HE TOIBKO HA OCHOBE €r0 CHH-
TAaKCHYECKOH ()OPMBI U BXOIIUX B HETO CIIOB, HO M CEMAaHTHUKH COCTaB-
JAIOIINAX €ro KOHCTpYKIui. B cnoBape mattepHoB, cornacHo I1. XaHkey n
Jx. Bpendepu, popMupoBaTh CIOBAPHYIO CTATHIO HEOOXOAUMO, HCXO/IS U3
1) nekcuyeckux MaTTepHOB (KOJUIOKAIMH), 2) CHHTAKCUUECKUX MaTTEPHOB
(BaJICHTHOCTH CITOBA), I (PUKCHPOBATH TOIBKO (DAKTHI S3BIKA, OTHOCSIIIHECS
K chepe HOpMEI 1 y3yca. Co3maHne TaKoro cIoBapsi HEBO3MOXKHO Oe3 Kop-
ITyCHOT'O aHaliN3a, KOTOPBI IOMOTaeT Ha OOIIMPHOM TEKCTOBOM MaTepHa-
Jie BBISIBUTH KO-OKYPPEHTHBIE CJIOBA, BOCIIPOU3BOAUMBIE BMECTE Ha PETy-
JIIPHOM OCHOBE, T.€. KOJUIOKaUMU. Taxoke M0 KOPIYCHBIM JaHHBIM ITPOMC-
XOAUT TPOBEPKA BaJICHTHBIX BO3MOKHOCTEW ciioBa. [laHHBIN momxox B
3HAYUTENBHON CTeleHu onupaercs Ha «Teopuio HOpM U IKCILTyaTallMOH-
uHeix caBuroBy» (Theory of Norms and Exploitations, cMm. moxpoOHee B
[30]), roe ee aBTOp, I1. X9HKC, MOCIEOBATENBHO JOKA3BIBAET, UTO SA3BIKO-
BOi (paKT, HEe BOMIEMIINH eIle B HOPMATUBHOE MK y3yaJbHOE oOpaIieHue,
MIPEICTABISET COOOH Pe3yabTaT SKCILUTYaTAIIHOHHOTO CIBUTA, BO3HHUKIIETO
Ha OCHOBE OIPEJEIEHHOr0 MaTTepHa, U HE JOJKEH MPUHUMATHCS JIEKCH-
KorpayoM BO BHUMAaHHE.

HeobxoanMocTh MpOU3BOANTE KOPIYCHBIH aHAM3 W YIUTHIBATH BOC-
MPOU3BOANMOCTG TOH WM HHOU KOHCTPYKIIUHU B pedd mpu (GopMHUpOBaHUH
CJIOBapHOW CTaThbU HE BBI3BIBAET COMHEHHUsA. OJHAKO CIEAYEeT 3aMETUTh,
gro [1. X9HKC B pa3paboTke clioBaps MaTTEpHOB pabOTaeT B paMKax OJHO-
SI3BIYHOI JIEKCHKOTpad U, T.¢. OPHEHTHPYETCS Ha OHOS3BIYHEIC CIIOBAPH .
OueBUIIHO, YTO, HANPUMEP, HEMELKO-PYCCKUH CIOBaph, MpelHa3HAYeH-
HBII JJ11 HOCUTENEH PYCCKOro SI3bIKa, JOJDKEH B MEPBYIO OYEPEdb YUHUTHI-
BaTh MOTPEOHOCTH CBOETO IOJIF30BATENS M UMETh HECKOIBKO MHOE (yHK-
LUOHAJILHOE HAIOJIHEHHE. 3]1eChb OTHENbHbIE 3HAYE€HUS MHOTO3HAYHBIX
CJIOB BBLAEJSIOTCS KaK Ha OCHOBE WX JIMHTBUCTHYECKH 3HAYMMBIX pa3iu-
Yiil B HEMELKOM s3bIKe (Pa3inyusl B 3HAUEHUH, COUETAeMOCTH, yIpaBie-
HUM, 00pa30BaHINH MHOKECTBEHHOTO YHCIIA U T.II.), TaK U Ha OCHOBE CIIe-
IUpUKA WX TEpeBOAa Ha PYCCKHH s3bIK. Hampumep, cimoBo ndmlich, co-

! [atrepusl, B monumannu [1. XoHKCA, YIUTBIBAIOTCS XOPOIIMMHU CIOBapsMHU (B
TOM 4HCJIE JBYS3BIYHBIMH) B (hopMe MOAENeH ynpaBiIeHUS U IPHUMEPOB, MOKAa3bIBAIO-
X THITHYHYI0 COYETAeMOCTb.
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TJIACHO KOPITYCHBIM NTAHHBIM, UMEET B OMHHUX KOHTEKCTaX (YHKIHOHAH-
HBII DKBHUBAJICHT O€10 8 MOM, Ymo, B IPYTUX — d UMEHHO, a B TPETBUX —
6om, 3Haewb. CpaBHUM TIPHUMEPHI U3 PYCCKO-HEMEIKOTO0 M HEMEIKO-
pycckoro napaensHbix kopnycoB HKPS [31]:

ndmlich = oeno 6 mom, umo

* Jleno @ mom, umo TOCIE TOTO POKOBOTO B3PHIBA BO MHE OTKPBLIACH
omna cniocobHocTh (B. Copokus. ITyts bpo).

* Schon kurz nach der verhdngnisvollen Explosion, als ich taub und mit
Gehirnerschiitterung im Bett lag, hatte ich ndmlich ein Talent an mir ent-
deckt.

ndmlich = a umenno

* BBIT OMMH MYHKT, Ja)Ke BCEX IOPA3WBIIMN B pedd 3allUTHUKA,
UMeHHO TIOTHOE OTPULAHWE CYIIECTBOBAHHUS JTHX POKOBBIX TPEX THICSIY
pyOmeii, a crano OBITH W BO3MOKHOCTH X Tpadexa (O.M. loctoeBckuii.
Bpatbs Kapamazossl (4. 3, 4) (1878)).

* Es gab in der Rede des Verteidigers einen Punkt, der alle iiberrasch-
te — ndmlich, daB} er die Existenz dieser verhingnisvollen dreitausend Ru-
bel und somit auch die Mdglichkeit ihres Raubes vollkommen bestritt. [Die
Briider Karamasow (3, 4. Teile). Fjodor Dostojewski (Hermann Rohl,
1924).

ndmlich = eom, 3naewv

* 3TO BOT YTO... 9TO €CTh TAaKWE IIAPHI... 3HAeulb, KUTAHCKHUE MIapbl
paBHOBecusl. .. (B. Copokun. JI€n).

* das sind ndmlich... das sind so Kugeln, wie die chinesischen, die man
in einer Hand drehen muss.

K coxanenuto, uMmeroniuecss Kak OMHOS3BIYHBIC, TaK W JBYSA3BITHBIC
CIIOBAapH TIO PAa3HBIM MPUYMHAM HE YUIUTHIBAIOT BCE TPH IPHBEICHHBIX TH-
ma ymorpeOnennil. Ha Hamr B3risnm, ABYS3BIYHBIA CIIOBaph, OTBEYAIOIIHIA
COBpPEMEHHEBIM TPeOOBaHHSAM, JTODKEH YUUTHIBATh BCE TPH THUIIA YIOTPEO-
JICHWH, BBINEISS WX KaK OTACNBHBIC 3HAYCHHS, XOTS OBl TIOTOMY, YTO OHH
YPE3BBIYAIHO PAsTHYAIOTCS [0 CBOMM MOJICISIM TTepeBosa’ . CpaBHHM BO3-
MOXHBIH CIOCOO CIIOBapHOTO MPEACTABICHHS ITOTO CIOBA B HEMEIKO-
PYCCKOM cIoBape:

nimlich (re necém gpazosozo yoapenus) 1 ¢j adv (6 snauenuu nosche-
HUSl CKA3AHHO20 U YKA3AHUs HA NpU4uHy) IeT0 B TOM, UTO...; Bellb; er kann

! EcTecTBEHHO, B C/I0BAPE YUMTHIBAIOTCS TONBHKO HOPMATHBHBIC CIOBOYIOTpE6Ie-
HUS, a He dKCIUTyaTanuonnsie casuru (1o I1. XaHkey).
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heute nicht kommen, er ist ~ krank oH He (C)MOXeT CErOHsI IPUUTH, JETIO0
B TOM, 4TO OH OoiieH; nach allem, was passiert war, hatte ich ~ noch keinen
groflen Appetit mocne Bcero, 4To ObIIO, €CTh MHE IO TOHSATHBIM MTPUYHHAM
Kak-To emeé He xotenoch 1l ¢j a mMeHHo, TO ecTh; es ist nur an einem Tag
im Jahr moglich, ~ an Weihnachten 3To BO3MOXXHO TOJNBKO pa3 B TOAy, a
UMEHHO Ha PoxxaecTBo; mooicem obocobismucs 6 camocmosimenbHoe Gbl-
ckasviganue: — Das Gerdt ist in mehrfacher Hinsicht gut. — ~? — [Tpu6op
XOPOIII JUTS HeCKONMbKUX nener. — Kakux umenno? Il pric Bot, 3Haems; ich
habe ~ eine Bitte an dich 3Haems, y meHs k Tebe mpock6a; das war ~ so 3To
OBLIIO BOT TaK.

3aka0UYnTeIbHbIE 3aMeYaHHsT

Kakne HOBBIE BO3MOKHOCTH OTKPBHIBAET HMOHSITHE THIIOB MH()OPMALIUH
IUTSL ABYSI3BIYHOM JIeKCHKOorpaduu? Bo-mepBeIX, OHO TOMOTaeT CTPYKTYpH-
pOBAaTh CIIOBapHYIO CTaTbiO, BBIAEISS B HEW 30HBI U MOJI30HBI IJIS 3allHCH
HHPOPMAINH ONpEIEIICHHOr0 THIa. Taroke Oaromaps 3TOMY IIOHSITHIO
orpenensercs U YHUQHUIUPYETCS METAs3bIK ONMUCAHUS: IS TBYSI3BITHOTO
CJIOBaps 3TO pa3Hble THUIIbI IOMET U KOMMEHTapHueB. Bo-BTOPBIX, KaXKIbIi
OTACTBHO B3SITHIA THIT WH(OpMAHMU TPeOYyeT BBINCICHHS ONMpeAcICHHON
TPYIOBL CIOB, O0BEIUHACMON TEM WM HHBIM TIPH3HAKOM (Cp. JIEKCHKO-
rpaduueckuit Tan mo 10.Jl. AmpecsiHy). B-TpeTbux, OpHEeHTHPOBaHHOCTH
Ha TAOB MHGOPMAIUH MO3BOIIET PAaCCMATPHUBATEH JABYS3BIYHBIA CIOBaph
He KaK Ha0op OTIENBHBIX JICKCHYESCKUX SIUHHUI] C UX TIEPEeBOAMH Ha JIpy-
rof SI3bIK, a KaK pe3yJbTaT CONOCTaBJIEHMS JIEKCUYECKHX CHCTEM JBYX
S36IKOB. VI3 ATOTO Cllemyer, 4To C MOMOIIBIO MTOHSATHS THIIOB HH(OPMAITHH
IBYSI3BIYHAS JIEKCHKOTpadusi BBOTUTCA B chepy akaIeMUIEeCKON HayKH.
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The article aims to make an inventory of the information types that an academic
bilingual dictionary (i.e. a dictionary providing reliable information on lexical systems
of the two contrasted languages) should contain. Empirical data were collected from the
New German-Russian Comprehensive Dictionary (in three volumes, edited by
D. Dobrovol’skij) and the upcoming Active German-Russian Dictionary. The authors
argue that not only should the data get updated in dictionaries, but the principles of their
structuring have to be regularly reconsidered in order to make them consistent with the
trends in contemporary linguistic studies too. Today, we see quite clearly what types of
lexicographic information an academic explanatory dictionary should contain; hence,
there is an obvious need to adapt these principles to bilingual dictionaries. The specific
feature of a bilingual dictionary is that it has to take into account the specificities of
both the source language L1 and the target language L2. Describing types of
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lexicographic information, relevant for a bilingual dictionary, the authors take into
account the need: (1) to ensure a systematic description of the words of the same
lexicographic type; (2) to reveal and record relevant characteristics of a word’s formal
behaviour, namely, its capacity to carry the phrase stress, the word’s defective
paradigm along with its inability to have some grammatical forms in certain meanings,
etc. Information types of most interest and importance appear to be the following: (i)
pronunciation particularities (including the accent allocation of the word’s components
and the phrase stress); (ii) grammatical characteristics; (iii) differentiation of meanings
and translation of lexemes (i.e. cross-linguistic functional equivalence and the means to
record it). Methodologically, this study relies on Ju.D. Apresjan’s lexicographic works.
Two principles he devised are central to dictionary of any kind: the principle of
integrated description of a language (i.e. description in which the dictionary is tuned to
grammar, and grammar to the dictionary) and the systematicity principle. According to
the integration principle, any case in which the grammatical behaviour of a lexeme does
not follow regular rules should be registered in a dictionary entry. Applying these
principles in bilingual lexicography encounters additional difficulties; cf., for example,
the cases in which two compared units of L1 and L2 show significant differences in
their syntactic behaviour. The concept of information types opens up new perspectives
in bilingual lexicography. First, it helps to structure a dictionary entry by dividing it
into zones and sub-zones for registering information of a given type, which serves to
unify the metalanguage of description. Second, for each information type, there should
be a corresponding group of words that have a certain feature in common, i.e. when
specifying an information type, there also arises a need to specify what words it
characterizes, hence to define a group of words with a given common feature. Third,
once we take into consideration different information types, a bilingual dictionary, then,
becomes a result of contrasting lexical systems of two languages rather than just an
inventory of lexical units and their translations. With this concept, bilingual
lexicography enters the field of academic research.
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XYJOXECTBEHHBIE KOHIEIITBI B POPMATE
MHOTHYECKOI'O CJIOBAPA

IIpedcmasneno meopemuyeckoe ocmbiciieHue pe3ynbmamos i1eKCUuKoepaghuposanus
Kmouesvix c106 nodsuu I'eopeus Hearnosa, 8binonHeHHo20 6 popmame asmopcrozo
cnosapsa-mesaypyca. Ilpeononazaemcs, wmo cnosapnas cmamvs OAHHO20 MUNA
Mooicem Oblmb paccMompena Kax JeKkcukozpaguueckas Gopma npeocmaesieHus
UHOUBUOYANLHO-ABMOPCKUX KOHYEeNnmog. 30HHAA Op2aHu3ayus clo8apHou cmamou
n0380J5em IKCAIUYUPOBAMb PA3TUYHbIE CIOU KOHYENnma u Ompasums €20 OCHOG-
Hble codepoicamenbible NPUsHAKiL.

KiroueBsle cnoBa: nosmuueckas aekcukozpagus, crogapv-mesaypyc, Xyoooice-
cmeennwlll Konyenm, noasus I'eopeus Heanoaa.

3a 0Oojee YeM CTOMITHICCATUIICTHIOI HCTOPHIO CBOECTO CYIIECTBOBA-
HUS aBTOPCKas JIEKCHKOTrpa(usi HAKOMUIA 3HAYUTEIBHBIA OMBIT B 0071aCTH
COCTaBJICHHSI CIIOBapel s3bIKa MHCATENsA. JTOT OIBIT KOHIIENTYaJIbHO
ocMEbICIieH B obobmiaroreM uccnenopanuu JIJI. IllectakoBoit [1], mpen-
JIOXKUBIIEH YHUBEPCAJIbHYIO THUIIOJIOTHUIO aBTOpCKUX ciioBapeil. [Io Tumo-
morun JLJI. HlectakoBoit co3ganHbii Hamu «COBaph KIIOYEBBIX CIIOB
nmo33un ['eoprus MBaHoBa» [2] OTHOCHTCSA K MOHOrpaHUeCKHM OOBSICHH-
TENBHBIM JU(PEpeHITHATHEHBIM CIIOBAPSIM ¢ HAYYHO-OMHCATEIBHON OpHEH-
Taruel. 11ockobKy OH BKJIIOYAET pa3iudHbIe MapaMeTphbl OMUCAHUS KITFO-
YEBBIX JIEKCEM (CTATUCTHYECKHUM, CEMaHTUYECKUI, TpPaMMaTHIECKUH, CTH-
JIUCTHYECKUH, CI0BOOOpa30BaTEIbHBIN), €r0 MOXKHO KBaJIU(DUIIUPOBATH
KaK KOMIUIEKCHBIA (MHOTOITapaMeTPOBHIN ).

B mporecce paboThl Hal cI0BapeM HEKOTOPHIC MPEABAPUTEIbHBIC TEO-
pEeTHYECKHE TOJIOKEHHUST aBTOPCKOM HMJIEH HOBOT'O THITA CIOBaps ObUTH ap-
THKYJIMpOBaHbl. Tak, OBLI JCKIAPUPOBAH NPHOPHTET CEMAHTHYECKOTO
KpUTEpHs MPH BHIOOPE KITFOYEBBIX CIIOB; HA3BaHBI JIEKCEMBI, MPETCHAYIO-
M€ Ha CTaTyC KIOYeBbIX B uauoctuiie I'. IBaHOBa; mpencTaBieHa 30HHAS
CTPYKTypa CIOBAPHOM CTaThbH; BHICKa3aHO MPEAIOIOKEHHUE O MOTEHIHAIIE
Ka)XJIOW M3 30H (THE3/I0OBAaHUS, TOIKOBAHUS U Te3aypyca) B AKCIUIMKAIIUU
KOHIIENITyallbHOTO cojepikanns [3]. Jpyrumu cioBamu, pacCMOTPEHHIO
MOABEPTaINCh COCTAB U CTPYKTYpa CIOBapsl.
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Hanbonee monHO MPOEKT cloBaps MpeAcTaBieH B pasaene «Jlexcuko-
rpaduueckoe ONMMCaHNe WHIWBUIYAIFHON KOHIIETITOC(EPED MOHOTpaduu
aBTopa [4]. Haxomsich Ha 3Tame KpUCTaJIM3allMK 3aMbIcia KOMIUIEKCHOTO
MOATHYECKOTO CIIOBApsl, aBTOP OOCYXKNAET CIOPHBIE MOMEHTHI JICKCHKO-
rpaduUecKoil TEXHUKU: BOMPOC O 0a30BBIX E€IMHHUIAX CIIOBAps (PKCIpec-
ceMa — HJeoJoreMa — KIIIOUEBOE CJIOBO), THUIIOJNOTHIO XYIO0XKECTBEHHBIX
3HAYECHUH B UX CIOBAPHOM IIPENCTABICHUH, BOSMOXHOCTH JEKCHKOTpapu-
POBaHMSI WHIUBHUAYabHO-aBTOPCKUX cUMBOJIOB. Ilociennemy Bompocy
OblIIa MOCBSIICHA OTHeNbHA MyoauKanus [5]. Mcxons u3 HOMAHATHBHOTO
yIoTpeOIeHs KaKk OCHOBHOM (POPMBI IMPOSIBICHUS MIO3THYECKOH CHMBOJIIH-
KM, aBTOpP MPU3HAET, YTO BO MHOTHX CIIydasiX yKa3aHHe Ha CUMBOJIMYECKUN
CMBICI TpeAroyiaraeT U3HAYaJIbHOE 3HaHue (OmMparolieecss Ha KOHTEKCT
TBOPYECTBA) O €ro CYLIECTBOBAHWU y MIAMOCTUIIEBOM KOHCTaHTHI. MHaue
TOBOpS, ATa Mpoleaypa TpedyeT oT JeKcukorpada ormpeaeneHHol cMero-
cti. IMEHHO HEBBIBOIMMOCTh CHMBOJIMYECKOTO CMBICIA M3 Y3KOTO KOH-
TEKCTa W — CJIECOBATEIbHO — IMPOOIEMAaTHYHOCTD €r0 CIOBapHOH (huKca-
LMY CTaJM BIIOCIIEICTBUU MPEIMETOM HAyIHOH TUCKYCCUU.

B oxoHuaTenpHOM BapHaHTE CIOBaps aBTOPCKas KOHUEMIHS, COXpaHUB
CBOM OCHOBHBIE KOHTYpBI, IpecTana B YTOUHEHHOM B XOJ€ JIEKCHKOIpa-
(¢upoBaHUsS BUJC: CYIIECTBEHHBIN MepeBec 00pa3HBIX YMOTPEOICHUH Hax
MPSIMOHOMUHATHBHBIME TTOTPeOOBal YCHINTh BHUMAHHUE K JIMHTBOIIOITH-
9eCcKOW KBaIM()UKAIIMA MUKPOKOHTEKCTOB, UTO, B CBOIO O4YepENb, CIIOCO0-
CTBOBAJIO BBIIBI)KCHHUIO B (POKYC BHHMAHHS CTHIMCTHYSCKUX OCOOCHHO-
CTeH Kmouego2o €106a, a HE COAEPKATENbHBIX KOMIIOHEHTOB KOHIENTA,
Kak IMpeanojarajoch U3HadyalbHO. YKa3aHHbIE M3MEHEHUs NEpBOHAYaNb-
HOT0 3aMbICiia OTpakeHbl B BBOJHOM yacTH cioBaps — «[IpeaucioBum» [6].
AnpecoBaHHOE TONB30BATENI0, OHO COIACPIKUT OOBSCHEHUE THUIIOIOTHYE-
CKUX 4epT cioBaps (audQepeHIInanbHbIi, TOTKOBBINA, C YIEMEHTAMHU Te3a-
ypyca), ero ue0J0rH4ecKux UCTOKOB (CEMaHTHUYECKUE MPUHLIMIIBI CIIOBA-
psI sI3bIKa TrcaTens, paspaboranubie b.A. JIapiHBIM; OMBITH T€3ayPyCHOTO
omucanns U.A. Menbuyka, 10.Jl. Anpecsina, C.E. Huxurunoit). [Togpo6-
Hasg XapaKTEpUCTHKa MaKPOCTPYKTYPbl U MHUKPOCTPYKTYpBI CIOBaps CoO-
MIPOBOXKIAETCS BEChMa Pa3BETBICHHBIM IIEPEIHEM TIOMET M YCIOBHBIX 000-
3HadeHui. O konnente B «lIpemucnoBum» peds BOOOIIE HE UACT: OCTABIISII
3TOT TEPMUH JUIA CIIEHUAIMCTOB, COCTABUTEIb MpeJIaraeT YUTaTeNto Mpu-
KOCHYThCSI K JJallbHEHIIIEMY 3HAUEHUIO C1064.

Pe3ynpTaThl 00CYKICHUS TOTOBOT'O JIEKCHKOTPAQHIECKOro TPyAa U ero
nepen3nanue [7] moOyamim Hac 0OpaTUTHCSA K HEKOTOPBIM METOIOIOTHYe-
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CKUM BOIIPOCAM TO3THYECKOW JIEKCHKOTpauu, B YHCIC KOTOPBIX BaX-
HEHIIMM TIPEICTABIISETCS BOIPOC O COOTHOIICHHUHN SI3BIKOBBIX (DOPM W BEI-
parkaeMoro UMH MO3TUUYECKOr0 CMbICIIA (XyI0)KECTBEHHOr0 KOHLenTa) [8].
B ominume ot ymoMsHYTBIX BBIIIE pa0boOT Hac OyIyT HHTEPECOBaThH HE MPO-
ONeMBI JIEKCHKOTpaUpOBaHUsT MIUOCTICIUPHIHON JEKCUKH (KITIOYEBBIX
CIIOB), @ BO3MOXKHOCTH KOHIIENTYaJIbHOH WHTEPIIPETAIINH aIipOOH POBAHHOM
CIIOBAapHOM (HOPMEL.

[Ipencrasinsgercs, 4TO BO3MOXXHO F'OBOPUTH O HECKOJBKUX TUIAX COOT-
HomIeHus (hopMa / CMBICH B JIGKCHKOTpaUIECKIX M3MaHusIX: 1) Gpukcupy-
€TCs TONBKO s3BIKOBast WH(popManus (CIOBOyKa3zaTeldH, KOHKOPIAHCHI,
CIIOBapH IIUTAT, OTACIBHBIX O0pa3HBIX CPEICTB H JAPYTHE CIOBApH (HUKCH-
pYIOIIEro TWMa); 2) comepykaTelbHAas HHTESPIPETAIHS S3BIKOBBIX (HOpM
OpPHEHTHPOBaHA Ha ONMMKaHIINiT KOHTEKCT (TpaIUIIHOHHBIC TOIKOBBIC CIIO-
BapM sI3bIKa MUcaTeNsl); 3) MCHONb3YeTCs MyTh OT MOHSATHS, KOHIIENTa K
CIOBY KaK HX pelpe3eHTaHTy (macorpaduuecKie CIOBapH, CIIOBAapH-
Te3aypychl); 4) M30IUPOBAHHOE OT S3BIKOBEIX (POPM IPEHOAHECEHUE KOH-
HEeNTyaTbHOH, WACOTOTHIESCKON U NPYroi COoAepXKaTelbHOW WHPOpMAIHH
(cmoBapu 3HIMKIONENUYECKOro Thna). Ecnu npuaepxuBaThcst 3TOH TUIO-
JIOTHH, TO CO3aHHbIi Hamu «CloBaph KIIOYEBBIX CIOB M033uM [ 'eoprus
WBaHoBa» Kak TONKOBO-UACOTpapUICCKHA CIOBAPh MPHHAIICKUT K CMe-
LIaHHOMY THUITY: B HEM OCYIIECTBJISIETCS IepeXo]l OT CIOBa K UJEOIOreMe,
KOHIIENTY XYJO’KECTBEHHOTO MHPa, XOTSI CBSI3b «KIIIOUYEBOE CJIOBO — KOH-
uenT» He npeacrapieHa B ClioBape B IBHOM BHUJIE.

[NousTHE XYIOKECTBEHHOTO KOHIIENTAa OTHOCUTCS K YHCITY 0a30BBIX TEp-
MHHOB KOTHHTHBHOH MO3THKHA [9]. OHAKO aKTHBHOE YIIOTPEOICHHE TOTO
TEPMHUHA €IlIe HE rapaHTUPyeT OJHO3HAYHOCTH €ro MOHMMaHHA. Ml ompe-
ZeTIsieM XyIOKeCTBEHHBIN KOHIIENT KaK CIIOKHOE MEHTAIBHOE 00pa3oBaHue,
MIpUHAAJIeXKAIlee WHAUBUAYAbHOMY CO3HAHHIO, 3aKPEIUISIOIIee aBTOPCKOE
mpeacTaBiIeHne 00 00BEKTaX MOITHIECKOro MUpa. B TO ke BpeMs, akKyMmy-
TPy HaKOIJIEHHbIE MOATUYECKUM IHUCKYPCOM XYAOKECTBEHHbBIE CMBICIHBI,
KOHLIENT — B KaYeCTBE YHHBEPCAIBHOI'O XYJIOXKECTBEHHOT'O OIbITAa — IPH-
HAUICKUT (TICHXOMEHTAIBHON cepe dTHOKYIBTYpHOro coodmiectay [10.
C. 41], uTo cONMMKAET ero C KOHIETOM KYIIBTYPHI.

B pesymprare 5TOH MBOHCTBEHHOCTH, OOpAIICHHOCTH — ONHOBPEMEH-
HO — U K cpepe MHIMBHIYAIEHOTO CO3HAHMS, U K chepe KOIIEKTUBHOTO
MIpeA3HaHUS XYI0KECTBEHHBIH KOHIIETIT, C OMHON CTOPOHEI, 00Iamaer Bee-
MU CBOWMCTBAMH JIMHIBOKOTHUTHUBHBIX KOHILIENITOB, MPEICTABISAIONIUX CO-
00l «OmepaTUBHBIC CONEPXKATEIBHBIC CIUHHIBI MaMSTH, MEHTaILHOTO
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JIEKCUKOHA, KOHIIENTYalbHOM CHCTEeMBI U si3bIka Mosra (lingua mentalis),
BCEH KapTHHBI MHpa, OTpakeHHOH B yenoBeueckor ncuxukey» [11. C. 90].
C npyroii CTOPOHBI, BIIMCAHHOCTh WHAMBUIyaJIbHO-aBTOPCKOTO CO3HAHUS B
KYJIBTYPHBI KOHTEKCT MO3BOJIIET MOJAEIUPOBATh XYA0KECTBEHHBIH KOH-
[ENT C OMOPO Ha CIIOM KOHIENTa KYIbTYPhl — OOpa3HBINA, OHITHIHEIH,
OLIEHOYHBIH, cumBonueckuii [12. C. 134].

Onnako Ha (poHE KyTBTYPHBIX KOHIIENTOB MHIUBHIYATbHBIC XYHTOXKE-
CTBCHHBIC KOHIICTITHI OTIIMYAIOTCS OONBIIEH CTENCHBIO CIEM()UIHOCTH,
BOILIOMIAsl B CBOCH MpHpPONIE AWAIEKTHKY o0mero m ocobeHnoro. Kak
cinpaBeiuBo otmedaeT FO.Jl. TunbMaH, «XyJOXKHHUK HE IPOCTO UCIIONb3Y-
€T, a TI0-CBOEMY OCMBICIISIET BEIPa0OTaHHBIC B KyJIbType KOHIICTITHI, OH KaK
OBl 3aHOBO IIEPEOTKPHIBACT COACPIKAHME KOHIIENTAa: W3 MHOT000pa3HOTO
CIEKTpa UJIEH U UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX HAIlJIACTOBAHUN aBTOPCKUM Mpes-
MOYTEHHEM OTMEYCHBI HEe BCe — HA HanOoliee BaKHBIC YKA3bIBAET CTEIICHB
pa3paboTaHHOCTH OTHENBHBIX KOHIENTYAJIBHBIX IPH3HAKOB, KOTOPEIE MPU
00’KMBAaHUH KOHIICTITA aBTOP ITOCTIEIOBATENIFHO MTPOBOANT, UCIIONB3Ys pa3-
JIMYHbIE CPEACTBA JMHIBOKpeaTUBHON TexHuKm» [13. C. 203].

Mexay KOHLENITOM KYJIbTYPbl M aBTOPCKUM XYIOXKECTBEHHBIM KOH-
[ENTOM BO3MOXKHO M 0oOJiee CIIOKHOE COOTHOIICHHE: MOAT MOXKET 3aHOBO
MEePEOCMBICIIUBATh COJEPXKaHUE KyJIbTYPHOrO KOHLENTA, HAMOIHATH €ro
XapaKTEpUCTUKaMH (BbIPACTAIOIIMMHU W3 WHIUBUYaJbHO-aBTOPCKUX ac-
coIuanuii), KOTopele JaHHOMY KOHIIENITY B OOIIEM-TO HE CBOWCTBEHHBI
(cp., Hampumep, mopacecmeo una cusnue 'y I'. ViBanosa). CioBapHoe
MpeACTaBlIeHNE TAaKUX WHIAMBHYaJbHO-aBTOPCKUX KOHIIENTOB IO3BOJISET
MPOJIEMOHCTPUPOBATE HE TOJIHKO aBTOPCKHUE CIIOCOOBI BEPOATM3AINN KOH-
[ENTOB KyIbTYpPBI, HO ¥ CHENU(PHUKY XyJ0KECTBEHHOT'0 MHPa MHCATENS.

Henb cozganHoro Hamu «CroBaps KIIOYEBBIX CIOB 1M033uM ['eoprus
WBanoBa» — naTh B pyKd HCCIIEIOBATENsAIM TBOPUECTBA 3TOTO M3BECTHOTO
PYCCKOTO MM03Ta CTPYKTYpPUPOBaHHBIN MaTepuan A PeKOHCTPYKIUU KOH-
[ENTOB XYI0XKECTBEHHOT0 co3HaHU. [Ipr aTOM crmocod momaun mMarepua-
Jla — CTPYKTYpa CIIOBapHOU CTaThU — OTYACTH CaMa SIBJIAETCS MHTepIpeTa-
LHeH KOHLENTYaJIbHOTO COJEpKaHMsl, OTYACTH €€ MOArOTaBINBaET.

Konnenrt — enuHuiia MEHTaNbHOIO IJIaHa, T.€. WJEalbHAsl, HETOCPE-
CTBEHHO He HaOmonaeMas. [IpOHUKHYTh B IO3THYECKYIO KOHIIENTOChepy
XYIOKHUKA ACCIENOBATENh MOXKET, TONBKO OMHUpasich Ha BepOalbHBIE pe-
MPE3EHTAllMM KOHIIENTOB, MX TEKCTOBYIO SKCIUIMKaIMIO0. B KoHuenuun
CIIOBapsl MBI HCXOIUM W3 TOTO, YTO OCHOBHBIM CITOCOOOM PEIpEe3CHTAIIH
WHUBHUIYaJIbHO-aBTOPCKUX KOHIIETITOB SIBJISIIOTCS KitoueBble cioBa. Kitro-
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YEBOE CIIOBO TPAKTYETCS HAMHM KaK BXOJ{ B MEHTAJIbHOE IMPOCTPAHCTBO
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH ThcaTens. KimodeBwle clioBa OTpakaloT Hambonee
Ba)KHBIE KAaTETOPUHM aBTOPCKOTO MBINUICHUS W MHUPOBO33PEHUS, MOITOMY
OHM BCET/Ia IIEHHOCTHO OKpalleHbl. HarmoMHM, 4TO UMEHHO IIEHHOCTHAs
COCTAaBILSIOMIAS SBIISETCS KOHIIETTooOpasyromei [12].

Kak mpaBuiio, KJItoYeBbIe CIIOBa 00JIAJIAIOT BBICOKOH OTHOCHTEILHON
JaCTOTOW B JIEKCMKOHE 103Ta. Ha MOAroTOBHTENLHOM 3Tale HaMH OBLIH
COCTaBJICHBI YaCTOTHBIN W ali()aBUTHO-YACTOTHBIN cioBapu Mmo33uu I 'eop-
rus MiBaHOBa, MOJTy4YeHBI PAH)KUPOBAHHBIE CIIMCKH CIIOBO(GOPM, TPUBEICH-
HBIX BITOCJICICTBUH K UcXomHod (opme. [IpeaBapuTenbHbIid KpyT KIFOUe-
BBIX CJIOB OBUT YyTOYHEH B pe3yJbTaTe COMOCTABJICHHS C OOIIES3bIKOBBIMU
YaCTOTHBIMH CIIOBApSIMH, 8 TAK)KE€ MMEIOIUMUCS YaCTOTHBIMH CIIOBApPSIMU
JIpyrux coBpeMeHHBIX ['. MIBaHOBY aBTOpOB. O/THAKO CTATUCTHUYECKHUN IMa-
paMeTp B OIpeAeNeHUH CIHMCKa KIFOUEBBIX CIIOB, XOTS M BECbMa 3HAYH-
MBI, HE SBJISLICS JUISl HAC OCHOBOIONAramImyM. Ha mepBoe MecTo BBIIBU-
TaNCh CTPYKTYPHBIN (AepUBalMOHHAs aKTUBHOCTH, CKIIOHHOCTh K TpPOIIe-
WYECKHM TPeoOpa3oBaHUsSIM) U CMBICIOBOM KpuTepuu. [IposiBieHus mo-
ClIeTHEr0 MHOTOOOPA3HBI: 3TO U BXOXKJICHHE KITFOUEBBIX CIIOB B OCHOBHBIC
OTITIO3UITUH SI3bIKA THMCATENS, W CBSA3b C KATETOPUAIEHBIMU OCHOBAMHU MH-
POOIITYIIIEHHUS, MHOTO3HAYHOCTh (MHOTOCMBICIICHHOCTE ), CHMBOJIMYHOCTD U
np. [IpeTeHAeHTHI HA POJIb KITFOYEBBIX CIIOB JOJKHBI TMTOABEPTaThCs IBHBIM
HMHJUBHUIYaIbHO-aBTOPCKAM MPEOOpa3oBaHUAM (CusiHue, mopicecmeo),
TIEPEOCMBICIIMBATLCS B TUTAHE TPATUIIMOHHOW CHUMBOIUWKHU (3axam, 3aps,
36e30a). VIMEHHO TIPUBEPKEHHOCTh CMBICIIOBOMY KPHUTEPHIO KaK pellaro-
ieMy TpeAOoNpeeNAI0 Halll BRIOOP KITFOUEBBIX CJIOB KaK 3arojOBOYHBIX.
B pesynbTate s cioBaps mo3sun ['eoprus MBaHoBa HaMu ObLIH OTOOPA-
HBI 25 KITIOYEBBIX CIIOB, BKIIOYAIONINE PA3HEIE THITHI JIEKCEM:

® JaCTOTHBIE B PYCCKOM s3bike XX B. U B TBopuectBe I. MBaHOBa:
Jrcu3Hb, 0om (TIEPBOE BXOIUT B IIEHTPAITBHYIO OITIO3MIIAIO KU3HB / CMEPTh,
BTOPOE CBSI3aHO C OCHOBHBIMHU KaTETOPHATHHBIMA HAYaJIAMU TTO3THYECKOTO
mupa: Poccus, BE4HOCTD);

® JACTOTHBIE B PYCCKOH TMOATHYECKOW TPaJWIIMA W B TBOPYECTBE
I'. UBanoBa: dywa, 36e30a, uepHulil, 6eCcHa, cHee,

® JACTOTHO MapKupymome uMeHHo uanonekT . Banosa: posa, my-
3bIKA, CUHULL, Jlememb;

e HE OTVIMYAIOIMECs COOCTBEHHOM BBEICOKOHM 4acTOTOM, HO BXOSIIHE B
pa3BETBIICHHBIC THE3/a OJHOKOPEHHBIX CIIOB, T.C. 00JIAJaroIIie COBOKYII-
HOH BBICOKOM YaCTOTOM KakK TUTIEPIEKCEMEBI: 8euHOoCmb, cMepmb, Poccus,
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e He 00Najaronye BBICOKOW YacTOTOH W NEpHBAMOHHBIM ITOTCHIIHA-
JIOM, HO Ype3BBIYalHO 3HAYMMBIE B IJIAHE XapaKTEPUCTUKU KOHIIETITyallb-
HBIX 0COOEHHOCTEH modTideckoro Mupa I'. FIBaHOBa, MHPOBO33pEHUECKIX
YCTaHOBOK 03Ta: boe, pail, ao, noasus, cyovoba;

® CIIOBA C SIPKO BBIPAaXXEHHON MHAWBUIYalbHO-aBTOPCKOW CHMBOJIMKOM:
HEJICHbIL, CUAHUE, MOPHCECMBO0, 3AKAM, 3AP3L.

Pemaromee 3HadeHue mpu BEIOOPE KIFOUEBBIX CIOB UMEN TOT (axT,
YTO MBI CTPEMIIUCH NMPEJCTABUTH UX KaK UEPAPXUUYECKU OpraHU30BaH-
HYI0 MUKpocucTeMmy. Ha BepinHe 3Tol nepapXuu HaXOASTCS OCHOBHBIE
KaTeropuu nostuuyeckoro mupa I'. MBaHOBa — owcuszmus, cmepmo, Gey-
Hocmb. HenmocpeACTBEHHO ¢ HUMH CBSI3aHbl YpE3BBIYAWHO 3HAYHMMBbIE
IUTsE aBTOpa aOCTpakTHBIE MOHSITHS cuacmve, cyovba, nossus. Creru-
(MKa aBTOPCKOTO MHPOBHACHHS OTPakaeTCs TaKXKe B HACOIOTeMax
boe, ao, paii, oywa, Poccus. HakoHel, Ha TpeThel CTyIEHU UEpapXuu
HaXOoJTCs MpeAMETHbIE KOHIIENThl, CHMBOJIMYECKas 3HaUUMOCTh KOTO-
PBIX COOTHOCHUT WX C KOHIIETITAMH OoJiee BHICOKHUX YPOBHEH — gecha,
oom, 3akam, 3aps, po3a u Jip.

[Ipu Bcelt BaXXKHOCTH KJIIOUEBOTO CJIOBA KaK OCHOBHOT'O pENpe3eHTaHTa
aBTOPCKOT'O KOHIIETITA BCE MHOr000paszne KOHIENTYaJIbHOTO COMIEPKAHUS
HE MOXeT OBITh BBIpaX€HO UM OIHUM. KOHIIENT — enMuHHIA TOS3BIKOBOTO
U HaJ-A3bIKOBOTO YPOBHS, €r0 JIEKCUUYECKHUE PENPE3eHTAaHThl 1al0T TOJIbKO
Pa3HyIO CTEIeHb MPUOIMKEHIS K 3TOH COAepKaTeIbHON (hopMe.

[NonmamenmpyeMocTs Kak cBOHCTBO 0a30BBIX KoHIenToB [14. C. 38]
OTpa)kaeTcsi B CIOBape Ha pa3HBIX YpoBHsX. CIIOCOOOM pPacCIIONOKEHHUs
MaTepraia B cIOBape SBISICTCS al(aBHTHO-THE3IOBOH: KIIOYCBBIE CIIOBA
pacmoiIoKeHsI 0 angaBUTy, OMHAKO BHYTPH CIOBApHOM CTAaTBH PacIiolia-
rafoTcs CTaThW OoJiee HU3KOro, KaK HA3hIBAEMOI'O BJIOKEHHOTO YPOBHS,
MPUMEHSIIONME 3aJaHHBIe JIGKCHKOrpauueckue MmapaMeTpsl K OTHOKO-
pEeHHBIM JiekceMaM. Hampumep, BHYTpHU CIOBapHOW CTaTbU C 3arojoBOY-
HBIM CJIOBOM J#CU3Hb TIOMEIIEHO 14 craTell POACTBEHHBIX CIIOB: HOJYHC-
U3Hb, JHCUBOU, HENHCUBOU, 3axcumsp, npodxcums U 1p. IIpu 3ToM 3aronoBoy-
HOE CIIOBO HE OO0S3aTENBHO SBICTCS BEPIIMHON CIOBOOOPAa30BATEIBHTO
THe3/1a: CTaTyc 3aroJIOBOYHOrO MONYYaeT eIMHHUIA MO3TUUYECKOro fA3bIKa,
HanboJee OTHO OTPaKaIOMIasi COACPKAHNE COOTBETCTBYOMIETO KOHIIENTA
(orcusnwb, cusinue), X0t (HopMarbHBIC OTHOIICHHS MPOU3BOAHOCTH MOTYT
OBITh MHBIMH (JKUTH — KWU3HB; CHATh — cusHue). CIoBapHas CTaThsi MO-
JKET BKJIIOYATh CJIOBA, HE CBA3AHHBIE C TOYKU 3PEHUSI CHHXPOHHOTO MOAXO0-
la OTHOIICHHWSMHU IPOU3BOAHOCTH, HO OOJANAlOMIAe SBHOH OOUTHOCTEHIO
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KOHIIENITYaJIbHOTO COAEPXKaHUS (cMepmb — mepmeviti — ymepems). Oue-
BHJIHO, YTO ATUMOJIOTUYECKUHA MCTOK 3TOr0 KOHLIETITa O/MH.

Hamu 3ameyeHo, 4To KIHOUEBOE CIIOBO B 3HAUUTENBHOU CTENEHU Mpe-
ofpeneNsieT CeMaHTHKY MPOU3BOAHBIX, YTO MO3BOIMIIO IIUPOKO HCIIONIB30-
BaTh OTCHUIOYHBIE TOJKOBaHUA. Hampumep, B ceMaHTHUYECKOM CTPYKType
JIEKCEMBI «CUSHBE» BBIIIENIAETCS MATh 3HAUEHUH, YETBIPE U3 KOTOPBIX:

1) sipkuii, CHIBHBIN CBET, M3IY9IaeMbIil WM OTpaskaeMbIi 4eM-ITH00;

2) CUMBOII BEUHOCTH U CMEPTH;

3) BoxxecTBEeHHBIH CBET;

4) cBeT BIOXHOBEHWS,

COOTHOCSITCSI CO 3HAYEHUSIMU YJIEHOB I'HE3/a.

Tak, y rmarona cusms KpoMe MPsIMOTO 3HAYCHUS 3aQUKCHPOBAHO CHM-
BOJIMYECKH OCJIOKHEHHOE 3HaueHHe 2: ‘U3IydaTh SPKUil CBET, IpeaBenias
CMEpPTh’, COOTHOCHUMOE C aHAJIOTMYHBIM BTOPHIM 3HAUYE€HUEM CYLIECTBHU-
TENbHOTO cusanue. [IpuyacTue cusrowuii 6 CBOEH CEMaHTHYECKOH CTPYKTY-
pe COAEpPKUT OTCHUIKM K 3TOMY 3HAuY€HHIO rjarona (‘Hecyuiuil cMeprsb,
CBSA3aHHBII CO CMEPTHIO’) U TPETbEMY M UETBEPTOMY CUMBOJIMYECKUM 3HA-
YEHUSM CYIIECTBUTEIBHOTO: ‘UCXOMSIIA U3 00JIacTH CHSHUS — CHSHHE
3,4 2. C. 162].

CemaHTHKa TPOU3BOJHBIX MOXET CIYXHUTh JONOIHUTEIbHBIM apry-
MEHTOM B CIIy4ae BbIJEJICHUsS TOW UM UHOW CUMBOJIMYECKUN acCOLMAIIIH.
Tak, cMMBOJIMYECKOE 3HAUYEHUE KIIHOYEBOTO CIIOBA CHe2 «HAvallo, CBA3AH-
HOE CO CMEpTbIO, HECYIIEEe CMEPThb» MOIIEPKUBACTCS CEMAaHTUYECKOH
prdMOii TPOU3BOAHOTO CIOKHOTO MPUIIATATEIIEHOTO OeI0CHENCHBIN: Oeo-
cHedchom — Heusbexcnom («Cmosim cadvl 8 cusanve denochedcHom, U ee-
mep wenecmum ObixanbeM G1adxicHbIM. — [locosopum ¢ moboii o camom
saxcnom, O camom cmpawiHom u o camom Hegichom, Ilocogopum ¢ moboti
0 Heu3DeNCHOM).

OcMEBICTICHHE OTMEUYCHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH Ha YpOBHE BepOain3a-
LU MO3BOJIMIIO MPEANOIIOKUT, YTO HOMUHAJIBHON €IMHULIEH OSI3BIKOBIIE-
HUSA KOHLEINTa SBJIAETCS THUIEpIeKceMa — KOpHEBas, CEMaHTHYECKU
Harpy>eHHasl 4acTb POJCTBEHHBIX CIIOB, B3fTasl B OTPhIBE OT MX I'paMMa-
TUYECKUX XapaKTepUCTUK. BO3MOXHO, HIMEHHO THIIEpieKceMa KaK ceMaH-
TUYECKUI WHBApUAHT KOAUPYET KOHLIETIT B SI3bIKOBOM CO3HAHMU U CATEISL.

['He3noBoe pacrnonoxeHue Marepuaja IMO3BOJSET MPOAEMOHCTPUPO-
BaTh J0BepOANBHBIA XapaKTep KOHIIENTa KaK MEHTAJILHOrO 0Opa3oBaHUS,
OCHOBHBIE MPU3HAKK KOTOPOTO CYIIECTBYIOT 0 MX SI3IKOBOI'O BOILIOIIE-
HUS U TPEOYIOT TS CBOSH peain3aluil He OTHOH, 8 HECKOJIBKUX SIIMHHALI.
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OaHako ¢ y4eToM NOCTyjaTa KOTHUTUBHOW CEMaHTHKH O IEPBUYHOM
XapakTepe UACANTFHBIX (OpM M MX HEXKECTKOH (a MHOrIa M HeoOsI3aTenb-
HOM) CBSI3H C OHOM S3BIKOBOHM 000JI0UKOM Hambosee aeKBaTHBIM BEIpa3u-
TeJleM MEHTaJbHBIX (DEHOMEHOB MPU3HAETCS KOMIUICKCHAS SI3BIKOBASI €U~
HHIIA — aCCOIMAaTUBHO-CMBICIIOBOE ToJie KiroueBoro ciosa [15. C. 82]. Oro
mojie 00BEANHSCT CIIOBA, CBA3aHHBIC KaK CHJIBHBIMA CEMAaHTUICCKIMH OT-
HOLIEHUSMHU (HapuMep, CAHOHUMHUYECKHUE Psi/ibl, AHTOHUMUYECKUE Taphbl),
Tak U Ooyee CIaObIMHU aCCOITMATHBHBIMHA CBSI3SIMU.

CrnoBapHast cTaThs B HAIllEeM CJIOBAape MPEACTaBIIeT cOO0 CeMaHTHKO-
aCCOLMATHBHOE IOJIe, COOPAHHOE BOKPYT 3ar0JIOBOYHON JIEKCEMBI W YIIO-
PSIOUYEHHOE 1O psiiy MapaMeTpoB: JEPUBALMOHHOMY, CEMAHTUYECKOMY,
CHHTarMaTH4YeCKOMY, TNapagurMaTudeckoMmy. MHade roBops, CTpYyKTypa
CIIOBapsl MOXKET OBITH IIPENCTABIICHA KaK COBOKYIMHOCTh HECKONBKHX 30H:
30HBI THE3Z0BAHUS, OTPAXKAIOLIEH IepUBALIMOHHBIN mapameTp (CM. BBILIE),
30HBI TOJIKOBaHMSI, COOTHOCSIIEICS ¢ CEMaHTUUYECKUM IapaMeTpoM, U 30-
HBI Te3aypyca, (pUKCHUpYIOMeld CHHTarMAaTHYECKHe W IMapaJuTMaTHICCKHe
CBA3U KIIIOYEBON €IMHUIIBL

[on TezaypycoM MOHMMAETCsl THIT UACOTPaUIECKOTO CIOBAps, B KO-
TOPOM B SIBHOM BH/JIE 33JaHbl CEMAaHTHUYECKIE OTHOIIEHUS MEXIY CIIOBaMHU.
CpencTBOM 3KCIUIMKAIIMM 3TUX OTHOIIEHUH BBICTYIAIOT TaK Ha3bIBAE€MbIE
Te3aypycCHbIe (PYHKIIMH, COOTHOCSINE apryMEHT (B HAIIEM CITydae — KITFo-
9YeBOE CIOBO) M 3HaueHWE (DYHKIWMW — CHHTAarMAaTHYCCKWHA W / WM Tapa-
JUTMaTHYECKUI MapTHEP KIIOYEBOro ClIoBa Ha MaccuBe TekcTtoB I'. MBa-
HoBa. J[laHHBle ¢YHKIUM OBUTM pa3paOOTaHBl MPOOIEMHOW TpyIITON
U. Menbuyka — A. YKonkoBckoro [uist 1efeil aBTOMaTHYECKOr0 CHHTE3a
TEKCTOB Ha €CTECTBEHHOM SI3bIKE M MCIIOJIb30BaHbl BIOCIeACTBUM B «Toi-
KOBO-KOMOWHATOPHOM CIIOBAape PycCKOro si3bIkay [16]. Wmes nekcnaeckux
¢yuknuit 6puma pazsuta C.E. HukutunO#M 1 MOMUQUIEpPOBaHA IS OMUCa-
HUS CIIOB-KOHIIETITOB HApOAHOW KymbTyphl [17]. Tesaypycuble (yHKIHN
MOJpa3IeNSIOTCS HA JBA BHJA: CHHTarMaTH4YeCKue, (DUKCHPYIOIHe OJH-
JKalIIMX CMHTaKCHYECKHX MapTHEPOB CJIOBa, U mapaaurmaruyeckue. [lo-
CIIEIHUE TPENCTABIMIOTCS OCOOCHHO BAYKHBIMHA [UTSI YTOYHEHUST KOHIICITY-
aJbHBIX CBA3EH B MO3TUYECKOH KapTHUHE MUPA.

'myOuHa ceMaHTHKH MOTHYECKOTO CIIOBA M €T0 CUCTEMHBIN XapakTep
pPacKpbIBAIOTCSl HE TOJNBKO Yepe3 CUHTarMaTH4YecKHe MapaMeTphl, OpHEH-
THPOBAaHHBIE HA MHUKPOKOHTEKCT (CYOBEKT — IpPEAUKaT, MpeAnKaT — 00b-
€KT, IPU3HAK — HOCUTENb MpHU3HAaKa U JIp.), HO U Yepe3 MapaaurmMaTtuyie-
ckue (pyHKIHH, XapaKTepH3YIOIIHE BECh KOPITYC MOITHYECKHX TEKCTOB
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aBTOpa. K HIM OTHOCSATCS OOMIESI3BIKOBEIE CHHOHUMBI H @aHTOHUMEI (C)0b-
0a — poK, JHCus3Hb — cmMepmb), KOHTEKCTYAIbHBIE ONIO3UTH (103m — yeno-
6eK) U CUMIILIPHI (cy0bba — HeusbedcHocms ), IepruQpa3sl U WICHB 00pa3-
HOW TapagurMel (3akam — JeHmuvl, OUHbIL Nypnyp 00208), CHAMBOIBI
(cmepmb — uepnoil) 1 ap.

Hamprumep, cnennduka KIIFOYEBOro CIOBa 8eCHA, PETIPE3CHTHPYIOIIETO
COOTBETCTBYIOIINI KOHIENT, ¥ ['. IBaHOBa 3aKimovaeTcs HE TOIBKO B €r0
CHHTarMaTHYECKUX CBS3SIX C IPHIIATaTSITBHBIMA: MUTAS, PAHHSISA, 00HCOIU-
6as, geunas, yoyuiiueas (CHHTarMaTuaeckast pyHKINS «SIMUTETED)), TIIaro-
JaM{, CUTHATU3UPYIOMHAMH 00 OJHIIETBOPEHHOCTH STOTO MOATHYIECKOTO
00BEKTa: Npuwiia, CHYyCMUIAch 6 Mup, HUYe20 He CKA3did, ONeyanuid
(cuHaTarMaTUdecKas QYHKIHS «IIPEIUKATHI»), HO U B €r0 BXOXKICHHU B
mapagurMaTHYeCKAe TPYIIHPOBKH ((PYHKIIMN «CHMUIISIPBD), «OIITO3UTHD»).
KBazucuHOHMMIYECKIE ¥ KBa3HAHTOHNMUYECKIE OTHOIICHUS YCTaHABIIH-
BAIOTCS HE CTONBKO HA OCHOBE HOMHHATHUBHOI'O, CKOJBKO Ha OCHOBE CHM-
BOJTMYECKOTrO 3HAUCHHS KIIOUEBOU JIEKCEMEI. Tak, B MOITHYSCKOM MHpE
I'. VIBaHOBa CHMIIISIpAMH CHMBOJIA 6€CHA SIBISTIOTCS po3a (CUMBOI JIOOBH
U KPacoThl), 36e30d, MUWUHA, HOYb, CUsHbe, MY3bika (CHMBOJEI CMEPTH); B
KadecTBE OIMMIO3UTOB KITIOUEBOI'O CIIOBA BBICTYHAIOT CHEJICHAS MIOPbMA
(cuMBOMN ponuHBL), 3¢pup, 1e0 (CAMBOIBI BEUHOCTH ).

Boo0mie oTchIIKa K CHMBOIMYECKOMY CIIO0 KOHIIETITA OCYIIECTBIISCTCS
B CJIOBAape B Pa3HBIX 30HaX — 30HE Te3aypyca — uepe3 (PYHKIUIO «CHMBO-
JBD) Y KOHIIENTOB a0CTPAaKTHBIX HOMHHATOB (CMEPTh — CHMBOIIBL: YepHbIi,
38e30a, CHez, MY3blKd, HO4Yb W 7p.); B 30HE TOIKOBAHUSI — Yy KIIOUEBBIX
CIIOB, 00JIQAAIONINX CHMBOIHYECKUM 3HadeHHeM. Dukcamms »Toro 3Haue-
HUS — HE TPATUIMOHHOIO, & IMEHHO WHIMBHIYaJbHO-aBTOPCKOTO — OC-
HOBHOE TPHHIUIHATGHOE OTIHYNE CEMAHTH3AI[MH KITIOYEBBIX JIEKCEM B
HamieM cioBape. Mx neduHHpoBaHME OMMpaeTcs HA YCTOHYUBBIC, TIOBTO-
psIFoIIMecss W3 TEKCTa B TEKCT aBTOPCKUE acconmanuu. MHawe roBops, B
JMHAMHYECKOH MOIENH WHAWBUAYaIbHOTO KOHIIETITA CHMBOJIHYCCKAN
CIIOH «IIpOpacTaeT» M3 aCCOIMATHUBHOIO, TEKCT K€ TOJIBKO ITOACKA3hIBACT
quTaTENIO (Yepe3 PeryIATHBHBIE CPE/ICTBA), B KAKOM HAIPaBICHUH CIIEIy-
€T UCKATh aBTOPCKUH CMBICIL.

Hampumep, B ctuxotBopenun «CusiHbe. B 1BeHammate 4acoB mo HO-
9aM...» KIIFOYEBOE CIOBO YIIOTPEOIIIETCS HECKOIBKO pa3 — B KOHTAKTHOM U
IUCTAaHTHOM ToBTOpe. [IpoXomst uepes TEeKCT, OHO «IOTJIOMIAET» CMBICIIBI
IPYTHX HEKPOIIOTHYECKUX 00pazoB (epob, 3axam, Houb). CMBICIOBAS TIEp-
CHEeKTHUBA 3aJaeTCsi WHTEPTEKCTYalbHBIMH IEpeKInIKaMu C Oaiamoi



68 U A. Tapacosa

B. XKyxoBckoro «Hounoit cMoTp» («B nmBeHamiate 4acoB MO HOYaM W3
rpoba BcTaeT OapabaHINUK...»). B 3TOM CeMaHTHYECKH IUIOTHOM TEKCTO-
BOM TIPOCTPAHCTBE JIEKCEMAa «CHSHBE» BBIJIEISIETCS KOMIIO3UI[MOHHO
(crypHAs MO3WIHUS HAYala CTUXOTBOPEHMs), Tpaduuecku (TOUKOM) M CHH-
TakcH4yecku (OBITHHHOE MPEIIOKCHHE), TPHOOpeTas B KOHEYHOM CYUETE
KadecTBa WHJIMBUyalIbHO-aBTOPCKOTO CHMBOJIA. JTO 3HAYEHUE WHIYIIH-
pyeTcs B B apyrux Tekctax I'. MIBaHOBa, YTO CBHICTENBCTBYET 00 yCTOM-
YUBOCTH aBTOPCKOM aCCOIMAIIUN CHUSIHHE — CMEPTh, a CIIeIOBATENILHO, O €€
3aKpeTIEHUH B CHMBOJIMYECKOM CIIO€ KOHIIETITA.

UpesBbIYaliHO BaXKHYI0 WH(pOPMAaIUIo 0 crenuduke o0pa3HOro BHIC-
HUS TI03Ta HECET Te3aypycHas (YHKIHS «acCOIUaThl», COOMparomas 00b-
€KThI TIOATUIECKOTO MUPA, CBSI3aHHBIE C OJHON CUTYaIlMeH, paCKphIBAIOIIAs
CYITE€CTUBHBI MNOTEHLHAI 3aroloBOYHOM JiekceMbl. Ha acconuatuBHOM
CBAI3U JICPXKUTCS LIENb 00Pa30B 8ecHa — CONHYe — OMmmeneib — Npoxaaoa —
Menauxonusi — cuacmve B panHeM TBopdecTBe . MBanoBa. BeicTynas B
CUMBOJIMYCCKON (DYHKIIMH, CIOBO 6ecna y mosnHero I. MBaHoBa compo-
BOXKJTAETCSL JIPYTUM aCCOIMATUBHBIM KOMILIEKCOM: yMepemb, HpU3pdx,
cMepmb, YepHemb, CUHUIL.

doHOCEMaHTUYECKHE CBSI3M KITIOYEBOTO CJI0Ba (DPUKCHPYIOTCSA MPH ITO-
MoIY (QYHKIMH «CeMaHTHYecKas pupMay (6euHoCHb — GECKOHEUHOCHb) H
«ITAPOHUMHUYECKUE ATTPAKTAHTBD (M)3bIKA — MYKa). AKTyaln3aus 3TUX
CBA3EH MOXKET CBHJICTEIILCTBOBATH B MMOJIB3Y MPEAMOIOKEHUSA O (hOHETHYC-
CKOM COCTABIISIONICH MOITHYSCKUX KOHIIETITOB.

AHany3 MarepuainioB CloBaps MOKA3al, YTO KK CONCPXKATEIbHBINA
CerMEHT KOHIIENTa TPOSBISIET ce0sd B HaOOpe COOCTBEHHBIX JIEKCHYESCKHX
(YHKIMH, a BOKPYT Pa3HBIX CMBICIIOBBIX JIMHHH, MO KOTOPHIM Pa3BHBACTCS
CEMaHTHKa KITFOYEBOTO CJIOBA, TPYIIUPYIOTCS Pa3IIHbIC JTEKCHUECKUE TapT-
Hepbl. B HampaBneHny aHanw3a OT CIIOBa K KOHIIETITY 3TO O3HA4aeT, YTo pas-
JIMYHOE 3aTlOTHEHHE OHOM M TO e (HarmpuMmep, aTpruOyTHBHOW) BAJICHTHOCTH
CHUTHAIM3UPYET O BBIJIENICHMHA HOBOTO KOHIIETITYAJIbHOTO MpHU3HaKa. Tak, cHer
Kak aTpuOyT BEYHOCTH MAPKUPYETCS SIHUTCTAMH HEeMAarowull, NoYmu aibnui-
CKull, a CHET Kak 3HaK Poccum xapakrepusyercs onpeaenenuem pycckuti. [1o-
ATOMY 30Ha Te3aypyca HAaXONWTCS BHYTPH 30HBI TOIKOBAHMUS, COIMPOBOXKIAS
K2K/I0€ W3 3HAYEHWH MHOTO3HAYHOTO CIIOBA, TIO3BOJISISI PEKOHCTPYHPOBATH
KOHIIENT KaK JIMTYHOCTHBIM CMEBICIT, «CXBa4EHHBII 3HAKOM.

30HHAs OpraHu3aIs CIOBAPHOW CTaThU IO3BOJBIET KCIUIHUIIMPOBATH
pasTUYHBIE CIOW KOHIENTa M OTPAa3UTh €ro OCHOBHBIE COJIEPIKATEIHHBIC
TIPU3HAKH.
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CrpykTypa KOHLIENTa B HaIlIed MOAETHN BKIIOYAET CIEeIYIOIINE CIIOU:

® IIpEIMETHBIA CIJIOM, KOTOPBI COAEPXKUT MpeAcTaBiIeHHE (MEHTalb-
HYIO KapTHHKY);

 MIOHATUIHBIA CJOH, (UKCHPYIOMIMI JIOTHYECKYI0 WHTEPIPETAIHIO
XYZ0KECTBEHHOU PeanbHOCTH;

e 00pa3HO-aCCOIMATUBHBIA, OTPAXKAIOMIUK CBSI3b OOBEKTOB XYHOXKe-
CTBEHHOI'O MHpa B CMBICIIOBOM I10JI€ aBTOPCKOI'O CO3HAHMUS;

® CUMBOJIMYECKHUH, 3aJal0lMi OTHOILIEHUS MEXAY KOHLENTaMU KOH-
KPETHBIX U aOCTPaKTHBIX HOMUHAIINH;

e [IEHHOCTHO-OIICHOYHBIN, B KOTOPOM 3aKIFOUeHa OIleHKa M300paxkae-
MOTO SIBJIEHHSI, €r0 CBA3b C OCHOBHBIMH KAaTETOPUAMU MHUPOOIIYIIECHUS
nucarelsi, 0a30BEIMU HAITMOHATBHBIMA IICHHOCTSIMHU.

JI1 KOHIIENTOB XyOO)KECTBEHHOT'O CO3HAHUS OCOOCHHO aKTyabHO
yrBepkaenue M. A. CTepHIHA 0 TOM, 9TO KOHIIENT POXKAaeTcs Kak o0pa3 u
3TOT 00pa3 MpomoibKaeT ocTaBathes ero sapom [18. C. 70]. Cpemu xirrode-
BBIX CJIOB 1Mo33uM I'. IBaHOBa HaMHM OTMEYEHbl HOMHMHATBHI NPEIMETHBIX
KOHIICNITOB, CPEICTBAMH KOJMPOBAHUS KOTOPBHIX ¢ OONBIION MONeit Bepo-
STHOCTH MOXKHO CUMTAaTh MEHTANBHBIA 00pa3. Hampumep, koHIENT posa
penpe3eHTUPOBAH XYI0KECTBEHHOMY co3HaHuto ['eoprus liBaHoBa B Buze
Habopa MEepIENTUBHO BOCIIPHHUMAEMBIX MPU3HAKOB pPa3HBIX MOIAIHHO-
CTeH:

® 3pUTENBHON («H 6uouM Mbl, CKIOHEHHbLe K pyublo, [loyoennbie po3vl
Typrecmanay);

& 000HATENMBHOM («Ho MHe noyyounocs baazoyxansve pos...»);

e BKycoBoil («Ymo crawe — 3anax kpacuwix po3 M wopox mygenex
amnacHuix?»).

[ToHATUHHBIA KOMIIOHEHT KOHLENTa OHKCIUIMUIUPYETCS CIOBapHBIMU
onpenenenuaMu («Po3a. JlekopaTUBHOE pacTe€HHE C KPACHBBIMH TYIIH-
creivu 11BeTamm» [2. C. 128]). Onpenensrommme sl TOHATAHHOTO KOM-
MOHEHTa KOHILIENTAa OKAa3bIBAIOTCS KOTHUTHBHBIE IMPHU3HAKU ‘pacTeHue’,
‘IBETOK’, ‘KpacuBbIi’, ‘3amax’. B mostmueckom co3Hanum ['. MBanoBa
HMMEHHO KOTHUTUBHBIN NMPU3HAK ‘KPACHUBBII’ CTAHOBUTCS OCHOBOM BO3HHUK-
HOBEHHSI CUMBOJIMYECKOro 3HayeHus: «Po3a — CUMBOJ 3eMHOI KpacoThl,
BEYHOI JIF00BH 1 su3Hm» [2. C. 132].

30Ha TONKOBAHMUS MPEAOCTABISIET OOTaTHI MaTepHaN sl PEKOHCTPYK-
ouu  00pa3HOro W EHHOCTHO-OICHOYHOTO CclIoeB KoHIenTa. OIeHKa BEI-
pakaeTcsl CIIOBaMHU C OLIEHOYHBIM 3HAYEHHEM WJIM OLIEHOYHBIMH KOHHOTa-
OUSMH, BMOHTHPOBAaHHBIMH B CTPYKTYPY CIOBapHOTO TONKOBAHHS IJIHOO
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collepXKallMMUCAd B TOITHYECKUX LUTaTax. Hampumep, UEHHOCTHO-
OLICHOYHBIN CJIOM KOHILIENTa po3a HeogHopozeH. [lomoxuTenbHas 3cTeTh-
yeckasl OLEHKa BBIpa)kaeTcsl IpuilaraTelbHBIM «KpacuBblil». Hapsnmy c
3THUM B 1037HEM TBopuecTBe ['. FIBaHOBa aKkTyanu3upyeTcs OTpULlaTeNbHas
YTUJIUTapHas OLEHKa XYyJOKECTBEHHOIo AeHoTaTta: «Onyckaiics Ha camoe
oHo okeana becnonesnoro, uepnoro posou 2opsal». CBsizp ¢ Kateropuei
CMEPTH aKTyaJM3UPYyeTCd CHUMBOJIMYECKHMM IBETOBBIM MpUJIAraTeIbHBIM
yepHublil.

CrnennanbHBIe TTOMETHl WCIIONB3YIOTCS JUIS JKCIUIMKAIUH O0Opa3HOro
ciost kKoHnenTa. C THHTBUCTHYECKHUX MO3UIHUN OOpa3HBIM CUUTACTCS YIIO-
TpeOlieHne, B KOTOPOM COOTHOCSATCS JIBa MOATHYECKUX NICHOTATA, BBICTY-
Malpuie Ha  A3bIKOBOM YpOBHE KaK  XYyJIOKECTBEHHOE  IIEJIOe.
K nuarBHCTHYSCKMM 00pa3zaM OTHOCSTCS TakKHe TPOIBI, KaK ONUIETBOPE-
HUE, MeTadopa, METOHIUMHUS, MeTaMopdo3a, CpaBHEHHE.

Ha xorHuTHBHOM ypOBHE 0Opa3HBIi KOMITIOHEHT KOHIIEIITAa MOXKET OBITH
MIPEICTAaBIICH B BUJIE psia METa(QpOPHIECKUX MOJENeH (TouHee, Hean3m-
POBaHHBIX KOTHUTUBHBIX MoJeNel, eciu cienoBats TepMunonoruu . Jla-
kodda [19]). Hanpumep: «Iynamux 6 nycmomy ensioum, CusiHve um pyKo-
sooum, Yepneem cubenv chusy» (Meradopudeckas MOIeNb CHSIHUE — Tep-
COHa, S3BIKOBas (hopMa MPOSBICHUS — OMUIETBOPEHUE); «O, 8bICOK, 8eCHa,
8bICOK MBOU cunutl mepem...» (MeTadopraeckas MOIeNb BeCHa — JICBYIIKA,
s3pIKOBast (hopma TmposiBieHUs — MeTadopa). B croBapHOil craTthe 00pa3-
HBIE YIIOTpeONeHus MU PEpeHINPYIOTCS Ha OCHOBE S3BIKOBEIX CIIOCOOOB
UX TIPOsIBICHUS (MeTaMopd. — CyOBeKT MeTapMOp(o3bl; METOH. — METO-
HUMHYECKHU; B OJIMLETB. — B OJUIETBOPEHUH U T.II.), OAHAKO JUISI MOJIENIHU-
pOBaHMsI aBTOPCKUX KOHLIENITOB Ba)KHbl HE CTOJIBKO JIMHTBUCTHYECKHE
(OpMBI BBIpaXCHUST METaOpPUIECKOW MOJENHN, CKOIBKO 00pa3HBI WHBA-
pHaHT, K KOTOPOMY OHH OTHOCATCS. VIMEHHO 3TOT MHBapHaHT SABJSETCA
AIIEMEHTOM O00pa3HOro (TPOIMEHYECKOro) CIIOS KOHIICNTA, HAPSIy C MEH-
TaNBHBIMU 00pa3aMHy, IPIMBIKAIOIINMA K MIPEAMETHOMY SApy (HampuMmep,
JIYHa, 3aKam, 3aps, 2yovl, MasK — UL KOHIENTA po3d).

AHanu3 CIIOBApPHBIX CTAaTEH KOHIIENITOB pa3HBIX THUIIOB YOEXKIAET B TOM,
9TO TUI KOHIIETITA — ATO HE YEPHBIN SIIUK: OH BBIBOAUTCS U3 OCOOCHHO-
cTelt ero Bepbanu3anun. B Kakoii-To Mepe Ha HEro yKa3bsIBaroT 3a1elCTBO-
BaHHEIC B OMTMCAHUH TE3ayPyCHBIC ()YHKITHH.

[IpenMeTHBIC KOHIENTH ¢ YYBCTBEHHBIM SIIPOM BEpOATH3YIOTCS JICK-
CHUKOW KOHKPETHOTO 3HaueHus (posa, 36e30a, 3akam, 3aps, cHez W Jp.).
B ocHOBe Tpomenueckoro ymorpeOIeHus STHX JIEKCEM JISKUT CPABHUTEIb-
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HO HeOOJBIIIOE KOMMYECTBO 00Pa3HBIX MapagurM (po3a — KUBOE CYIIECTBO,
po3a — CBET, po3a — OTOHb W T.II.), OAHAKO 3TH MapaJUuTMbI JIETKO BBIUIIE-
HSIOTCA W3 TeKCTa, Oyaydd BBIPaKEHBI CpPAaBHEHUEM, CpaBHEHHEM-
Metadopoit, MeTaMop030i (geueprum cgemom s <po3a> CKOpO CMamy,
cuHetl po30tl nocubarowuil ceemum MasK, 3a0blxaiics, Oyuld, u ccopail, Kax
3axkammuvle posvl 2opsim). OTCIONa — 3aIMONHAEMOCTh TaKUX JIGKCHUECKUX
¢byHKIUHA, Kak 00pa3 cpaBHEHHUs, CYOBEKT CpaBHEHHS, O0OBEKT MEeTaMopgo-
361. Hambonee 3HagMMEbIe 711 aBTOpa TMOCTOSHHEBIE ACCOLMAINH, HOCSIIHE
B OOJNBITMHCTBE CIyYaeB TPaIUIMOHHBIN XapaKTep, CIyKaT 0a30i Ui pe-
KOHCTPYKLIMM CHMBOJIMYECKOM CIIO€ KOHIIEeNTa (po3a — KpacoTa, po3a —
CMepTh, po3a — MOITHYECKOE TBOPUECTBO). DaKTHUECKH BCE KITIOUYEBBHIC
CIIOBA, PETPE3CHTHPYIONINE KOHIENTHI IPEIMETHOTO THIIA, SBISIOTCS Y
I'eoprus MBanoBa cnoBaMu-cuMBONIaMi. OYHKINHA «CHMIIISPED) U «OIIIO-
3WUTBD) 3AMONHIIOTCS UMEHHO IUISi CHMBOJHYSCKHX 3HAYCHUH KITFOUEBBIX
nekceM. Tak, CHMUIIIpaMu 3aKkama KaK CUMBOJNA THOENH SBISIOTCS HOYb,
MbMa, 0OCeHb, YepHblll U JIP., OMIIO3UTAMH po3bl KaK CHMBOJIA 3€MHOM Kpa-
COTHI, BEYHOH JTFOOBU ¥ JKHU3HU — MbMd, HOYb, HOJIHOYb, 1€0.
KoHnenTeI-remranbTel  BepOANM3yrOTCsT  aOCTPaKTHOW — JICKCHKOM
(orcusnv, cmepmo, cyovba, eeunocms 1 1p.). K penpe3eHTaHTaM 3THX KOH-
[ENTOB MPUMEHSIOTCS JIGKCHUSCKHEe (DYHKIUU «CHHOHHMBD» W «aHTOHH-
MBI», HE aKTyaJlbHBIC IJISI HMPEIMETHBIX KOHIENTOB. Cpemu TemTalbTOB
BEIIENISIOTCS MEHTANBHBIE OOpa30BaHHS C JIOTHYSCKAM SIpOM  (THIIA
JiCU3HL) Y C TyBCTBEHHBIM SIIPOM (THIIA cMepmb, 8eunocmy). st IepBoro
THUOA XapaKTepHO IpeoOIagaHue JOTHUYECKH OTPE(IIEKCHPOBAHHBIX KO-
THUTHBHBIX MTPU3HAKOB, IJIS1 BTOPOTO TUIA — MEPIENTUBHBIX KauecTB, 3Ha-
YHUTENbHAS YacTh KOTOPBIX (pUKCHpyeTcs depe3 (YHKIUIO «rmeprdpasn»
(BEUHOCTD — muxuti 0om u3 curne2o 1v0d, 6e30Ha 201y0as, MexCcoyniaHem-
Houi omym). Metadoprdeckne KOHTEKCTHI, SKCIUTUIMPYIOME 00pa3HbIH
CJIOHM 3THX KOHLIENTOB, MO3BOJISIOT PEKOHCTPYUPOBATh 3HAYUTEIHHOE YHC-
JIO TIO3TUYECKUX IapagirM, K KOTOPBIM OOpAIIaeTcsi aBTOP, IPOSCHSSI»
abcTpakTHOE dYepe3 KOHKpeTHOe (KM3Hb — UENOBEK, JKM3Hb — IITHUIIA,
KH3Hb — COCY, KU3Hb — TaHel U T.1.). CHMBOIMYECKIHA CIIOH KOHIIETITOB
MIPEACTaBIICH TPAJAUIIMOHHBIMA ¥ WHIUBHIYATbHO-aBTOPCKIMH 00pa3amu
(posa, 36e30a, 3axkam, yephwlll, CuHUL U JIP.), KOTOPBIE BHICTYNAIOT B Kaue-
CTBE MEPIENTOB-UHACKCOB, YKA3hIBAIONINX Ha aOCTPAKTHYIO CYIIHOCTE.
OdeBUHO, YTO CaMH KIIOUEBBIC CIIOBA — HOMHHATHI COOTBETCTBYIOIINX
KOHIICIITOB — BBICTYMAIOT KaK CHMBOJIH3UPYEMOE, a He KaK CHMBOIU3UPY-
fomiee, 9TO MPEAONpENeNseT WCIONb30BaHNE JIEKCHYECKOH (GyHKIHH
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«CUMBOIBI». [pyroil cmocod mpeicTaBUTh a0CTpaKTHOE depe3 KOHKPET-
HOE — HaJeJeHNUEe MBICIUMBIX MMOHATHHA BEITHBIMU aTpuOyTamu (pyHKIHs
«atpulyTei»). Hanpumep, atpubyTter nossuu y I'. IBaHoBa — iupa u ceem;
aTPUOYTHI HCUSHU — WYM W OJIeCK.

O0pa3Ho-cXeMaTHIecKie KOHIICTITHl BepOaTH3yIOTCS JIEKCHKOH C Mpo-
CTPaHCTBCHHBIM 3HAYEHHEM, B TOM YHCJE TJaroiaMu nepemerieHus. M3
KOHIICNTOB JAHHOT'O TUIA B CJIOBape MPEICTaBICH OIUH — Jemems. U mis
OOIIEsI3BIKOBOTO, W U MHIUBHIYATbHO-aBTOPCKOTO YHOTpEONIeHUs Xa-
PaKTEepHO WCHONB30BaHHUE MOJOOHBIX JICKCEM B IEPEHOCHBIX 3HAUCHHSIX —
JUTSL OTITMCAHUS TICHXOJIOTUIECKIX COCTOSHUH («omiemaem cmpaxy», «cua-
cmbe yiemaemy, «ieuy, Ka3auiocb mMue, K mebe, o 110606b»). BMecte ¢ TeM
B 00pa3HBIX KOHTEKCTAaX JIGKCEMBI C MPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYCHHUEM CIIO-
COOHBI PEnmpe3eHTHPOBATh CHMBOJIMUYCSCKAN CIIOW KoHIenTa (JIETeTh — O
MpUOIMIDKEHAN CMEPTH, MYyTEHIECTBHH B BEYHOCTH). [IpOCTpaHCTBEHHBIN
XapakTep KOHIENTa CIEeII(PUINPYET JTeKCHIeCKas QYHKIHS «TTOKYC).

OMOIMOHANBHBIE KOHIENTHl ASKCIUTHIHAPYIOTCS WMEHAMH 9YyBCTB H
AMoIHi (JTF000BB, CUACThE, TOCKA H T.1.). B cioBape BcTpedaeTcs TONBKO
OIIH KOHIIENIT MOMOOHOr0 TUMA — cuacmve. Hapsamy ¢ HOMHHATHBHBIM
yrmoTpeOieHneM, sl IEKCEM — HOMHHATOB SMOITHIA XapaKTepHO BXOXKIeE-
HUE B TPaJWIMOHHBIE MeTapOpUIecKue MOIENH (CuacTbe — ITHUIA, Cya-
CTBbE — KUAKOCTh, CYACTHE — CBET U T.IL.), UYTO COJIDKACT IMOIMOHATBHBIC
KOHIIENTHI ¢ TremranbraMd. Kak W KOHIENTHl a0CTpaKTHBIX HOMHUHAIMH,
cuacmve AMEET aHTOHUM — Hecuacmbe W BEITHBIE aTPUOYTHI: 201060KD)-
JKcenve, CyMpax.

Taxum 00pazoM, 0COOEHHOCTH KOHIIENTOB Pa3HOTrO THIIA OTPAYKAIOTCS
B aKTUBHOCTHW T€X WJIHM MHBIX Te3aypycHBIX ¢yHKImiA. [locneanue ocobeH-
HO Ba)KHBI JIS BBISBJICHUS KOTHUTHBHBIX IMPU3HAKOB KOHIIETITA, T.C. TEX
TITyOOKO 3aJIEraloNInX MEHTAIBHBIX SIUHUI], KOTOPhIE, OyIy4IH BHIPaKEHBI
HENBIM PSIOM SI3BIKOBBIX (DOPM, MPEHAOMPENCISIOT MOBTOPSIOIINECS KOM-
MTOHEHTHI B X CEMAHTHUKE M OCOOCHHOCTH YIOTPEOICHHS B CHHTarMaTHUe-
CKH OTMEUYEHHBIX CTPYKTypax (HampuMep, KOTHHUTHUBHBIN MPH3HAK «00b-
€KT, 00JIaaroIINil IIPOCTPAHCTBEHHON JIOKANHM3aUe» ISl KOHIIETTA ey-
HOCMb).

[pencraBmsiercsi, 9TO ONMUCAHWE KIIOYECBHIX CIIOB, BBITOJHEHHOE B
(dopMaTe TOIKOBOTO CIIOBapsl C dJEMEHTaMHU Te3aypyca, HaeT Hamboiee
aJIeKBaTHOE TIPENCTABICHUE O KOHIIENITyalnbHOU cucteMe mmcatens. Cio-
BapHBIC CTaThU SIBIIIOTCS CBOCOOPA3HBIMU «3arOTOBKAMIY JUTS KOTHUTHB-
HBIX HUCCIENOBAHUI WAMOCTHIIS, U UX MHTEPIIPETAINS B KOTHUTHBHOM ac-
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MEKTE MPOAOIDKUT METOAOJOTHUYECKH IUIONOTBOPHBIN MEXAUCHUILUIMHAD-
HBII WANOT MEXIYy KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHKOM, CTHJIMCTUKOM Xymoe-
CTBEHHOH peyH U JINTEPaTypPOBEICHUEM.
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The aim of the article is to characterize the lexicographic method of representing
artistic concepts. In the study, an artistic concept is a mental unit of an author’s
consciousness, which embodies his individual notions about objects of the poetic world.
The article is based on the material of the Dictionary of the Keywords of Georgiy
Ivanov’s Poetry compiled by the author of this article. The purpose of the dictionary is
to provide those who study the poetry of this famous Russian poet with the means for
the comprehension of the author’s individual artistic concepts, and the way these means
are presented — in a form of a dictionary entry structure — helps to interpret the
conceptual content of the poetry. The structure of the dictionary entry can be
represented as a sum of several zones: clustering zone, referring to the derivational
parameter, explicative zone, referring to the semantic parameter, and thesaurus zone,
showing syntagmatic and paradigmatic relations of the key unit. The zone structure of
the dictionary entry allows explicating different layers of a concept and showing its
main properties. The concept includes a figurative layer containing images of objects
(mental pictures) as well as some other layers or components, such as: (1) conceptual,
which fixes the logical interpretation of the poetic reality; (2) figurative-associative,
which reflects the connection between objects in the poetic world of the author’s
consciousness; (3) symbolic, which sets relations between concepts of abstract and
concrete nominations; (4) evaluative, which gives a valuation of a depicted
phenomenon and shows the connection with basic categories of the author’s attitude to
the world and national values. Depending on which component predominates inside a
concept, the author of the article differentiates concepts with a logical core (such as
’life’’), concepts with a figurative core (e.g., >’sunset’’), spatial concepts (e.g.,
>’flight”’) and emotional concepts (e.g., **happiness’’). The main means of representing
individual author’s concepts in Ivanov’s texts are keywords. A keyword is considered
to be more than a word. It is a *’bridge’’ to the mental space of the writer’s language
personality. Keywords indicate the most important categories of his worldviews.
Therefore, representing keywords through dictionary gives the reader the most adequate
notions of the author’s conceptual system. Even playing an important role as the main
representative of the author’s concept, a keyword is not the only way to express the
variety of the conceptual content. The most adequate exponent of mental phenomena is
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a complex linguistic unit — an associative-semantic field of a keyword. The field would
include not only the words, which are connected with each other through semantic,
linguistic relations, but also through weaker associative ones. The author supposes that
the combination of these lexicographic parameters describing a keyword — semantic,
derivational, thesaurus — allows one to reconstruct the associative-semantic field of the
artistic concept. Artistic concepts possess a substantial degree of individuality, specific
and sometimes unique nature. That is why lexical representation of such individual
artistic concepts gives an opportunity of the deep understanding of a writer’s inward
creative world.
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Ob OCOBEHHOCTSAX TOJIKOBAHUSA
JJEKCUYECKUX EJUHUIL B TMAJTEKTHOM
JUHI'BOKYJIbTYPOJOITMYECKOM CJIOBAPE'

Obocrosana 102uKa blCMpausanus NPOYeOyPbl MOIKOBAHUSL ICKCULECKUX eOUHUY
6 «Cnosape cubupcko2o c6adebno2o obpsoay, TUH260KYIbMYPOIO2UYECKOM NO M-
ny. Ilokazana cneyupuxa evisieneHuss KyibmypHO20 KOHHOMAMUBHO20 KOMNOHEHMA
6 ceMaHmuKe ClL08d, Peaiu3yemoll 8 OUALEeKMHOM blcKasvieanuu. M3 neeo uséne-
KAiOMcsi CMbICNIOBble (hpazmenmvl, KOMopvle aKmyanbHbl Olsl pPA360PaAYUBAHUS
JIUH2BOKYIbIMYPOJIOZULECKO20 KOMMEHMAPUSL.

KinroueBsie ciioBa: mpaduyuonnas Kyasmypa, OUaieKmHwlil 3blK, 00ps008oe 060,
€8A0eOHbIl 00PAD, NUHSBOKYIbMYPONIOSULECKUL C08APb, KYIbMYPHAS KOHHOMA-
Yust, TUHSBOKYIbIMYPOLOSUYECKUL KOMMEHMAPUL.

OuepenHoli BUTOK pa3BUTHS TOMCKOW NHMaNEKTONOTHMYECKON IITKOIBI
CBSI3aH C TTOMCKaMH HOBBIX (hOpPMATOB MPEJICTABICHUS OOraTeHINEro MaTe-
puaiia, cCOOpaHHOrO e€¢ TMPEACTABUTEIAMH 32 BEKOBYIO HCTOPHIO CBOETO
CylIeCTBOBaHMA. B HacTodilee BpeMs YCUIUS TOMCKHX SI3BIKOBEIOB
HaIpaBJIcHbl Ha peali3alliio MAOHEPHOTo MpoekTa — «CiaoBaps CHOMPCKO-
r'o CBaZieOHOr0 00psIa» — OUepEHOrOo I1ara B U3y4eHuu ropopoB CpejHe-
ro ITprnoOsbs.

CoBpeMeHHasi JUANECKTHAS JICKCHKOrpadus pa3BOpaunBacTCS BOKPYT
HJICH B3aUMOJICHCTBHUS SI3bIKA M KYJIbTYPBI, CIIE0BATEIBHO, TPEOYIOIHUKCS
JUIS €e pealii3allii HOBBIH (hopMaT MHTEPIPETANN HU3yIaeMOro MaTepra-
JIa MpeAnoaaraeT KOPPEeKTUBBI JOTMKHU JIMHTBOKYJIbTYPOIOTHYECKOTO OIHU-
canusi. CoCcTaBIsIEMBIN CIOBAaph — BAXKHEUIIHMI ATAl ABONIOIUN IIKOJBI,
MMOTOMY YTO COCPEIOTOYEH Ha PEIICHUU MPOOJIeM, CBSI3aHHBIX CO CIIEIH-
(DUKOI CITOBOTONIKOBAHHMSI: 3TO BBIXOJ 33 TPAHUIIBI TPATUIIMOHHON CeMaH-

! YicenenoBanue BBIIONHEHO 3a cyeT rpanra Poccuiickoro Hayanoro gonaa «Kyiib-
Typa PYCCKOr0 HapoAa B JHAJICKTHOM S3bIKE M TEKCTE: KOHCTAHTHI U TPaHC(HOpMALIUDy
(mpoekt Ne 16-18-02043).
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TU3allMM, YCTAHOBJIEHUE T'PaHUIBI MEXIY ONHCAHHEM 3HAYEHHUs CIIOBa U
€ro KyJIbTYPHOU SHIMKIIONEANYECKOI HHTepIIpeTaueil.

Taxoit mogxox mepeBonuT «CiaoBapb CHOMPCKOTo cBageOHOrO 00psiaay
B pa3psiI CIOBapei KyNbTypHl, OOpallleHHBIX K HAIIMOHAJIbHOU crienuuke,
00BEKTUBUPOBAHHOH SI3BIKOM.

CocpenoroyeHne Ha KyJIbTYpPHOM KOMIIOHEHTE B CEMAaHTUKE CJIOBa, MPea-
CTaBJICHHE €r0 B JIETAJISIX, a 3aT€M MHTEPIPETaLysl B CIIOBOTOIKOBAHUM pe-
QITBHOTO OBITOBAHUS JICKCEMBI B KOMMYHHUKATHBHOM aKT€ — IIEPBOCTEIICHHAS
3ajia4a CIoBapeH, IPeCTaBISIOIINX KOHKPETHYIO JTUHTBOKYJIBTYPY.

[osBenne ¢pynmamentansaoro tpyna H0.C. CremanoBa «KoHCTaHTHL
CrnoBapp pycckoit KynpTypsl» (2001) Ha MHOrHE rozibl ONpPENeNuio ATaOH
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOr0 ONMcaHusl. B KauecTBe LEHTpalIbHON eMuHU-
el CrioBapst n30paHa KOHCTAaHTa — KOHIIENT PYyCCKOM KYJIBTYpPBI, YCTOWYH-
BEII U TTOCTOSIHHBIN: «...KOJTMYECTBO UX HEBEIUKO, 0a30BBIX — YETHIPE-TIATh
JICCSTKOB, & MEXKIy TEM caMa TyXOBHAs KYyIbTypa BCAKOTO OOIIEeCcTBa CO-
CTOUT B 3HAUUTENILHOW CTENEHH B OIMEpalusax ¢ 3TUMHU KoHuenTamm» [1.
C. 5]. ABTOpCKast HHTEpIPETANNS CIOBAPHBIX SANHUII TAKXKE CcTana o0pas-
IIOM, Ha KOTOPBIH BIIOCIEICTBHU OPHEHTHPOBANACH JIEKCHKOTpadmaecKast
MPaKTUKA.

B3miag Ha ciioBO, B cEMaHTHKE KOTOPOTrO PENpPe3eHTUPOBAHO KYIIBTYpPHOE
«CONEpIKAHME», pa3BOPaUNBACMOE B JIEKCHKOrPaHMICCKOM OIMHCAHUH, TIpel-
moylaraeT ocoOyr0 TPOIEAYPY BBISBICHHS M IMPE3CHTAIMU KYJIBTYPHOH CO-
CTaBILIOIICH 3HAYCHVS: TPAJIUIIMOHHBIE CIIOBAPH, KaK IIPABUIIO, e¢ HE (DHUKCH-
PYIOT, HO OHa SBJIAETCS aKTyaJIbHOM JUISl HOCUTENS si3bIka. DEHOMEH «KyJib-
TYpPHOTO» B CEMAaHTHKE CIOBa O0OO3HAUCH B JIMHTBHCTHYCCKHX TPyHaX MO-
pa3sHOMY: KyJbTypHasi CEMaHTHKa, HAIlMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIH KOMIIOHEHT
3HAYCHWS, ACCONMATHBHO-KYIBTYPHBIH (OH, KYIBTYPOIOTHYECKas KOMIIO-
HEHTa 3HAYCHUS CIIOBA U TIP.; 0OBEMUHSICT MX (DAKT WCIIOMB30BAHUS (JIMHT-
BO)KYIBTYPOJIOTHYECKOr0 KOMMEHTHPOBAHUS, BCKPHIBAIOIIETO CIICHU(PHUKY
CEMaHTHUKH SI3bIKOBOM €IMHUILIBL. DTOT NPUEM aKTUBHO NPUMEHSETCS B JIEKCH-
KOrpayMuecKoil MpaKTHKe, SBISICTCS OCHOBOH TONKOBAHWS, aKTYaH3UPYIO-
IIEro 3HAHUS O «KYJIBTYPHOM» OBITOBAHHUH CIIOBA B PEUCBOM IPAKTHUKE HAIIH-
OHAJIHOTO KOJUIEKTUBA. PacimpeHre 30HbI CIIOBOTOIKOBAaHHS IIPOMCXOIUT 32
CUeT BKJIIOUYEHHMA B HEE JOMOJHUTENBHBIX SHIUKIONECIUYECKUX 3HAHUH.
B otom miane pyrmamentaneasiit Tpyn B.W. ams «TonkoBeIil croBaps sKu-
BOT'O BEJTMKOPYCCKOTO SI3BIKAY SBIIETCS BEIHBIM 00Pa3IIOM.

CoBpeMeHHBIE CIIOBApH, COCTUHHBIINE SHIMKIONEANICCKHA H CO0-
CTBEHHO JIMHTBUCTHYECKUI MOAXOJ B OMMCAHWM MaTepHala, UCIOIb3YIOT
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JMHTBOKYIIBTYPONIOTMYECKIH (VUM ATHOJMMHTBUCTHIECKI) KOMMECHTAPHIA «B
KaueCcTBE OCHOBHOTO IIPHiEMa CJIOBOTOIKOBAHWS, 3aKITFOYAIOIIETOcs B (hHKca-
UM ¥ WHTEPIPETANH CHeMU(PUUeCKUX 3HAYCHUH S3BIKOBBIX CIMHHUI, HE
(PUKCHPYEMBIX TOJMKOBBIMH CIIOBAPSMH, HO OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOIINX B
SI3BIKOBOM CO3HAHHUH WICHOB JTMHTBOKYJIBTYpHOH oOrmmHOCTHY [2. C. 23].

B rpanauosznom tpyne «CnaBsHckue apeBHoctH» (1995-2012) [3] sB-
JIEHUS TPaJUIIMOHHON HApOAHOW KyJIbTYpHI CIaBSH pacCMaTpPUBAIOTCS Kak
CHUCTEMa 3HAKOB, 3a KOTOPBIMHU CKPBITBI OCHOBBI KYJIBTYPHBIX CMBICJIOB,
YTO MO3BOJIUJIO aBTOPAaM-COCTABUTENSM BBIIACIUTH OCHOBHBIE 3HA4YHUMBbIE
AIIEMEHTHI S3bIKa KYJIBTYPHI, B PE3YIIFTATE UETO «YCTAHABIUBAIOTCS 00Ja-
cTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS KAXKIOT0 AIEMEHTA B TOM FITH HHOM 00psiae, TeK-
CTe, BEpOBaHHUM; ONPEAENAETCS ero CeMaHTHKa M cuMBoiiika. CooTBeT-
CTBEHHO CJIOBApHBIE CTATHH MOTYT CTPOUTHCS THOO 1O (PYHKIIMOHAIBHBIM,
mnbo mo cemaHTHUeckuM mpu3Hakam» [4. C. 292]. Takum obpazom, 3T0
(dyHIaMEHTATBHOE JIEKCHKOTpa(pUIecKoe MPOU3BEICHUE OTPa)kaeT BaXK-
HBII 3Tan W3y4eHUs TPaJAULMOHHOW KYJIBTYpHI, «KOTJla BOSHUKIIO OCO3HA-
HUE «MOP(OIIOTHI» U CTPYKTYPHI OOPSIOBBIX, MATHUECKUX U WHBIX (HOpM
HAPOJHOH KYJIBTYPHI, PA3I0KUMOCTH CIOXKHBIX KyJIbTYPHBIX 00pa30BaHUI
Ha MPOCTHIE ANEMEHTHI, OCO3HAHUE PETYIISIPHON TOBTOPSEMOCTH ITHX 3Jie-
MEHTOB HJIH LIENBIX MX OJIOKOB B Pa3HBIX (hparMeHTax TaKOH CIOXHO Opra-
HU30BaHHOHN 00JAacTH, KaK IyXOBHAs KyIbTypa — OOBIYan, OOpSIIBI, BEpO-
BaHus, Mudomorus» [4. C. 292].

B cnoBape «Pycckoe KynbTypHOe mpocTpaHcTBo» (2004) [5] peanu3o-
BaHa UIes ONMCAHUS MPEACTaBIeHUH, OBITYIOMNX B CO3HAHWU HOCHUTENEH
PYCCKOTO sI3bIKa M 3aKpPEIUICHHBIX 3a MpeleneHTHIMU (eHomeHamu. OT-
METHM JIEKCUKOTpa(yMIECKUil MMPOPHIB COCTABUTENCH B pa3pabOTKe CTPYK-
TypBl CIOBAapHOW CTaThbH, HMEIOMEH TPH YPOBHS: 3TO (POIBKIOPHO-
SHIMKJIONEIYecKass WHPOPMAIHS, B3ATasl W3 CIOBapeH, SHIMKIIONEIHH,
CIPaBOYHUKOB, MYONHKAIIMN TI0 PYCCKOMY (DOIBKIIOPY M HAPOTHOH KYIb-
Type; 3aTeM «CTEPEOTHITHEBIA 00pa3», 3aKpeIUICHHBIH 3a OMHCHIBACMOM
SMUHUIICH; M, HAKOHEI], B TPEThEM YPOBHE 0003HAYCHEI YCIIOBHS alCIUIAIINH
K 00pa3y ¥ 3HA4YeHUs, KOTOPhIe ATa COWHUIA MOXKET BBIpaXkaTh. B KoHIIE
CIIOBApHOM CTATHH IMOMEIICHBI YCTONYHBEIC BBIPAXKCHUS, 00pa3 KOTOPBIX
MOTHBHPOBAH HAPOTHBIMH ()OITBKIOPHBIMH TPAIUIUAMH, CTCPEOTHITHEIMU
npeacraBieHusMu U T.4. [S. C. 40—41].

«bompmroit Qpazeonorudeckuii cioBapb pycckoro szeika» (2009) —
CIIEAYIOIIUH ATal pa3paOOoTKU TEXHOIOTHH JIMHTBOKYIBTYPOIOTHIECKOTO
KOMMEHTHpPOBaHHA. «BriepBbie B cioBape (pa3eoaoru3Mbl OMHACHIBAIOTCS
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KaK 3HaKd “A3bIKa” KyJIbTYpbl. B 3TOM KOMMEHTapuH MHpOCIEKUBAIOTCS
JUHAN CMBICTIOBBIX CBsI3CH MEXIy S3BIKOBHIM 3HAUCHHEM (Ppa3eoliorm3ma
U XHUBOJCHCTBYIONIEH B HEM apXCOJIOTHH KYJIBTYpHI, 2 TAaKKe COBPEMEH-
Hble yCTaHOBKH KylbTypeD» [6. C. 4]. CnoBapb, HE UMEIOILIUN aHAJIOrOB B
MHUPOBOM JIEKCUKOTpa(pH, BBOIUT B MPAKTHKY KYIbTYPOIOTHYECKUN KOM-
MEHTapui, KOTOPBIA JUKTYET NPUHLUUINAIBEHO HOBYIO CTPYKTYpY €ro ce-
MaHTHYecKoH 30HBL. OHa MpeACTaBIseT COOOH MMOCIEeMTOBATENFHOCTD HC-
CJIeIOBATENbCKUX LIAroB, AKTYAIM3UPYIOLINX MpearojaraeéMble onepamu,
KOTOpBIC COBEPIIAIOTCS TPH YHOTpeOlIeHnH (pa3eonoru3Ma B pedd; a
«BBIJIETICHHBIE B HEM MO3ULIUH SBJISIOTCS MEPBBIM OINBITOM B CTPYKTYpPUPO-
BaHUM TaKOro onucaHws», moscHsier M.JI. KoBmoBa, ogma u3 pa3zpabot-
ynkoB koHuenuu Crosaps [7. C. 160]. Otu omepauuu B JOTHKE aBTOpa
CTaHOBATCSI OCHOBOHM JIByX YpOBHEH JHMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO KOM-
MEHTHPOBAaHUS — OOBIYHOrO W TiryOokoro. [lepBrlii OCHOBaH Ha MHHH-
MaJBHOM 00BeMe KYNbTYPHBIX W SI3BIKOBBIX 3HAHUI PSIOBOTO HOCHTEIS
s3bIKa. Llemp BTOPOrO — MpEACTaBUTH KYNBTYpPHBIC 3HAKOBBIC (DYHKITHH
(dpazeonorusma, IS 4ero JAIOTCS HAYYHBIC CBEICHHS U3 MCTOPHH, KYIb-
TYpHI, SI3BIKA, ENAIOTCS BBIBOABI O 3HAKOBOH KYNBTYpHOH (QyHKIHH (pa-
3eonorusMma [7. C. 160-161].

Koncratupyem: TepMHUH TUHTBOKYJIBTYPOIOIMUECKIIT KOMMEHTapHil»
HEOJMHAKOBO HAIIONHEH B Ha3BaHHBIX paboTax. DTO 00YCIOBICHO pa3HU-
el B 00beKTaX KOMMEHTHPOBAHUS U [ENBI0 caMoro KoMMmeHTapus. OnHa-
KO mJest 3a(pUKCHPOBATh, a 3aTEM HHTEPIPETHPOBATH CIICII(pHIecKre 3Ha-
YEeHUsI A3BIKOBBIX €JUHMUII, SBJSIOIIMXCS 3HaKaMH H3y4aeMOH KYyJIbTYpBI,
MO3BOJISIET OOBEANHUTH O] OOLIMM TEPMUHOM BECbMa Pa3HOPOAHBIC MOJ-
XOJIBI B ONTUCAaHWH Matepuana. Kak mpaBuio, mogo0HbIe 3HAYCHUS €INHHUIIL
He (PUKCHPYIOT TONKOBBIC CIOBapH, HO OHH OOBEKTHBHO CYIISCTBYIOT B
SI3BIKOBOM CO3HAHMM MPEACTABUTENECH pa3IMUHBIX JIMHIBOKYJIBTYD.

JIMHTBOKYJIBTYPONOrHYeCKIiI KOMMEHTApHil pacKphIBaeT KyJbTYpPHYIO
COCTaBJISIIONIYIO JIEKCHYECKOTO 3HAYEHUs CIIOBA, aKTyaJM3UPYIOILYIOCS B
peanpHOM KOMMYHUKALMU HOcUTeNeH sa3bika: « Takol KOHCTPYKT MO3BOJISA-
€T TMOKa3aTh, KaKk “BIUIETaeTCs” B SA3bIKOBYI0 CEMAaHTUKY cO3JaBaemasi B
X0ZIe MHTepHpeTaluu ceManTuka KyabTypHas» [7. C. 160]. Ero npumene-
HUE HEW30EXKHO TpH pa3paboTke JIEKCHKOHA KyJIbTYPHOIO AWAaieKTa —
aHaJora sI3BIKOBOTO JuaiekTa (aHanorus nposeneHa B padorax H.U. Ton-
CTOT0), 9TO OOYCIIOBJICHO «IIPEJCTaBICHUEM O JUAIEKTE HE TONBKO KaK O
JIMHTBUCTUYECKOM M TEPPUTOPUATBHOM eIUHUIE, HO U OJHOBPEMEHHO Kak
enuHMIe dTHOrpaduyeckor U KynpTyponormaeckoii» [8. C. 21].
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CoOTBETCTBEHHO, N3yUCHHE JICKCHYECKOTO COCTaBa, OOCITYKHBAIOIIETO
TPaIULIMOHHYIO HAPOAHYIO KYJIbTYpPY, HHCTPYMEHTOM KOTOPOT'O SIBJISETCA
JIMHTBOKYJITYPOJIOTMYECKIIT KOMMEHTapH, 1aeT BO3MOXKHOCTb BBISIBUTD
CTETIeHb «YKOPEHEHHOCTH» W MOP(OIOTUIO KYIBTYPHBIX SBICHHH B CO-
3HAHUU HOCHUTENS TMAJEKTHOTO S3bIKA.

Taxum 00pazoM, TeHETHIECKash MHOTOKOMITOHEHTHAS MIPUPOJa U «BHI-
COKasi CTeneHb pazaokuMocT» (A.A. IInoTHUKOBA) TPaAULIMOHHON KyJb-
Typbl TO3BOJISIOT MPEACTaBUTH JMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKUH KOMMEHTa-
pUl TUANEKTHOM JIEKCEMBI KaK TEKCT C MPO3PavYHON KOMIIO3HMIIMEHN, OCHO-
BAaHHOW Ha W3HAYAJIBHO 3aJI0KEHHOH CTPYKTYpE €ro COCTaBISIOIIUX, KOTO-
PpBI€ BEIWICHSIOTCS B PEallbHOM OBITOBAaHHUH S3BIKOBOH CIMHUIIEL.

3HAaYUTENFHOE KONMUIECTBO JIEKCHKOTpAaUIECKIX padoT (WM MX Ipo-
€KTHI), TPEICTABIIAIONINE JIOKATBHYIO CBaJICOHYIO TPAIHUIIHIO, TOCTPOCHBI
Ha THAICKTHOM MaTephale, COOpaHHOM B TIOJIEBBIX YCIOBHSIX.

Tax, tematmueckuit «CrnoBapb cBajeOHON sekcuku OpIOBIIMHEBI
M.B. KoctpomnuéBoit [9] opraHum3oBaH IO CIEAYIOMHAM pyOpHKam:
«Jrambl cBameObHOTO 00psima U OOpsSAOBBIE NeiCTBUsY, «Jluma — ydact-
HUKH cBajeOHOro oOpsmay», «PuryampHBle mOpeaMeTsl». [lumoHepHON
MOXXHO CYUTATh MOMBITKY aBTOPA BBIMTH 32 paMKHU IPUHSATOH B JEKCHUKO-
rpaduu TpOUEqyphl TOTKOBAHWS CIOBAPHOH EIWHUIBL. JTO Kacaercs
MpexIe BCero (ppa3eooTUHIECKUX CIWHUI], HA3BIBAIONIUX 3IHU301 00ps-
Jla — CIIOBOTOJIKOBaHHE pACIIMPSAETCS 3a CUET WU3BJICUYEHHBIX U3 HILIIO-
CTpaluii CBEICHUH, TPaJAWIIMOHHO HE YYHTHIBAEMBIX JEKCHKOTrpadaMu:
¢ okna mepums. OOpsIOBOE NEHCTBHE BO BpPEMs OCMOTpa XO3AHCTBA
JKEHHMXa: HEBECTa M3MEpPseT pa3Mephbl OKOH, JBEPHBIX MPOEMOB, CTONA U
T [9. C. 47].

O06pa3noM Bocco3manus cBaeOHOro o0psiia B TOKAIEHON TpaIUIid Ha
O0IIMPHOM MaTepHaje MOXKHO IO MPaBY CUUTATh «DTHOIHMHTBHCTUICCKHH
cioBapb cBaiebHO TepmuHONoruu CeeprHoro [Ipukambs» [10]. ABTOpHI
MPaKTUIECKH SIMHCTBEHHOTO JEKCHKOTPapUIECKOro TPyIa COSTIMHIIIN HE
TOJBKO M3YUEHHE CTPYKTYPhI PYCCKOTO CcBameOHOro oOpsga M ero AuWHa-
MUKy, HO ¥ €r0 CHMBOJHKY (OIEKIBI, ITHIIH, MpeaMeToB U mp.). Pabora
«IPEACTABISIET cOOOW IMOMBITKY OMMCAHUS KOMIUIEKCa CBageOHOH oOpsi-
HOCTH TIO SI3BIKOBBIM, THAJCKTHHIM W (DOIMBKIOPHBIM Matepuamam» [10.
C. 4]. CuMBOIBI BBIIETEHBI B CAMOCTOSITENbHBIN pa3leNl-CIIPaBOYHUK, T1Ie
B CJIOBapHOW €IMHMIIE B 30HE €€ TOJKOBAaHHSA BBIWICHAETCA KyJIbTypHas
cemanTHKa. [IpeacTaBieHHBIH TakKuM 00pa3oM MaTepral — 3TO BEKTOp MH-
TepIpeTaluy KylIbTYpPHO3HAUYMMBIX €IUHUIl JUAIEKTHOrO s3blKa, TIE 3a
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CIIOBOM-CHMBOJIOM 3aKpEIUIIIOTCS OOpsIIOBBIE (PYHKIMH: OOSpEroBEIE,
MPOIYIUPYIOIIHE, TIPOrHOZUPYIOIHE U TIp.

VYka3aHHbIE JEKCUKOrpadUIecKUe MPOM3BEICHUS B 30HE TOIKOBAHUS
OpPHEHTHPYIOTCS, B OCHOBHOM, Ha oOIIepycckrue SKBuBaieHTH. CooTHece-
HUE JIEKCEMBI, 00bEKTUBUPYIOMICH TPaTUIIMOHHYIO KYIBTYpY, C o0Imepyc-
CKUM CIIOBOM, TI0 HallleMy MHCHHIO, HE JJa€T aJeKBaTHOTO IPEICTaBICHUS
o TonmkyeMoi peanuu. Crenuduaeckoe 3HAYCHAE THAJICKTHOTO CIIOBa, €T0
KyIbTYpHAsl CEMaHTHKA, TIPH TAKOM MOIXOJE OITyCKAETCS, B TO BpeMs Kak
JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTMIECKANH KOMMEHTApH OPUCHTHPOBAH HA BHES3BIKO-
BYIO JKH3HB SI3BIKOBOH SIUHUIIEI Yepe3 MOMOTHUTENFHBIC YHIMKIIONE IYe-
CKHUE CBEJICHUS, «BBICBEUHBAsD) TTYOUHY €T0 KYJIbTYPHBIX CMBICIIOB.

«CroBaps CHOHPCKOTro CBafeOHOro 00psima» CTPOHUTCS Ha MaTepHuaie To-
BopoB Cpemrero I1proObsi, 00BEKTHBUPYIOMHMX TPAIUIHOHHYIO JIOKATBHYIO
KyJIETYpPY ¥ IEMOHCTPHPYIOIIUX CTEIICHb COXPAHHOCTH JIPEBHUX IPECTaBIIC-
HUI 0 MHpE, aKTyalbHBIX U1 COBPEMEHHOT'O JISPEBEHCKOTO KUTEIS. 3amada
JIMHTBOKYIIBTYPOIIOTMYECKOro KoMMeHTapust B CrioBape — MaKCHMAIIBHO TION-
HO, OITUPAsICh Ha UMEIOIIHECs (haKThl )KUBOW TUAJIEKTHOM PEeUH, OIMUCATh CIIO0-
BO B KOHTEKCTE PEATH3AIIHN B €0 CEMAHTUKE KYJIBTYPHBIX CMBICIIOB.

B ocHoBe pa6oTel Han CiioBapeM JICKHT s SKCIUTAIUTHOTO OITHCA-
HUSl CEMaHTHKU JIEKCEM C KYJIBTYPHOH KOHHOTAIHEH, CIOBOTONKOBAaHHE
UANIEKTHOW OOpAIOBOM EMUHMIIBI OPUCHTHPOBAHO HA IIPEICTaBICHHUE
cBOCOOpa3usl KPECThIHCKOW KyJIbTYpPBl, OOBEKTHBHPOBAHHOH TOBOpaMH
Cpennero [1pno0Ops. Jta umes TOpOIIIIa PSI NCCICAOBATEIbCKAX YCTaHO-
BOK, KOTOpBIE, KaK MIPEACTABIACTCS, 00ECIICUNBAIOT CUTYAIHIO OTCYTCTBHUS
JIEKCHKOTPa(hUIeCcKOro «JOMBICIMBAHUS» B TIPOIIECCE OMpeIeTcHUs 00be-
Ma TOJIKYyeMOTr'O CIOBa!

1. B uMerommxcs B pacmopsDKCHHH COCTaBHUTENEH MaTepuanax Kpe-
CTBSIHCKOE COOOIIECTBO AKCTPATIONUPYET OOIIYI0 KAPTUHY MHpa U OOIHIA
B3[JISA]] HA MEPOYCTPOHCTBO.

2. Cnenuduka TpaauIIMOHHONW KYJNBTYPHI 3aKII0OYAeTCs B TPAaHCIISIHN
HAPOJHBIX JKU3HEYCTAHOBOK YEpe3 aKThl BBICKA3BIBAHUS: COCTUHCHHBIC B
CIIOBApHYIO CTAaThIO BO BCEH COBOKYITHOCTH, OHH JAOT MPaBAUBYIO KapTH-
HY CYIIECTBOBAHUS PEAJIHH.

3. Takum oOpa3oM pemraercss BOIpoc 00 OOBEKTHBHOCTH JTMHTBOKYIIb-
TYpOJIOTUYECKOW WHTEPIIpEeTalnd. | IaBHbIE KPUTEPHH OObEKTUBHOCTH —
TOCTaTOYHBIN 00BEM OIMMCHIBAEMOTO MaTephalia M PEeryJSIPHOCTh BOCIPO-
W3BEICHUS KyIbTYPHOH CEMaHTHKH B OONBIIOM KOTHYECTBE KOHTEKCTHBIX
YIOTpEeOICHIH.
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4. VIMEeHHO B WLTIOCTPATUBHOW YaCTH CIIOBAPHOW CTAThbH OOBEKTHBH-
PYIOTCS COCTaBIISIIOIIKE KYJIbTYPHOM KOHHOTAIMH.

Ucxonda U3 3THX YCTaHOBOK, B OCHOBY CJIOBOTOJKOBAHHUS IOJIOKEHBI
mapaMeTphl, BEISBICHHBIE B JICKCHKOrpadupyeMoM MaTepuaine. VcToaHu-
ku CrioBaps — BCce OUAJIEKTHBIE CIIOBApH, M3/aHHBbIE y4eHBIMH TOMCKOMH
JIAJIEKTOJIOTMYECKON MIKOMBI, UX KapTOTEKH, a TaKXKe apXHB 3allUCcel Ku-
BOI pa3roBOPHOH peun censH (00 nucrounukax Cnosaps cM. [11. C. 4]).

[MokaxxeM, KakuM 0Opa3oM CII0Ba, COMPOBOKIAIOIINE TOIKYEMYIO €I~
HHILY, aKTyalU3upyloT e¢ KynpTypHble KOHHOTanuu. Jlekcemer ITPHUJIA-
HOE (ITPUJAHO, ITPUJIAHDI) B 3HaueHNN ‘UMYIIECTBO, IEHBIH, J1a-
BaeMble POAUTEISIMA HEBECTHI NPH BCTYIUICHUH B Opak’ B BBICKa3bIBAHUH
«MIOIEPKUBAIOTCS) CBEACHUSIMH, KOTOpBIE CTAHOBSITCS BIIOCIEICTBUU
YacThlO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOI0 KOMMEHTapus (B MPUBEACHHBIX WII-
JMIOCTPAllUsAX OHU BBINENCHBI): OHU cojepkaT mH(popMaruio 1) o cocraBe
npunanoro: B Moxunckuii Ovin mazasun. Kynuna na nnamve. Haoo npuoano
3a6ecmv. HABONOUKY MUKOBY, NOCMENbKY, UCHOOHAA XOUWL06d, C8EPXY
muxoea naeonouka. Ilpuoano 0ee nodywiKu u nocmens, noJ10mMeHubl 0ge-
Haoyamb obL10 [Tom. B.-KeT.l]; 2) o ero xonmu4ectBe: [lpudanosa mHozo
Haoo 6vino. A namuaoyame nonomenyes sviumusana. Illooywxku mama dana,
mpu 6vino. Ilepuna 6onvwa dvina nyxoséa [Tom. Kox.]; 3) cocTaB u Komade-
CTBO MPHUJIAHOTO CBUAETEIbCTBYIOT O MAaTEPUAIbHOM JIOCTATKE CEMbH HEBe-
ctel: Tlocmens, nodyuiku u-u cynoyk 6oavuwioi. CKonabKo npudanozo, u
mam Y3108 CKOJbKO [BCZ. T. 5. C. 197]. Hanpumep, Hanmuuue BepxHen
ONISKIBI B IPHIAHOM HEBECTHI — IPU3HAK ee OoraTcTBa: [lpudano comosu-
noce. Taxu wybsl, nanvmo, yncakemut knadym. Hwiuvik noKynanu, Keco-
Mot [TecbMOH| yOpaH, xomb KecbMa 0OHOMOHHAS, WENK08A, brecmswas
[Tom. I1ap.]; 4) 06 yyacTHHKaxX Imporecca MOArOTOBKH HpuaaHoro: Ceadsb-
oy eyasinu no nedene. /leeku, cmapyxu comogunu npuoaroe, cobepym u ee-
3ym K orcenuxy, mam 2yasiom u nviom, Ilpuoanoe eesym nocae [BC. T. 5.
C. 368]; Panvwe nesecma npudaroe comosum. /lesox x cebe na nocuoeu-
Ku cobupaem, Oesku wibiom, esicym e 8cé. Hesecma cobupaem noopye,
onu eti npuoanoe darom [Tom. Kox.]; 5) 0 BpeMEHH TPaHCIIOPTHPOBKH
MIPUIAHOTO B JIOM keHuxa: Cuac Kax ceadvba npoiidem, Han0X4cam npuoa-
nozo [BC. T. 5. C.368]; A xo20a omcmonyrwomca, ée3ym npuoaroe 8 0oM
JlceHuxa, a mam e2o yoce Mydcnuna poous ecmpeuaem [Tom. Komm.];

! CM. CHMCOK JIOKAJIBHBIX IIOMET B KOHIIC CTaThbH.
2 COKpaIIICHHLIC Ha3BaHUA TOMCKHX JUAJICKTHBIX CJ'IOBapeﬁ CM. B KOHIIC CTaTbH.
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6) 0 IMOCIEOBATEIFHOCTH JCHCTBUH B LEPEMOHHUH TIepeadl MpUIaHOro:
Koeoa ceadvby ueparom, notrom ceadebnvle necnu. [llomom npudanoe Hege-
CMUHO 8e3ym, npuoaHuuK ee3ém ez2o. Eco yzouyarom eunom, u on omoa-
ém npuoanoe [Towm. Iller.].

ConepxuMoe npudarozo TPUOOPETAET CHMBOIHYECKHIA CMBICI: BOC-
MpPUHUMAETCS KaK 3HaK OJaroCOCTOSHUS HOBOW CEMBbH, KakK rapaHTus Oia-
TONOJYYHOIr0 Hayana ceMeHHON u3Hu: Hy, npuoanoe 2omosunu, pansvuie
6cez0a nepuHa, Hy u Oapuiu CKOMUHY, KOpogy, 06el, Yumod Hauunaiu
scump-mo [Towm. [ap.]; A smom bocamvlii 0s0euxa oan mame kopogy. Kax
6 npuoanoe, aza. Bom c smozo onu nauunanu ncumsp [BC. T. 5. C. 368].

JeMoHCTpanus cyHoyKa ¢ npudaHvim SBISUIACH BAXKHEHIITIM STIH30/I0M
CBaIeOHOTO JCHCTBUS, KOTOPBIA COMPOBOXKIAICS PA3INIHBIMU IIPHCIOBH-
SIMH, aKUEHTUPYIOIIMMH BHUMaHUE Ha €ro pasmepe: Hy, a om eenya npu-
6e3ym, noedym 8 yepkoeb, NOGenyarom, om Genya gezym K dceruxy. Cyn-
OYK € NPUOAHbIM Hegeche HAKAAObIBAion DObULON, menepb 6e3ym Mom
cynoyk moace: «He nporasum 6o osepu!y. Oname nooarom [10 proMouke]
[Tom. ITap.].

Ha ocHOBe BBISIBIEHHBIX KOHHOTATUBHBIX MPU3HAKOB CTPOUTCS KOMIIO-
3WIUS TMHTBOKYIBTYPOIOTHIECKOTO KOMMEHTAPHSI OOPSIIOBOTO CIIOBA.

Hampumep, TonmkoBanue cioBa bospun B «CloBape PyCCKHX CTapo-
KHUIIBUECKUX TOBOPOB cpemHel dactu OacceitHa p. OOM» BBITISNT Tak:
BOYPHUH, mu. BOIPBI, BOSIPA (60sip, 60sipoB). Y4acTHHK cBaJcOHO-
ro oopsiaa, rocts Ha cBagpbe [CPCT. T. 1. C. 44]). B muHTBOKYIBTYpOITO-
THYECKOM CIIOBape HEOOXOIMMO MPOSIBUTH PUTYAIBHO 3HAYUMEIE MPU3HA-
K, 3aKpeIUICHHEBIC 33 JIEKCEeMOH, HOMHHUPYIOMIEH CBAACOHBIA IMEepPCOHAXK:
1) camo HauMeHOBaHHe, UMeEIoLIee, KaK MPaBUIIO, MPO3PAuHyI0 BHYTPEH-
HIOIO (opMy; 2) MPUHAIICKHOCTH CTOPOHE JKCHUXA WM HEBECTHI; 3) €ro
(MX) pOACTBEHHEIH; COIMATIBHBINA (IONOKEHWE B OONIMHHOW HEpapXHH);
BO3PACTHOH cTatyc; 3) oOpsAIOBBIC ICHCTBHUS, COBEpIIAEMbIE TIEPCOHAKEM;
4) HaNMM4Ke y HEro 0OpsAIOBBIX aTpUOyTOB; 4) 00PSIOBbIC (PYHKIIHH.

Marepuansl CrnoBaps OOBEKTUBHUPYIOT CIEAYIOIINE XapaKTCPHCTHKH
bospuna:

1. [ToweTHBII TOCTH 00PSAA CO CTOPOHBI JKEHUXA, YIACTHUK CBaICOHOTO
moe3zia, Moe3kauuH: boapsl bviu — smo nouémuvle cocmu [Tom. Iap.];
Cobupaem ccenux_mosapuweii — 6osap [Kem. IO0pr.]; Bce, kmo exan na
c8advby, nazvieanuce noesoicanamu. Tam 6osapa, éce eocmu [Tom. Tom.];
Ooun non, nocaramwux, 60apel, 6ce caoames no nape u no mpoe. Konu
Hapaousl, kpacuswl. Iloe30 uoém max xopouto kpacueo [Tom. Kapr.].
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2. OOBIYHO ONM3KUI POJACTBEHHHK (KPECTHBIN, Opat): hosipun, meicsy-
xutl — amo xpécmuuiii [Tom. ToM.]; Panvuie éom esicenu dicenuncs bpam,
mo ecmb y He20 bpam cmapuiutl, 3HA4Um oH cmapuie2o 6pama 60apuHOM
cooum [Tom. Tom.].

3. YacTo yBaxkaeMBbIil IpyT, 3HAKOMEIH: boapul — eauu Opy3vs Onuzkue
[Tom. Konmn.].

4. OOBIYHO XeHAT: B 6oapwbl 36anu-mo, 38anu sceHamoix obviuno [Tom.
Tom.].

5. Bo3pacT B COOTBETCTBHH CO CTaTycoM OospuHAa (CM. 6oabuiol
(cmapuwiutl, 8bICOKULL) CPEOHUT, MAAOWUL (MAnbLll) 6OAPUH).

6. Vmen BBICOKHH COIMANBHO-UMYIIECTBEHHBINA cTatyc: Kaowcovlii 60-
Apun 3anpszaem ceoe20 KOHvKa, u noexanu k Heeecme [Kem. FOpr.]; Bo
epemsi gblkyna 6oapuvl denveu bonvun oasanu 3a Hegecmy-mo [ Tom. Tom.].

7. 3a HAM 3aKperieH psia GyHKIUI:

A) y4yacTBOBal B BBIKYIIE HEBECTbI: boapwl — 6ce noeszicane, npuedym
Hesecmy 6pamb, 3mo éce boapwl [Kem. Smk.]; Panvue ceadvbwl ayuuie
OvLu, menepb He max: Ooapvl 3a Hesecmou npuesncaru [Kem. Smk.];
Ilpuoym nesecmy b6pamo — smo 6cé 6oapvr [Kem. Aumk.]; boapsr om owce-
Huxa... Boapwr neeecmy gvikynaiom [Tom. Tom.];

B) nmpucyrcTBOBaN B LepKBU Ha BEHYaHUH. A 60om eciu xopowuti 6vii
napemv, Hy, mosapuuy e2o-mo [dxcenuxal, on moogsce npuesdcan [é yep-
KOBb[, Kak... Hazvieanu 6osapun. Tosapuwy e2o, mogapuuy JHcenuxa Hazvl-
sancs 6oapun [Tom. Tom.];

B) mHorma Bemonwst pons madepa: bosape esounu na eenuanue: Edym
myoa [6 yepkosy] k senyy. [pyoicku vy, bosape eerywl oourom. [Tom. Iap.];

I') BcTpeuan B joMe eHrXa MPUIAHOE HEBECTHI: JJ0OpoM 3amydic GbIX00u-
714, 0eBUYHUK, C NOOPYICKAMU, C PASHBIMU, HPUOAHO NPUBO3IOM, OpyicKa, 60-
sApe 6cmpeyarom nPUOaHWUK08, 4e60 ecb y Hegecmbl [ Tom. Tlap.].

8. Kak mpaBuio, ObLT maccuBeH BO BpeMs CBaneOHOrO 3acToibs: bo-
APLL — MYICUUHBL HUYO He OeNaiom, CUOam 3a cmoiom Ha ceadvbe [KeMm.
SAmk.]; Ympom boapul caosmes 3a cmon, ux 6 mom MOMeHm Geaudaion,
bosapos [Tom. B.-Ker.]. Cneyuanvno mpu orcenwunvl xoounu, npuoym u
oosap norom [Tom. I1ap.].

OdopmieHrEe TOTKOBAHUS (Ppa3eONOTHUECKIX CIUHMUI, aKTyalH3upy-
IOIIUX UEePapXUIo CBaICOHBIX YMHOB, COXpAHIET YKa3aHHE Ha CTATYC, POA-
CTBEHHBIE CBA3U, IEHCTBUA MepcoHa)ka U mp. Komno3uuus TUHIBOKYIbTY-
POJIOTHYECKOT'0 KOMMEHTAPHsI (Ppa3eoOTHIeCKON SANHUIIEI BEICTPABACT-
Csl TI0 CXEME CIIOBOTOJIKOBAHMSI OTIOPHON JIEKCEMBI.
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¢ BOJILIIIOM (CTAPIIWIA, BBICOKUT) BOSPUH.

1. [TouéTHbIi ygacTHUK 00psima, OMM3KUI POACTBEHHHK jkeHuxa (Opar,
IsIs1, KpECTHEIHN): Psdom ¢ oicenuxom — 60nbuioni 60apuH, a 0CmanbHvle —
npocmo 6osapvl. A y Heeo OvLn mblcayKutl, 6OaLWOU OOAPUH NO HAM-MA
amo 0s0s o [Tom. B.-Kert.]; hoavwotl 6oapun unu cmapuiuii — smo dice-
Huxy xpécmmuwiti [Kem. SImk.]; Boavwoi Oospun, smo 6cé paeno, umo
cmapwuil unu evicoxuti [Tom. Konn.]; boapur — noesocanvt mo u ecmo me,
umo Oaudice K dicenuxy, — boavuue 6osapwl [Kem. Opr.]; Borvwum 6ospu-
Hom modicem Ovimo Opamenvrux [ Tom. Ko ].

2. Cpennero Bo3pacta: boapsl ObLiu He CUTbHO MON0Oble, HO GObUIOTN
u cpeonutl boapun cmapute manoco-mo bospura [Tom. Tom.].

3. B cBageOHOM Mmoe3zie exal Ha JIOMIaIH.

A) mocne npyxku: [100 eeney examu noe30oM... HA Nepeoll Iowaou
Opyaicka 00uH, Ha 8mopotl — oot 6oapun, meicayxui [Tom. B.- Ker.];

B) mHOrHa mocne cpenHero OosprHA B CIEMYIOMIEH ITOCIEIOBATENHHO-
CTH: JpYyXKa — Majblii OOSpWUH — CpemHuil OOSpHH — OONBIIOH OOsSpUH:
Jpyorcka enepéo edem, 3a Hum manviii 6oap, 3amem cpeoHuli 6ospuH, no-
mom bonvutotl, nomom mutcsaykut ¢ scenuxom [Tom. Komm.].

4. Y4acTBOBall B BEIKYIIC HEBECTHI: Bonbuion O0sipun Hegecmy 6bIKynal,
Oenee MHo20 dasan 3a Heé [Kem. FOpr.].

5. Paspesan cnaaxuil nupor: bosape na kousax npuesdxcarom. Cmapuiuii
[6ostpuH] cradkuti nupoe pesicem. K owcenuxy edym. Ympom monooa Hasvl-
saemcsa [Tom. Kpus.].

6. 3aHUMaI CIIEIUATBHOE MECTO 32 CTOJIOM B COOTBETCTBHUH CO CBaJcO-
HOU mepapxueil unHOB: Ha ceadvbe opyscku Oviiu, moicayxkui. Chavana
MBICAYKULU OKOJIO JICEHUXA, NOMOM CMapwiutl 60apuH, Maaowut 60apun
cuoum 3a cmonom, a nocie yac opyscka [Tom. Iap.].

7. IMen BBICOKMH COLMAIbHO-MMYIIECTBEHHBIN CTaTyC: TAapHil MOJO-
IBIM JEHBTH B Pa3IHYHBIX dMH3omax obpsma: Ha nupoe 6pocarom kmo
umo. boape obviuno denveamu kradym [Tom. Ller.].

BrIcokuii conuanbpHbI, HWMYIIECTBEHHBIN, WEPApXUUECKUHA CTaTyc
bonvutoeo 6oapura TOATBEPKICH W (POIBKIOPHBIMA MaTepUaaMH, YTO
eIe pa3 MOTUEPKUBAET «O0COOOCTE» ITOT0 MEPCOHAKa B OOIIEH dcTeTHde-
CKOW KOHIIETIINU CHOUPCKON cBambObl. DONBKIOpHOE CII0BO — 00psimoBast
HOMUHAIUS IEPCOHAXKA — CO3MIaeT BUPTYAIbHOE OOPSIOBOE MIPOCTPAHCTBO,
HACEJICHHOE YCIOBHBIMU ITEpCOHaKaMu: Y Oonvuiozo y bospuna, /'Y nezo
arce cmandb Kpacueas, // Hy 3a smy e2o cmanw 2ocyoapv-yapu nobun, kagh-
manom ez2o oapun. //'Y 6oavuioeo y bospuna, y Hezo dce Kyopu pycvle, /
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Kaxk 3a smu e2o xydpu cocyoapv-yapv mobun, yéprou umisinot nooapui. //
Y bonvwoco y bospuna, /'Y nezo sice nosicku pesevl, / Kax 3a smu e2o nooic-
KU 20cyoapb-yaps aobun, canozamu nodapun. //'Y 6omvwozo y bospuna, y
He2o dice pyuxu benvie. /Kak 3a smu e2o pyuku eocyoapv-yapu mooun, / [lep-
yamkamu nooapun. //'Y bonvwioco y 6ospuna, /'Y neeo e wes 6ena, / Kax
30 9MY €20 wer 20¢YOaPb-Yapb TOOUL 2aTMycoM €20 dapui'.

+CPE/ITHUI BOSIPHUH.

1. O0praHO BEIOMpAICs U3 Apy3eit: hoavwiol 6ospun — smo gom 05104,
U Xpécmuulil, cpeOHutl, Maadwull ... u3 opyseu npuerawanu [Tom. Tom.].

2. Cpennero Bospacra (cum. mi. 2 ¢ BOJIBIIIOM (CTAPIIUM, BbI-
COKMI1) BOSIPUH).

3. 3aHMMaN crenuanbHOe MECTO B CBaIEOHOM ITOE3/I€ B COOTBETCTBHH
CO CBaZIcOHOM HMepapXxued YWHOB: JIpyoicka enepéd edem, 3a HUM MAJbl
bosap, 3amem cpeoHutl 6OAPUH, NOMOM DOILUION, NOMOM MBICAYKULL C JHce-
nuxom [Tom. Tlap.]; Ceaodebubiii noez0 cocmasnsiem u3z He4emHO20 YUCAA
NOE3JICAN: CeMb-0eCiamb HeN06eK: JICeHUX, MbICAYKUl, mpu Oospuna:
cmapwiuil, cpeOHutl, MAAOWUL, 00HO20 UNU O08YX OPYIICEK, C8AXU, NOOPY-
aicex [Tom. Tlap.].

4. Kak npaBuiio, ObLT TACCHBEH B cBajicOHOM 00psine: Jerams mo oco-
0020 cpednemy bosapuny Huuo e naoo owino [Tom. [lap.].

¢MAJIBIA (MUIAJIIINI) BOAPUH (BOAP).

1. O6pr4HO BEIOMpaNCs U3 npy3el: Bosapwl npueszoicarom, Hy bpam au,
0s0s — cmapwui-ma Ooapun, maaowuii 6ospun — mosapuwu [Tom.
Konm.]; Mnaowwuii 6ospun, Hy, on camvlii nocieonutl, evloupanu, pooHs
umo au, Opy3va au oHu ¢ sHceHuxom-mo [Tom. Tom.].

2. FOnoro Bo3pacta: Maromy Oospuny OvLio Aem 08adyamv, Co8cem
monooou [Tom. Kox.].

Kak yxe ormeuanoch, IMEHHO B BBHICKa3bIBAHHU MPOUCXOIUT pa3Bep-
THIBaHUE KYIBTYPHO 3HAUYMMBIX CMBICIIOB, CBS3aHHBIX CO CIOBOM. Takmm
00pazoM, JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHUCCKHI KOMMEHTApUH CTPOHTCS Ha 0Oase
BCEro MMEIOIIETrocsl B PACIOPsDKEHIH HCCIIeIOBATENl MaTepraia, yIUThI-
BaeT Bce (haKTHl peanu3aluyl JEKCEMBI, C OIOPOH Ha HUX MPEICTaBISICTCS
30Ha TOJIIKOBAHHS OOPSIOBOTO CIIOBA.

TonkoBaHWE CIOB-CHMBOJIOB ITPOM3BOJUTCS TaK)Ke Ha OCHOBE BCEX Ce-
MaHTUYECKUX BAPHAHTOB, PEAM3yEeMBIX JIEKCHUCCKOH eNUHUICH B IwC-

! Teker mechn 3ammcan or A.H. Hecrepogoii (ceno bonsmoe Hecreposo Ilapa-
Oenbckoro paiiona Tomckoit oomactu B 1951 1.).
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Kypce caniebHoro obpsina. Tak, nekcema EJKA (EJIOYKA) cumBommsupy-
€T ATaIl Havaa [ePEeMOHII 1 SKCIUTUIAPYET CEMAaHTHKY 3aMEIICHUS HEBECTHL.
HaxomiM moaTBepkIcHUE CHMBOIMYECKOrO 3HAUCHUSI CIIOBA B «DTHOJIMHI-
BUCTHYECKOM cJIoBape cBajeOHON TepmuHonormn CeBepHoro [IpukxaMbsi»:
«Enp. Beunoszenénoe pacteHre, BOCIPHHAMAEMOE KaK CHMBOJ IIOCTOSIHCTBA U
HCKITIOYEHHOCTH M3 TIOBCETHEBHOCTH M KU3HU BOOOIIE; KaK CPENICTBO CaKpa-
JIM3aIMH UCTIONB30BATIOCH B CBAICOHOM TpPaHIINH AaHAJIOTHYHO C TpPaIHIeit
noxoponHoit» [10. C. 228]. JIMHrBOKYIbTYPOJIOTHUECKUA KOMMEHTapuil B
«CrnoBape cHOMPCKOTrO CBaJIcOHOTrO 0OPsa» BBITJISUT TaK: EJIKA (EJIO‘{-
KA). Beunoszenénoe pacrenne HEOONBIIOr0 pa3Mepa, YCTaHABIMBACTCS Ha
yron crona, o0br9HO B cy00oty. B momHoxkbe E. kmagercs xined. CuMBOIH3U-
pyeT Havaio cBaaeOHBIX IepeMOHIHN. VICIonb3yercss B Ka4ecTBe 3aMECTHTENS
HEBECTHI: €€ YKpalIaroT, HapsDKaloT. B amm3ome BBIKYIa-mpoIakd HEBECTHI
CHMBOIITYECKH HCIIONB3YETCs B KadecTBe IpeaMmera Topra. — Hebomvuiyio
MaKyio En04Ky npueo3sim ¢ jieca, Hapsaoam eé, Oynouky xaeba. Becezoa 6 uem-
6epe, NAMHUYY 6eHYAIUCh. B nonedenvhuk nukozoa e nayunanoce. B cy6oo-
my HauuHaemcs ceadvba, cmaesm €Ky Ha cmoin, maxk, 6 yeny. Cuoum nege-
cma, Kpyeom noopyeu, ceéadedhvie necru neau. Ilnavem cuoum, edem 6 ysicoi
oom [Tom. Tap.]; Enxy evikynanu. Jpysicka naamum 3a iy 0eadyams py6-
netl. Enxy yxpawanu 6ymazoii yeemnoti, kpacueoti eé denanu [Tom. 3Ip.];
Hapsiccarom énxy, dee OymuLiku cmaesm, u 3a wiuney, u 3a Moiiey, u 3a me-
J0uKky npooadym [HeBecty]. Hedemo Oesxku na neeecmy wiwnu. Hy, [ToBOpST
XKeHUXy| Haoo Ha eyane mam. Om y Hac Hegecma, dopoed. /leeku-mo pom
PasuHym, a OpyscKu, a OPYJICKU — o1 3my €Ky «yony u ykpaoym. /eexu 3a
E7IKOM, a Jdcenux K Hegecme 3a cmoll. Tooa Oesku u3-3a cmoia 6bleAIUBAION,
on ceoux eocmeti Hacaoum. M om oopum, oopum [Tom. I1ap.].

[Mopsamok pacmonokeHusI WILTFOCTPATHBHOIO MaTepHralia COBIMAJaeT C
KOMITO3HUIIAEH KOMMEHTAPHSI, SBIIETCS CBOCOOPA3HBIM 3epPKAILHBIM OTpa-
KEHUEM HAYJIHOTO MPEICTaBICHUS OOPSII0BOH CANHUIIEI.

Urak, mocrnemoBaTenbHOCTh Pa3BEPTHIBAHUS JTHHTBOKYIBTYPOIIOTHYE-
cKoro koMMeHTapus B «CioBape CHOMPCKOTO cBaeOHOTO 00psima» OCHO-
BEIBAETCS HAa BCEX MMCIONINECS B PACIIOPSHKEHHH HCCIemoBaTens (akTax
peanu3anyy JISKCHISCKO eMMHUIBI, YIUTHIBAET €€ KOHTEKCTHOE OKPYKe-
HUE, B KOTOPOM aKTyaJIN3UPYeTCs KyAbTypHAas KOHHOTamus ciosa. Vmmro-
CTpAaIlfH CIIOBAPHON CTAThH PACIIONATAIOTCS B COOTBETCTBHUU C KOMIIO3HUITH-
e komMeHTapust. OmucaHHAs MpoLEIypa MOXKET CTaTh YHHUBEPCAIbHOU
OCHOBOH IJIS1 MOCIEAYIOIIUX JIEKCHKOrpapUUECKUX TPYyIOB, H3YyJAIOIINX
KYJIBTYPHYIO CEMaHTHKY JHAJIEKTHOTO JEKCHKOHA.
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The aim of this article is to substantiate the logic of building a procedure for
interpreting lexical units in the Dictionary of the Siberian Wedding Rite, which is
linguocultural in type. The actual basis of the dictionary is the Middle Ob region
dialects, from which vocabulary words that represent the Siberian wedding ceremony
were extracted. To implement the pioneer lexicographic idea, a new format of material
interpretation is required, which implies adjustments to the representation of the
linguocultural description. The article aims to solve problems related to the specifics of
word interpretation: namely, going beyond the limits of traditional semantization and
establishing a boundary between the descriptions of a word’s meaning and of its
cultural encyclopedic component. The tool for the interpretation of the wedding lexicon
is a linguistic and cultural commentary, which consistently reveals the cultural
component of the lexical meaning of the word, actualized in the real communication of
native speakers. The article shows how the cultural connotative component is revealed
in the semantics of the lexeme implemented in a dialect utterance, it is in it that the
culturally significant meanings associated with the word are developed. Thus, a
linguocultural commentary is a text with a clear composition. Its structure is based on
facts of the real existence of a language unit. It is built on the basis of all the material
available to the researcher and takes into account all instances of the lexeme’s use,
which supports the intepretation of the ritual word. Due to the inclusion of additional,
as a rule, encyclopedic, information about the semantics of the lexicographed unit,
taking into account all the facts of the realization of cultural meanings, the
interpretation zone is expanded. The illustrations in the dictionary entry are arranged in
accordance with the composition of the commentary, they are a mirror image of the
scientific lexicographic description. Presented in the totality of implementations, the
dictionary unit objectifies the traditional local culture. The procedure of linguocultural
commenting presented in the article can become a universal basis for subsequent
dictionary works studying the cultural semantics of the dialect vocabulary.



06 0cobenHoCmAX MONKO8AHUS IEKCUYECKUX eOUHUY 91

References

1. Stepanov, Yu.S. (2001) Konstanty. Slovar’ russkoy kul’tury [Constants.
Dictionary of Russian culture]. Moscow: Akademicheskiy Proyekt.

2. Bankova, T.B. & Ugryumova, M.M. (2016) Dialect “Dictionary of childhood”:
in search of a lexicographical format (a case study of the Middle Ob dialects). Vestnik
Tomskogo gosudarstvennogo universiteta — Tomsk State University Journal. 413.
pp. 22-28. (In Russian). DOI: 10.17223/15617793/413/3

3. Tolstoy, N.L (ed.) (1995-2012) Slavyanskiye drevnosti: Etnolingvisticheskiy
slovar’ [Slavic Antiquities: Ethnolinguistic dictionary]. Moscow: Institute for Slavic
Studies RAS.

4. Plotnikova, A.A. (2003) Slavyanskiye kul’turnyye dialekty v
etnolingvisticheskom slovare “Slavyanskiye drevnosti” [Slavic cultural dialects in the
“Slavic Antiquities” ethnolinguistic dictionary]. Slavyanskiy al’manakh. Moscow:
Indrik. pp. 291-298.

5. Brileva, LS. et al. (2004) Russkoye kul’turnoye prostranstvo [Russian Cultural
Space]. Moscow: Gnozis.

6. Teliya, V.N. (ed.) (2009) Bol’shoy frazeologicheskiy slovar’ russkogo yazyka.
Znacheniye. Upotrebleniye. Kul turologicheskiy kommentariy [Large Phraseological
Dictionary of the Russian Language. Value. Use. Cultural commentary]. Moscow:
AST-Press Kniga.

7. Kovshova, M.L. (2012) Lingvokul turologicheskiy metod vo frazeologii: Kody
kul’tury [Linguoculturological Method in Phraseology: Codes of culture]. Moscow:
LIBROKOM.

8. Tolstoy, N.I. (1995) Yazyk i narodnaya kul’tura. Ocherki po slavyanskoy
mifologii i etnolingvistike [Language and Folk Culture. Essays on Slavic mythology and
ethnolinguistics]. Moscow: Indrik.

9. Kostromicheva, M.V. (1998) Slovar’ svadebnoy leksiki Orlovshchiny [Dictionary
of Wedding Vocabulary of the Oryol Region]. Oryol: Oryol State University.

10. Podyukov, L A., Khorobrykh, S.V. & Antipov, D.A. (2004) Etnolingvisticheskiy
slovar’ svadebnoy terminologii Severnogo Prikam’ya [Dictionary of Wedding
Terminology of Northern Prikamye]. Perm: Permskoye knizhnoye izdatel’stvo.

11. Bankova, T.B., Ugryumova, M.M. & Agapova, N.A. (2017) Konstanty russkoy
narodnoy kul’tury: yazykovyye voploshcheniya [Constants of Russian Folk Culture:
Language embodiements]. Tomsk: Tomsk State University.

Sources

Blinova, O.1. (ed.) (2001) Vershininskiy slovar’ [Vershinino Dictionary]. Vol. 5.
Tomsk: Tomsk State University.

Palagina, V.V. (ed.) (1964) Slovar’ russkikh starozhil cheskikh govorov sredney
chasti basseyna r. Obi [Dictionary of Russian Dialects of the Old-Timers of the Middle
Part of the Ob River Basin]. Tomsk: Tomsk State University.



Bomnpocs! nexcukorpagun. 2019. Ne 16

YK 81'374.822
DOI: 10.17223/22274200/16/6

E.Bb. Bepr, M. Kurt

MOWUCKH PEHIEHUA ITPOBJIEM /IBYAAI3IYHOM
HUHTEPHET-IEKCUKOT' PA®UHN
B CJIOBAPHOM IIPOEKTE LexSite

B cmamve npusodamcs pe3yibmamol UCCIe008aHUs HAUOONee NONYISPHBIX 08)-
A36IYHLIX UHMepHem-crosapeil. Onucel8aromest npoodiemvl Ux QYHKYUOHUPOBAHUL:
omcymemesue CucCmeMamu3ayuu nepeeoios, HeKauyecmeeHHblll nepegood (pazeoo-
2U3MO8, HepaszudeHue OMOMOPM, UMUMAYUsL NEPeBoO08 OMCYMCMEYIOUUX CJI06,
OWUOOUHBILL SPAMMAMUYECKUL] U JIEKCUYeCKULl KOMMeHmapuil, NPOHUKHOBeHUe He-
docmoseproti ungopmayuu 6 crosnuxu. Ilpusedeno onucanue paspabomanHo2o
aemopamu cnosapnoeo npoekma LexSite, 8 Komopom npeonpuHsma nonvimxa pe-
Wume Ha38anHvle npodIemol.

KiroueBbie CroBa: uHmepHem-ciosapb, O08Ys3blUHAsL JIeKCUKoZpapus, ciosaps
LexSite, cnosapu-nepesooduuxu, MawiunHwlil nepesoo, ClO6HUK.

OaHUM U3 BaXKHEHIIMX MHCTPYMEHTOB MEXBbA3bIKOBOH KOMMYHUKAIUU
SIBJIAIOTCS JBYA3BIYHBIE CIOBapU. 3a MOCIEIHUE ACCATUIIETHS CIOBaph Kak
HCTOYHHUK MH(OpMAIUU TpEeTepIeN CYyIIecTBeHHbIe n3MeHeHus. C pa3Bu-
THEM WH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHHA TPaIUIMOHHBIC TTEYaTHBIE CIOBAPU
CTaJld BBITECHSATHCSA CIOBAapsIMU AJIEKTPOHHBIMH, a 3aTeM M HHTEpPHET-
cnoBapamu [1. C. 188], mpeanararoiiuMi BEICOKYIO CKOPOCTh MOMCKa MH-
¢dopMarum u obnmasaromuMu HOBEIME cBoiicTBamu [2. C. 2]. HecMmoTps Ha
MHOTOYHMCIIEHHBIE BO3MOYKHOCTH, OTKPBIBAIOIIUECS MEPel COCTABUTENSIMU
cioBapeii Omarogaps HoBeIM TexHomorusM [3. C. 143-144], uccnenoBate-
JI1 OTMEYAIOT, YTO CO3JaHHe MHTEPHET-CIOBApe CTalIKMUBAETCAd ¢ MHOTO-
yucleHHbIMU TpynHocTAMU [4. C. 234], koTophle, B CBOIO OY€pe/lb, BbI3bI-
BaIOT CHCTEMHOE MOSABJIEHHE ONpPEAENEHHBIX HEIOCTaTKOB TaKUX CJIOBa-
peit. «Wnest MBYS3BIYHOTO CIIOBAapsi OOMAaHYHMBO IIPOCTA: TPEICTABUTH BCE
M3BECTHBIE CMBICIIBI 3aTrJIaBHOTO CJIOBA JIEKCMYECKUMHU €IUHHUIIAMHU S3bIKaA
nepeoga» [5. C.329]. «K coxaneHuto, BBIIOJHEHHWE 3TOW 3ajauyd B
OONBIIMHCTBE CITy9aeB BECbMa 3aTPyJHHUTENHHO, & BpeMEHAMH MOYTH He-
BO3MOXHO. [IpuunHON TOMy SBISIOTCS TpU KadecTBa, NPHUCYIIHE ecTe-
CTBEHHBIM f3bIKaM... Pa3MBITOCTh CEMaHTHYECKOrO IOJsI, MHOTO3Hau-
HOCTh U OTCYTCTBHE B3aWMHO-OJHO3HAYHOI'O COOTBETCTBHS MEXIY pa3-
HBIMH JIEKCUYECKUMH cucteMaMm» [6. C. 225].
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[pobnembl, ¢ KOTOPHIMHU CTANTKABAIOTCS COCTABUTEIH JBYSI3BIYHBIX 1 MHO-
TOS3BIYHBIX HHTEPHET-CIOBAPEHA, HE 3aBUCST OT SI3BIKOB' 1 SBIFOTCS OGLIMHA
TSt OonbIIMHCTBA cinoBapei. COOTBETCTBEHHO, M HEIOCTATKH Y ATUX CJIOBa-
peit oKa3pIBarOTCS OOMMMU. B TaHHOM cTaThe OCTAHOBIMCS Ha UCCICIOBAaHUN
CIIOBapeil, COCTaBIEHHBIX VIS aHTJIO-PYCCKOM S3bIKOBOI Mapbl.

Jiss  OOBeKTUBHOW OIEHKA TPOOIeM JBYS3BIYHOW  HHTEpPHET-
JeKCHKOrpauu U BBIICHEHHSI I1eJIeCO00Pa3HOCTH CO3MaHMs HOBOTO CIIO-
Baps OBLIO MPOBECHO MCCICIOBAHUE YETHIPEX MHTEPHET-CIOBapei, pado-
TalOLIMX B aHTJIO-PycCKOil s3bIkoBOM mape: Mynbtutpan [7] (¢ 2001 r.),
Google Translate [8] (c 2005 r.), ABBYY Lingvo Live [9] (c 2008 r.) u
Sunexc.Ilepeogunk [10] (¢ 2011 1.). I'paduueckue uHTEpdEicH >THX
cloBapel npezacTaBieHsl Ha puc. 1-4.

Bri6bop mpeamera mcciemnoBanusi OOYCIIOBIICH CTEIEHBIO MOITYJISIPHOCTH
JIAHHBIX PeCYPCOB, NPOSBISIONEHCs B MX mocemaemoctn (tad. 1), u, Kak
CIIEJICTBUE, CTETICHBIO MX BITHSHIS HA SI36IK U O0IIECTBO.

Google = 0 @
Translate ]
English  Spanish French  English - detected #,  English  Spanish R - B3

show *  nokasaTb

“© 0o < # su

show show

a spectacte or display of somathing, fypically an imprassive one

Puc. 1. I'paduueckuii unrepdeiic Google Translate

! CylriecTBEHHBIC OTIHYMS HMEIOT CIIOBAPH, PAGOTAMOIIHE B MAPE <OKMUBOH S3BIK —
MEPTBBIH S3bIK», HAMPUMEpP, CIOBAph AHIIIO-CAHCKPHUT. «OCOOBIM CIydaeM SBISIOTCS
CITOBapH SI3bIKOB, HOCHTENCH KOTOPBIX OOJNBINE HE CYIIECTBYET... Takue ClioBapH, MC-
MOJIE3yeMbIe MPEUMYIIECTBEHHO YYCHBIMH, Yallle OCHOBBIBAIOTCS HA JCCKPUITHBHBIX
00BSICHEHHSIX, YeM Ha IKBUBAJICHTAX s3bIKA MIEPEBO/A. ITO MPOUCXOIUT OTTOrO, YTO MHO-
THe CJI0Ba CTOJb TIyOOKO BCTPOGHBI B KYJIBTYPY SI3bIKA-MCTOYHHKA, YTO UX MEPEBOJ C
TIOMOIIBIO 3HAYEHHUH OTJIETBHBIX CIIOB SI3bIKa MIepeBoa HeBo3Moxken» [6. C. 214], oqHako
MOI00HBIE CIIOBAPH HE SIBJISIFOTCS IPEAMETOM PACCMOTPEHHS TAHHOW CTaThH.

% [lo naHmbIM ciyk6b SimilarWeb, saHEMaromeiics cG0poM U aHATH30M HHDOP-
MallMH O ToceIaeMocTy Beo-caiiToB [11], Ha uronb 2018 r.
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Sunexc NepeBonumk TEKCT CAMT  KAPTHHKA no 8o

®d ¢ @ A AMrIMACKMA Qeamnese &
show woy

Curormmus Asron permie cnosa Crosape  Mpeancwessn
shaw show [fau] ey -
Gemonsirate display reveal Musiale evince shew  express  show inose 1 W0y op, CREKTAKN , NoKaY
prove - appear - materiaize - disguise - substantiale (snaw. pertormance. despiay)
partray - aepict ®
fair  ilustration - exnibit (exnibition)
EXPOSIION - EXTHBITON - eXPO spenmie
aemo - demonstration (signt)
window dressing - face - facace j—

VETAHORHTE MPANICHEHINE Ha CMARTEHOH W PACCTaINTE ARk

Puc. 2. I'padugeckuii untepdeiic Aunexc.IlepeBoqunk

About| FAQ Eater | Register | Settings

() MULTITRAN (EEETRI et Vi Quick #iCorverte
[ ocronnes [rom k] [[coimimoor [ conncre P —
=

uaee P [ Sesrch | ez
&ats F—aemET—r—

ganer cosmaes (Th

; MOCTANOBES (GrigoVIRy, nokas

Delicious.
Delivered. collog.

i

PRSP —

couver); pamonepenss (ART
Adamodus

icosmr ) saseitzockon | Stora ). cosamonzsth

a0k
sasacears, Gricovik); okammars (gt
: crameTs; cexaTHBaTY

ed 3 e fa §

yoram
nam Grizoviky, prasepmyTs (pf
Iy Grizowit

T (pf of sy B e
At GOV, pRISEpTMRATS (! of passepsc,Th Grizow 1), ES4THTSCE
at pocsoTp: ceasc; Texemporpaa

Apollo-Soyc moxasssaty o mpope

ekt J———

awpal  paspasorsa; mzea

Puc. 3. I'padudeckuii untepdeiic cnoBapsi MyneTuTpan

show N

1 Lincve picTionARIESs WITHOUT EXAMPLES  WITH EXAMPLES Found in 8 dictionaries

The L Dictionary (7
s TRANSLATIONS show

Ul Gpur. <] 7 amen
. = Fn:Apous Bp Shewed: npws Npou B showed
wono Forus nokasoisaTh

NOKASLIBATE, BLABNATS, YOTAMSBANBATS
noKazEImATE, OBRACHATE, yuuTE

nokasuimaTe, yrazuBaTE

JEre— e -
NDORBNATE CEOR. OKB3LIBATLCR, NOKAILIBATLCA HA AYGNUKE
Te. BEIENATS. . BUAHETECR
- SNOW IOUGN MPOCTYNATS, GbiTe 3AMETHEIM: NDOCBEYMBATS
NOKASHIBATE. NIDEABLABNATS (AOKYMEHT)
NOKA3LIBATE, STMEYTE, DEFHCTRHPOBATE (6 NPUGOPE), STMEBTECH, PETWCTDHPOBATHGR (NEHEOPaN),

EAneTRCR (s Sxpane)
NekasuiBaTe. wsstoamaTe

Puc. 4. I'padugeckuii untepdeiic cnoapss ABBYY Lingvo Live
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Tabnuma 1
IMocemaeMocTh CaliTOB IBYA3BIYHBIX (MHOIOSI3bIYHBIX) HHTEPHET-CJI0OBapei

[Tocemenuii HOiI % KommgecTBo poccuifickix
Pecypc poccurckux o
B MeCsII] .o, | ToceTuTenei B MecsIl
roceTureneit, %
Cu10bape-nepeBoi 820 m 3.8 31 M 160 TIC.
Google
Crosapp-nepesopmk Su- 45 mmH 79 35 moa 550 THIC.
JIEKC
CrnoBapp MyneTHTpan 14,7 mmH 38,1 5 mutH 600 THIC.
CrnoBaps ABBYY Lingvo 3 muH 36,8 1 mur 104 ThIC.
KemOpumxckuii cnoBaps 51 mmH MeHee | menee 510 TrIC.
CrnoBapsb Bab.la 47 mH menee 1 memnee 470 TeiC.
Crosaps Dict.com 736 THIC. MeHee 4 meHee 30 ThIC.

Kak BUAHO W3 TpHBENCHHBIX TaHHBIX, CIOBapb-niepeBomunk (Google
©KEMECSIHO OOCITY)KHBAEeT OrpOMHOE KOJIHYEeCTBO moceTutenei. U xors
aHTJIO-pyccKasl sI3BIKOBas Mapa B HEM HE €IMHCTBEHHAs U Jake He camas
BOCTpeOOBaHHAS, TOJSI ITOJIB30BATENICH ATOH COCTABIIIONICH BRIpaKaeTcs B
JiecsITKaX MUJUJIMOHOB 4enoBek. HecMoTps Ha To, uTo SIHIEKC TOXe mpe-
JlaraeT HEeCKOJIbKO SI3bIKOBBIX Iap, OH pPacCUMTaH B MEPBYIO O4yepeab Ha
pycckos3piuHOEe IHTEpHET-IPOCTPaHCTBO, MO3TOMY JOJs IOJNb30BaTeNel
AHTJIO-PYCCKOM SI3BIKOBOM Mapoil OueHb BEJMKA M TaK K€ BbIPaXKaeTcs B
JecsATKaX MIJUTHOHOB ToceTuTeneit B Mecs. K ciaoBapsm Lingvo u Mynb-
TUTPaH €XKEMECSIHO OOpaIlaloTcsS MUIDIMOHEI mojib3oBaTenel. CremoBa-
TENbHO, UMEHHO 3TH YETHIPE CIOBAps, SIBISLSICH HanOoJee MOMyIIpHBIMH,
OKAa3bIBAIOT MAKCHMAIFHOE BIMSHIE HA MPEICTABICHHS OOIIECTBA O Tepe-
BOJIE B aHTJIO-PYCCKOM SI3BIKOBOM Mape.

Uccnenyemble clioBapu MO MeXaHU3MY (DYHKIMOHHPOBAHUS MOXKHO
pa3menuTh Ha IBa THIA: COOCTBEHHO CIIOBApH H CIOBAPH-IICPEBOIIUKH.
CoOCTBEHHO CIOBapy HAXOAAT IEPEBONBI, COACPXKAIINECS B WX CIOBHH-
Kax, TOrna Kak CIOBapH-IIEPEBOIIUKH KOMOMHHUPYIOT STOT MEXaHH3M C
MEXaHHU3MOM HCIOJIb30BAHUS CBOMX JOMNOJHUTENBHBIX aJlTOPUTMOB, OCHO-
BaHHBIX Ha CTaTUCTHYECKOM aHamm3e. K mepBoMy tumy oTHOCsATCS Lingvo
u Mynbetutpan, ko Bropomy — Google n Slanekc. bonpmas yactb BEBISB-
JICHHBIX TpoOiieM (QYHKIIMOHUPOBAHUS HHTEPHET-CIOBApEH SBISAETCS 00-
mel A oOOMX THUIIOB; BMECTE€ C TEM CIOBapsSM-IIEPEBOMYMKAM CBOIi-
CTBEHHBI €Il U CIIEII(pUIecKUe MPpoOIeMBl.

[Ipexne Bcero, as ciaoBapei-epeBOJUMKOB XapaKTepHa CKYIHOCTH
pe3yabraroB. Hampumep, pycckoe cioBo 6awmax u Google, u Slanekc me-
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PEBOIAT 6 CYIIECTBUTEIBHBIME, TOTJa KaK CYIIECTBYET MO MEHBINIEH Mepe
15 Hay9IHO-TEXHIYECKUX SIMHUII HAPSITY C TPeMs OOMIeyOTPEONTETEHEIMHE.
K crnoBy mabnuya, nmeromeMy He MeHee 12 3Hauenuit, SlHmekc maer 5 me-
peBonoB, Google — 6. U3 28 aHrmmiickux 3HaYeHUN croBa mMampuya STHIeKe
npuBomuT 5, Google — 7, ocTaBisIs 3a MpeeaMu CBOMX CIIOBapHEBIX CTaTeH,
HarpuMep, TIepeBo stamper, HEOOXOIUMBIN TEPEBOIUNKY, padoTaromeMy
HaJT TSKCTOM IO TaJbBaHOIUIACTHKE, WIH binder, BOCTPEOOBAHHEIA B TEKCTE
10 MaTEepUaJIOBEICHUIO.

B omimume ot croBapeii-epeBoJUNKOB, COOCTBEHHO CIOBapd BEINa-
10T Ha 3aIpocC 3HAYUTENHHO OOJbIIee KOMTHIECTBO IEPEBOJIOB, OMHAKO U3-
32 HEJIOCTaTOYHOM CHCTeMaTHU3allii MPEJCTaBIsIeMbIX PE3yJIbTaTOB IO-
TyYUTh HEOOXOAMMYK WH(pOpManuio ciokHo. B crmoBape MynbsruTpan
MepBOHAYAIbHOE paclpeesieHle MepeBOI0B 10 TEMAaTUUYECKUM Ipylam
HCYE3JI0 B OIPOMHOM KOJIMYECTBE JOMOIHEHUH, TPU 3TOM KaK CJI0Ba, TaK
U TeMaTHYECKUE TPYIIEI Hepeako moBTopstorcsa. Crnoaps Lingvo mpen-
CTaBJISIET MEPEBO/IbI 3alPOILIEHHOT0 CIIOBa MOCIEI0BATENBHO MO JaHHBIM
pasHBIX cIOBapeH, MO3TOMY, KaK MPaBUIIO, OUH U TOT )K€ MepPeBOJ MOKa-
3bIBA€TCS MHOTOKPATHO.

CrnoBapu-nepeBOIYMKY, 110 ONPEAETIECHUIO Ipeaaaras BeIIIOTHEHUE IIe-
PeBO0OB HE TOJIBKO OTJIENIBHBIX CJIOB, HO TAKOKE CJIOBOCOYETAHUN M Jake
TeKCTOB, BBINONHSIIOT X KpallHE HekadyecTBeHHO. BricmenBanue conep-
KAHUSI aBTOMATHUYECKH IEPEBEICHHBIX TEKCTOB CTANO OOIIMM MECTOM B
CO3HaHMM U TOBEAECHUM TOJNb30BaTENIed MHTEPHETA, HO, KaK HU MapaJoK-
CaIIbHO, HU3KOE Ka4eCTBO MEepPeBOa TEKCTOB (WM (parMEHTOB TEKCTa) HE
CMyLIaeT 3aKa34MKOB MEPEBOJIOB U PYKOBOAUTENEH NEPEeBOTUECKUX Opra-
HU3aIWH, yKe TTOBCEMECTHO CTPEMSIIUXCS MPHHATH Ha paboTy HE mepe-
BO/IYMKA, & «pelaKTopa MaIlMHHOTO mnepeBoaay. [Ipu aTom mpennaraeMblii
«penaKTopy» IUIsl UCTIPaBJIE€HUs MALIMHHBINA MEPEBOA — Pe3yJIbTaT JesTeNb-
HOCTH CJIOBapei-nepeBOJUMKOB — YACTO OKa3bIBAETCS CTOJb HU3KOTO Kaye-
CTBa, YTO HE MOXKET OBITH OTPENAKTHPOBAH MEPEBOIUMKOM; TpeOyeTcs HO-
BBIii TIEPEBOJI, BHITOJHEHHBIIM C yU€TOM CMBICIA TEKCTa, a HE 3aJI0)KEHHBIX B
aBTOMAaTUYECKUI TMEepeBOAYMK CXEM, 3TOT CMBICI WTHOpHpyroUmx. EmuH-
CTBEHHBI BApHAHT, KOTJa CJIOBaPb-IIEPEBOAYMK BbIJIAET KaU€CTBEHHBIH Me-
pEBOI, — HANWYME TOTOBOTO IEPEBOJA 3AMPOIICHHOrO TEKCTa B €ro 0ase
JaHHbIX. OIHAKO COBIAJIEHUE 3aIPOLIEHHOIO TEKCTa C TEKCTAMH, COIEpKa-
mmMIEcs B 0aze JaHHBIX, HaOmoaaeTcs HedacTo. Ha mpakTike gaxke MIHU-
MaJlbHble CHMHTaKCHYECKUE €IMHMIIBI — CIIOBOCOYETaHUS — IEPEBOMSATCS C
omuOKaMu: CloBocodeTanue epomko nuwa u Google, n SIHnekc mepeBomsIT
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Kak «loud food» — OyKBaIIEHO «TpOMKast efay; o neavmennom mecme Google
mepeBoauT Kak «about the dumpling test», Samexc — «about pelmeni testy, u
TO M IPYTOE O3HAYAET «O MPOBEPKE ITEITEMEHEH.

Ota mpobiieMa pacpocTpaHsIeTcs TakKe W Ha (pa3eooru3Msbl, Ko-
TOpPBIE CIOBapH-MEPEBOAYNKH YacTO MPUHUMAIOT 32 CHHTAKCHYECCKYIO
SIWHUIY W TIEPEBOAAT IOCIOBHO WU, B JPYTUX CIyYasx, XOTS H pac-
CMaTPHUBAIOT UX KaK JEKCHUECKYI0 €IUHUILY, IIEPEBOIAT HEMPABHIBHO.
Hanpumep, 6umo xarovom Google mepeBomut kak «beat the key» (mo-
CIIOBHO — «OuTh Kirou»). dpazeonorusm all fur coat and no knickers,
03HAYAIOMNH «IMIMKAPHBIA Ha B U IMycTOoW BHYTpm» [12] 00a cioBaps-
MEPEeBOTINKA TEPEBOIST, BO-IIEPBEIX, ITOCIOBHO, 8 BO-BTOPBIX, C TpaM-
MaTHYECKIUMH OIMNOKaMU: «Bce MIyOnl u 6e3 TpycoB» (Google), «Bce mry-
Ob1 m 6e3 TpycukoB» (SHzmekc). BreipaxkeHue ymepems noc, UMEROIIEe
AHTTIMHCKUN SKBUBAJIEHT fo wipe someone's eye [13. T. 3. C.727].
Google mepeBoaUT Opyroi HAMOMOI — «to rub one's nosey», o3HavaromIeH
«TKHYTH HOcOM» [14]. DT0 ke BeIpaxkeHue SIHmekc mepeBoauT Kak «lose
nose» («ImoTepsATh HOCY»), UTO HE SBISCTCS HU aHTIIAHCKOW UANOMOH, HU
JOCIIOBHBIM IIEPEBOIOM Ha aHTITUHCKHUH SI3BIK.

B cBs13u ¢ TeM, 9TO HU OIWMH CIOBaph HE MOXKET CONEPKATh aOCOTIOTHO
BCE CJIOBA TOTO I MHOTO SI3bIKa, KOPPEKTHBIM OTBETOM Ha 3aIpoc OTCYT-
CTBYIOILIETO CJIOBA B IIBYS3BIYHOM HHTEPHET-CIOBAPE MOJDKHO SIBISATHCS
coo0meHne 00 OTCYTCTBUU CJIOBA WIJIM O HEBO3MOXKHOCTH HAWTH TEPEBOI.
OnHako CoBapU-TIePeBOMINKN HUKOTIA HE MOKAa3hIBAIOT MTOIO00HOE CO00-
IIeHUE, a Pa3sHBIMH CIIOCO0aMH MMHUTHPYIOT MePeBo OTCYTCTBYIOIIMX B
UX CJIOBHHKAaX ¢JI0B. OCHOBHBIMH CITOCOOaMH UMHUTAIINH SIBIISTFOTCS: TPAHC-
TWTEepanys 3apOIICHHOTO CII0Ba (TpHYeM He BCer/a KOppeKTHasT), TeHEepH-
pOBaHHWE TEPEeBOJa CIIOBa IyTeM IepeBoa MOpQeM 3ampOIICHHOTO CIIOBA,
moa0op CIIOBA IO TEMATHUECKOW MK TPadyUIeCKOi acCOoUayy, GpopMHUpo-
BaHWE CIly4alHOro (MHOTZA CTHIIM30BAHHOTO) cioBa. [IpuMepsl nMATAINH
MepeBOJIOB TpeicTaBiieHbl B Ta0M. 2. CTpoku 1—4 TaONHIEI comepKaT CoBa,
peaNbHO CYIIECTBYIOIINE B AHTTIMHCKOM H PYCCKOM SI3BIKax; CTPOKH 5—8 —
HECYIIECTBYIOIIE CIIOBA, CHEHAIbHO CKOHCTPYHPOBAHHBIC UL HKCIICPH-
MEHTAJIBHOU IPOBEPKH TUITOTE3BI 00 UMHUTAITIH ITEPEBOIOB.

HanHasi mpoOieMa MMHUTAUH MEPEBOAOB CIOBAPSIMHU-TIEPEBOTINKAMHI
SBIIsIeTCSl OoNiee OMACHOM, YeM KaXeTCsl Ha TEPBBIH B3I, MOCKOIBKY
BCJICZICTBUE BHICOKOH CTETNIEHW IOBEPHS IONB30BaTENeH K JaHHBIM CIIOBa-
pSIM OHa TIOPOXKNACT CHTYalHWI0 (ambCH(UKAINU MEPEBOIOB, BEHITOIHSC-
MBIX €KEIHEBHO B OOJBIIOM KOJTHYECTBE MO BCEMY MHUDY.
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Tabnuma 2

Cnoco0bl MMHUTAIIMH nepeBoaoB CJI0B, OTCYTCTBYHOIIUX B CJIOBape

[IepeBon, Boga-| PaxTuueckoe
3anpomeHHoe | BaeMbIi CIIOBa- | 3HAUCHHUE BbI-
No Cnoco6 IMUTANKH TIEpeBoIa
CIIOBO peM-IIepeBoOI- | JIAHHOTO mepe-
YHKOM BOJIA
1 |rononpanery holodranets TpaHCIUTEPALHS
P (Google) P P
YaCTUYHBIM MOp(EMHBIN
synthepus PO
2 |cuHTEmyX (Google) |7 MePEeBOJ ¥ HETPaBHIbHAS
& TpaHCIUTEPALHS
€PMEHTHPO-
fermented (ep HTHP accolMAaTHBHAS CBSI3b
3 |psokeHKa BaHHBIU raM- o
burger (Google) U CITy4aifHOE CIIOBO
Oyprep
. oabop CI0Ba MO TeMaTH4e-
4 |momagps priest (Google) |cBsiueHHUK oop
CKOM accolaIuu
king-of-the- Haps-od-
herrings CeNeIKH ~ |---m---ee- YaCTHYHBIN TOCIOBHBIH Te-
5 (obbikHOBeH-  |(Google) PEBOJ CIIOKHOTO CIIOBa
HBIN cenpasHol |Kunr-og- C 3JIEMEHTaMuU
KOpoJib, Re- CeNeNKd  |mmmmmmmme- TpaHCIUTEPALIU
galecus glesne) |(SInmexc)
sycography N
---------- MOpGEMHBIH MepeBo,
(Google) po PEBOA
6 |cuxorpadus ccosrafia (dhopmanbHbIiA ToAOOp OJIu-
graha XKamero no OyKBeHHOMY
(Annexc)
COCTaBY CJIOBa
. OPMHPOBaHHE CTUIIM30BaH-
grandipad ¢ PMHD
(Google) |7 HOI JISKCEMBI M YaCTHYHAS
7 |rpanHaumyib TpaHCIUTEPALHS
andeur nondop cioBa ¢ rpaduye-
g I'PaHANO3HOCTh Ao0op pag
(Annexc) CKHM CXOJICTBOM
geological o N N
(Google) reoOrM4eCcKui |4acTHYHBIN MOp(EMHBIIA
8 |reonmocTrueckuii - - MIEPEBOJL C AIIEMEHTaMU
geologicheskiy
---------- TpaHCIUTEPALIU
(Annexc)
hygrophoric YaCTHYIHBIA MOP(EMHBIT
N Google) | 7 nepeBon
9 |rurpodapuit (Google) D rv—
gyrotary (bopmupoBaHue CiTydaifHON
(Annexc) JIEKCEMBI
pickled . |mombop croBa Mo TemaTHde-
MapHHOBaHHbII N
(Google) CKOM aCCOLUAINN
10 |orypen (dhopMupOBaHKE CITy4aliHOM
Ogura (Sunexc) |---------- JIEKCEMBI ¢ TpahUIecKuM

CXOJICTBOM
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3agacTyro MmoIb30BaTEeNH (BKIIOYAs MpO(ECCHOHANBHBIX IEePEeBOIIH-
KOB) MOTHUBHPYIOT CBOE MPEAMOYTEHUE HCCIEAYEMBIX CIOBapeil MMEHHO
TeM, 9TO B HUX, B OTIIMYHE OT APYTUX CIOBape, Bcerma MOKHO HANTH Tie-
PEBOJ CIIOBa, TOCTOBEPHOCTH MEPEBOJA MPH STOM IO COMHEHHE HE CTa-
BuTCs. U ecnu mpu mepeBojie ¢ HHOCTPAHHOTO SI36IKA Ha POIHOMN IIOJTB30Ba-
TeNlb MOXKET KBaTH(UIIMPOBATh MpeAaracMblidl IepeBo KaK HEMpaBUIIb-
HBIH, TO MIPH MIEPEBOJIC HA WHOCTPAHHBIN SI3bIK JIOXKHBIH ITEPEBO, CBIMUTH-
POBaHHEI CIIOBapHO-TIEPEBOUECKON CHCTEMOM, BOCIPUHUMACTCS Kak
UCTHHHBIN ¥, OyIydH UCIIOIB30BAHHEIM IPH MEPEBOJIEC TEKCTa, TaeT Havya-
JI0 TIpoIIecCy MepeBOaYECKOl (ambcrpuKamm.

OOmmeit st clioBapel-IepeBOTINKOB H COOCTBEHHO CIOBapeil sBIsICT-
cs mpobinema Hepa3iaudeHusst omogopm. [Iposeusercs ona B TOM, 4YTO
MOJTH30BATENI0, HEMOCTATOYHO XOPOIIO 3HAIOMIEMY S3bIK OpUTHHANA U 3a-
MpaIINBaIOMIEMy CIIOBa B HEOCHOBHOW (popMe, P HATIMIHUH Y CIIOBA OMO-
(opM CITOBaph MOXKET BBIIATH IEPEBOJ HE TPeOYEeMOro cioBa, a JIPyroro,
COBITAIAOMIETO C 3aMPOMICHHBIM B OTAENBHBIX TPAMMATHYECKUX (hOopMax.
Hamprumep, B kadecTBe mepeBOIOB pycckoro ciosa Oerura u Google, u
Lingvo maroT mepeBoIbl TOIBKO CYIIECTBHTENBHOTO benuna. [lpu 3ampoce
CIIOBa Oy710 ATH XK€ CIOBapU IAIOT MEPEBOJIBI TONBKO CYINIECTBHUTEILHOTO
oyno. B otBer Ha 3ampoc crmoBa cocms (Google mMoKas3bIBaeT MepeBOIBI
TOJBKO JIISI CIIOBA 20CHb, @ Lingvo — TOIBKO IS CIIOBa 20Ccmuma.

B HEKOTOpPHIX Cydasx CIIOBapHd IMOKA3hIBAIOT OMO(OPMEI, OIHAKO HE
JAaf0T HUKAKOT0 KOMMEHTAPHS K CHUTYAITUH MPEACTABICHHS Ha OUH 3aIlpoc
HECKOIIBKUX OYEBUIHO pa3HBIX CJOB. Tak, IS PyCCKOTO CIIOBa Kapbvep
Google B kauecTBe OCHOBHOT'O BaprHaHTa MEPEBO/IA JACT career «Kapbepay,
a B Ka4yecTBE JIOMONHUTENBHBIX — quarry W JAPYTUe, 03HAYAIOMINE «Kapb-
ep». SIHIeKe MoKa3bIBaeT MEPEBOIBI U CIIOBA Kapbep, U CIIOBA Kapvepa, He
KOMMEHTHPYS, B KAKOM OTHOIICHUH APYT K APYTY OHM Haxomiarcs. Lingvo
JIaeT MEepeBOIBl TONBKO UL CIIOBa Kapbep. MyYNBTUTPaH MEPEBOTUT ITO
cIoBO cHavana Kak full gallop; career; quarry, T.e. TIOKa3bIBasl MIEPEBOIBI
IUTSL CIIOB Kapbep M Kapbepd BIEPEMEIIKY, a TIOTOM IPHBOAUT emie 77 Ba-
PHAHTOB MEPEBOAA, HEPEIKO MOBTOPSIS OAWH U TOT XK€ 110 HECKOIBKO pa3 U
HE pasersis MepeBObI CIOB Kapvep U Kapvepa. OUeBUIHO, 9TO Oe3 mosic-
HEHHH K MPUBEICHHBIM MIEPEBOIaM Pa3HBIX CJIOB MOITH30BATENb HE MOXKET
OCYIIECTBUTH BEIOOP MEPEBOA, aKTYaIFHOT'O IS €70 TEKCTa.

Hocurtens aHTIMIICKOrO SI3BIKA, BBIIONHSAIONIMN TEPEBOXI C PYCCKOTO,
3ampocuB B cioBape (Google c1oBo edy, B KadecTBE OCHOBHOI'O BaphaHTa
mepeBofa MONydaeT food «ema», a B KadeCTBE IONONHUTENBHBIX — IISITh
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BapUAHTOB TEPEBONla Ha aHTIIMICKUHA S3BIK ClioBa exams. OOpaTHBIINCH C
3TUM K€ 3alIPOCOM K CJIOBapio SIHIEKC U MOJIYYUB B OTBET PYCCKOE CIIOBO
eda ¢ JIeCAThIO BapuaHTaMU €ro MepeBojia Ha aHIVIMICKUHN S3bIK U Cpasy ke
Mocjie HEro PyccKOoe CJIOBO examb C CEMbIO MEPEBOAAMM, aHIJIOSN3BbIYHBIN
MTOJIb30BATENh HABPSII JIH CMOXKET Pa3o0paThes B IMPEIOCTABICHHON HHDOP-
Manuy. Lingvo moKa3pIBaeT TOJMBKO MEPEBOMABI CIOBA eda; MyIbTHTpaH —
CHayaja TepeBonpl clioBa eda (67 BapmaHTOB), IOTOM — examb (26) 6e3
KOMMEHTapHeB OTHOCHUTENBHO MX CBS3U C 3alpOIIEHHBIM CJIOBOM edy. OT-
CYTCTBHE HEOOXOAMMOrO KOMMEHTApHs IpPH IIPEICTABICHHH OMOPOpM 3a-
TPYAHAET NOJIb30BATENI0 TIOHUMAaHKE COJIEPKAHUS CJIOBAPHON CTAaThU.
CrnoBapHble CTaThbU ABYSA3BIYHBIX WHTEPHET-CIOBApeil 4acTo comepikaT
U30BITOYHBIA W HEYIOPSJAOUEHHBIH IO CTPYKType IHOO OIIMOOYHBIN
rpaMMaTH4YeCKHI M JIeKCHYeCKHil KOMMeHTapuil. B gactHoCcTH, B pas-
HBIX CJIOBapsAX HEPEIKO BCTpEYaercs HEMpaBUIIBHOE ONMpEeSIeHHE YacTh
peun. CnoBaps MynbTHTpaH, HAIIPIMEp, PACIIPEICITUB IEPEBOIBI CI0Ba /ip
«ry0ay I0 JacTsM pedd, B TPYIINE TIarojoB yKa3bIBaeT CYIIeCTBUTEIEHBIC
2yba, Kpai, evicmyn, nopoz W €Ile HECKONBKO IECATKOB CYIIECTBUTEIh-
HBIX. Bockmumanue 6nun! Mo BEpCHU 3TOTO YK€ CIOBAaps OTHOCUTCA K Cy-
LIECTBUTENBHBIM. SIHAEKC 1aeT BOBMO)XKHOCTh O3HAKOMUTHCS ¢ CHHOHUMa-
MU ¥ aHTOHUMaMH K 3aIpOIIEHHOMY CIIOBY, KaKOBBIE OTOMPAIOTCS HE BCe-
raa KoppektHo. Tak, B KaueCcTBe CHHOHHUMOB K CJIOBY pom TIPEICTAaBIIEHBI,
cpeau mpouero, mop u monka. CAHOHUMOM K CIOBY morning «yTpo» SH-
JeKe cuuTaeT night «Houby. CroBaps Lingvo Ha cioBo Oeniia IPUBOIUT
MEepPEeBO/I TOJNBKO CYHIECTBUTENBHOTO, @ B pasjelie CIOBapHOW CTaTbU
«DOpMBI CITOBa» HA TMIEPBOM MECTE MPUBOIUT MMAPATUTMY CHpPSDKEHHS TTa-
rona Oeaums. ITOT e CIOBAPh B KAXKIOW CIIOBAPHOHU CTAThE MPUBOIHT
Oompioe KommuecTBO «[IpuMEpOB M3 TEKCTOB», 3aYacTyi0 HE WMEIONINX
OTHOLLEHUS K MPEACTaBICHHOMY B CJIOBape MepeBoay cioBa. Bor ogun u3
MIPUBEJICHHBIX NMPUMEPOB K CYIIECTBUTENBHOMY Oyi0: «Kpuuamu npoznsl,
U 10 COCENCTBY B 0OJIOTaX YTO-TO JKUBOE JKAIOOHO T'yAEJ0, TOYHO AYIIO B
mycTyto OyTeuiky. UexoB A.Il. Ctyment». [loutn Bce mpuMephl 13 TEKCTOB
K CyIIECTBUTEIEHOMY JKEHCKOTO pofa noaxa (haKTHUSCKH COAepKaT Cymie-
CTBHUTEIEHOE MYXCKOTO ponia noix B (OpMe POIMTENHFHOrO Maieka: «...
MOCJeIHUE PsAbl MONKa», «34eCh CTOMT KOMaHIUp IOJKa...»,
«...IpUKOMaHANpPOBaNN K mrTady monka...» W T.4. VHorma oTrMedeHHas
0€30THOCUTEIHLHOCT IIPIMEPOB YCYT'YOISETCS ONeUaTKaMH, TIOMaBIINMHA B
UX TEKCTHI ¥ TOBOISIIMMU CONEp)KaHUE CIOBAPHOM CTaThU O abCypmHO-
ro. Bor nmpumep u3 Tekcra A cyliecTBUTeNbHOro mama: «Kaxnapiil pas,
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KOTJJa MHM HOTHM KacaJiCh MOYBHI, 5 OLIYyLIAN Y)KacaloUIUid X001, IPOHU-
KaBImmi Bce riryoke. Kmapk, Aptyp Yapns3 / Octposa B HeOey. 3 mpuse-
JEHHOTO 3/I€Ch K€ OpHUTMHaNa CledyeT, YTO B KadyecTBE HWIUIIOCTPalUU
yIOTpeOIeHNs CII0Ba Msma OBLIO MCIIONB30BAHO MPUTIKATEIHHOE MECTO-
UMEHHE Mou, HAaIMCAaHHOE B PyCCKOM IIepeBojie ¢ onedaTkoil: «Every time
my feet touched the ground I could feel the appalling chill striking
deeper».

Hamepenune o0oraTUTh CIOBapHYIO CTATHIO JIOMOTHUTSIFHBIME CBEZC-
HUSMH 00OpayMBaeTCs IMEPErONHEHHEM CTAThH ILIOXO CTPYKTYPHUPOBAH-
HOU ¥ 3a4acTYIO JIOKHOH HH(POPMAIIEH.

HckaxeHnne CyTH cJI0Bapsd KAaK HOPMATHBHO-CIIPABOYHOI0 U3IAHHUS
(¥, COOTBETCTBEHHO, HECIIOCOOHOCTH BBHIITOTHEHUS PACCMOTPECHHBIMH CH-
CcTeMaMH CIIPaBOYHOH, HOPMATHBHOW, CHCTEMAaTH3HPYIOMIEH U ydeOHOU
(GYHKIUI), TPOUCXOIAIICe B pe3yibTaTe OMHCAHHBIX IPHYUH, YCYTyOIIs-
€TCsl MMyTEeM aKTHBHOI'O NPHBJICYEHHS IMOJIb30BaTejIeH K COCTABJICHUIO
caoBapsi. CnoBapu Google u SIHOEKC MO3BOJNSAIOT MMOIB30BATEINIO IIPEI-
JOXKATH TepeBom», MyIbTUTpaH JaeT BO3MOXHOCTh IOOaBISATH HOBEIC
MepeBObl M HOBBIE cloBapHBIEe cTaThi. CioBaps Lingvo HE TONBKO MpH-
TJIAIIAeT TONB30BATENEeH JOOABISTH CBOM TEPEBOMBI, HO U IMOOMIPSET MX
TIPUCBOCHHUEM 3BaHHN «OPOH30BEII», «CepeOPsHBI» U «3010Toi». [Ipu-
BJIEUEHHUE IIUPOKUX MACC U MOOLIPEHHUE X y4acTHs B HAIIOJIHEHUU CIIOB-
HUKOB IPUBOJAT K IMOSBJICHUIO HE TOJIbKO MHOTOYHCIECHHBIX ITOBTOPOB U
HETPAaBIIBHBIX IIEPEBOIOB, BHECEHHBIX HEMPO(PECCHOHANEHBIMHU (UICKCH-
KorpadyoMaHaMm», HO U HEIEH3yPHBIX IEPEBOIOB, HAMEPEHHO OOaBIIsIC-
MBIX XYJIUTaHAMHU.

[ToBTOpPEI OAHOrO M TOTO XK€ BapHaHTa MEPEBOIA, 3aCOPSIONINE JIEKCH-
Korpauaeckoe OIMMCAHWE CIOBA, M HAIMYWE HEMPaBIIFHBIX MEPEBOIOB
CBOMCTBEHHBI MpEKIe BCero cinoBapsaM Lingvo u Mynetutpas. Tak, B cio-
Bape Lingvo ommcanue cioBa proud, UMEIOIIee YeTHIPEKIBI (10 JaHHBIM
YeThIpeX CIOBapel) MOKa3aHHbIM MEPEeBOA «TOPAbI», JONOIHEHO TPEeMs
MOJIb30BATEIISIMU BCE TEM K€ IIEPEBOIOM «TOPABI», IPUYEM OIUH U3 ITUX
TIOJIB30BATENE MMEET CTaTyC «30JI0TOM aHIMIo-pycckuit». IlepeBon cimoBa
squirrel — «benka» — TakK ke MOKa3aH COCTABHUTEIIMH YETHIpEe pasa, Imocie
YEro MPEICTaBICHBI TOMONMHEHUS TPEX MOJB30BATENEH: TOT K€ IEPEBOL
«Oenka». Eme MeHbIe TOBE3NIO CIOBY Oeika TPU TEPEBOIC HA aHTIINI-
CKUH SI3BIK: KPOME TOTO, UTO B OTBET HA CBOM CJIOBAapHBIN 3alpoc MOJIb30-
BaTeNb MONydYaeT YeThIpe pa3a MOKa3aHHEBIA mepeBon «squirrel» (mo man-
HBIM pa3HbIX cJOBapel), eMy Mpeajaraercst CIHCOK W3 CEMHU JIOMOJIHU-
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TENFHBIX TIEPEBOJIOB OT ITONB30BaTENeH (BKIIFOYAS MMEIONINX CTATYC «30-
JIOTOTO PYCCKO-aHTIIMHCKOT0» U «OpPOH30BOTO PYCCKO-aHTIAHCKOTO»),
IIeCTh M3 KOTOPBIX — «squirrel», a cempMoit — «quarrely, sBISTFOIHIACS Te-
PEBOIOM HE 3aIlpPOMICHHOIO CIIOBA OejKd, & CIOBA ccopd. AHAIOTHYHEIE
HEIOCTaTKA WMEET OMHCAaHHE CIIOBA Fise «IOIbEeM; MOAHUMATHCS). B IIO-
MOJTHEHUE K MMEIOIIUMCS CIIOBAPHBIM MEPEBOAAM IONB30BATEISIMU TPH-
KIIBI BHECEH TEPEBOJ «TIOABEM» H UETHIPEKIBI — «IIOTHUMATECS». OnnH
U3 TIOJNB30BATENC BHEC MEPEBOJ] «PUCH, IIEPEIYTaB 3arilaBHOE CIOBO rise
CO CIIOBOM rice.

B cnoBape MynbpTuTpaH «HApOTHBIE JTEKCHKOTpadbpl» BHOCST IENbBIE
CTPaHHIBI CBOMX MEPEBOIOB, HEPENKO HE SBIIONINXCS MEPEeBOIAMH 3a-
TJIABHOTO CJIOBA, a MPEICTABIMIOMIX COO0H WX KOHTEKCTHBIE CHHOHIMEI,
9TO HapyIlaeT ONWCaHHE CHUCTEMHBIX OTHOIICHHH MEXKIYy CIOBaMH.
HamprmMep, B kauecTBe OJJHOTO U3 IIEPEBOIOB CIIOBA beauty «Kpacora, Ipe-
JIeCThY TMpeaaraeTcsl «roi-kpacasem». OO0CHOBaHHOCTh TAKOTO IEPEBOIA
MOTHBHPYETCS BBHICKa3bIBaHHEM HEHW3BECTHOIO aBTOpa IO IMOBOAY ToJa:
«Boy, was it a beauty!». IlepeBon mMexnomerust 6aun! — «why» («mmode-
My»). Ecmu ciemoBaTh TakoMy HpPHHIMITY HEpeBOna, TO JTI000E pyccKoe
CIIOBO MOXET CTaTh MEPEBOAOM JIFOOOTO aHTIMHACKOTO CIOBa, HOCKONBKY
CYIIECTBYET HEKOTOpasi BEPOSTHOCTH MCIOIB30BAHUS €TI0 0 KaKUM-JTHOO
HKCTPATMHTBICTUICCKAM MPUINHAM B JIOOOM 3HAYCHUH.

Kpome KOHTEKCTHBIX CHHOHHMOB CIIOBAapHBIC CTATbU MyNbTHUTpaH Iie-
peromHeHbl epuepuilHOl JTEKCUKOW — YCTapeBIIMMH, >KaprOHHBIMH,
TIANIEKTHBIMA CIIOBAMH, BHECEHHBIMHU TOJB30BATEISIMU, HECMOTPS Ha TO,
9TO «IJIS BKIIOYCHHUS TAKOH EIWHUIBI B CIIOBaph BCErna HY)KHO UMETh
KaKoe-TO JIOTONHUTEIBHOE OCHOBAaHWE. TaKMM OCHOBAaHHUEM MOXET CIy-
JKUTH aKTyaJbHOCTh CJIOBa B COBPEMCHHOW XyJIOKECTBCHHOW HITH OOIIe-
CTBEHHO-TIONIUTHYECKOH JINTEpaType, €ro pacHpoCTPpaHEHHOCTh B JINTEpA-
Type MPEIIIECTBYIOMESH SMOXH, €r0 BKIIOUEHHOCTh B JIMYHBIA Te3aypyc
KyIbTypHOT'0 HOCHTEINs s3bika» [15. C. 11]. Ananu3 nepudepuiiHbIX JeK-
CEM-TICPEBOIOB B ClloBape MyJIBTHTpaH MPUBOAUT K BBIBOJY 00 OTCYTCTBHH
OCHOBaHHH BKITFOUECHHS STUX IEPEBOIOB B CIIOBAph: YK€ YIIOMHHABIICECS
CYIIECTBUTENBHOE beauty TOMYIIIO TEPEBOABI «JIETOTay, «0acay, «KpajuDy,
«KpacaBay, «IIPUTOKECTBO», «COKONCHAY, «Kpacexay, «IpUTOXYHs». CI0BO
handsome «KpacuBBII (0 MY)KUMHE)» HUMeeT N0OABJICHHBIC MOB30BATEISIMH
TIePEeBOBI «OACKOI», «KPACOBHUTHI», «OIaroiemHBINY, «ICTO0Opa3HBI» U
npyrue. boree Toro, cioBapHasi cTaThsl CIOBapsi OKOHYATEIBHO TEPSET CH-
CTEMHOCTh W3IOXKEHHWs H TpaHcpopMmupyercs B (GOpyM  HApPOTHO-
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JIEKCUKOrpahyUuecKoi OOIIeCTBEHHOCTH, HAIONHSSICh, HApSITy C IIOJb30Ba-
TEIbCKUMH  TIEPEBOIAaMH, KOMMEHTAPHSIMH IIONB30BATENC OTHOCHUTEIBEHO
MIEPEBOIOB, BHECEHHBIX JPYIHMH, & TaKXKe JIEKCUKOTrpaIeCKuX CIIOCOOHO-
creii mocnenaux. Hampuvep, B iepedHe BHIIENIPUBEICHHBIX ITEPEBOIOB MTPH-
JaraTensHoro Aandsome CONCPKUTCS PEIUTHKA MX «aBTOpa»: «now, please
stop bothering me with your asinine comments!». Cpemu mepeBoIoB cloBa
quarrel «ccopay comepxxutcst ppasa, 700aBICHHAS OIHAM W3 MOTB30BATEIICH:
«3TO CYIIECTBUTENBHOE, a HE MEKIOMETHE». MHOrUe Ob30BaTENH CIIOBapsI
MynbTHTpaH B KauecTBE MEPEBOJIOB CYIIECTBUTENBHOTO 370 BHECIH TIEPEBO-
IBI U Hapeuwsl 370; MOCIe KaKIOTo U3 TAaKWX IepeBOJOB (8 pa3) ciemyer
(paza Ipyroro monp3oBaTeNs: «ITO HapeUHe, a HU IpriaraTellbHoe, HH CYy-
IIecTBUTENBHOEY (opdorpadust opurnHana).

B cnoBape-nepeBogunke Google comepxarcss HElEH3ypHBIE TIEPEBOIBI
(mampumep, s ¢ioB cock, exhaust, crap v np.).

Benencreue momycka HEOTpaHHYEHHOTO KOJHYECTBA JIHI[ K JIEKCHKO-
rpaduUecKoil MpaKkTHKE CIOBaph W3 HOPMATHBHO-CIIPABOYHOI'O H3IAHHS
TpaHCPOPMHUPYETCSI B ICTOYHUK OSCCHCTEMHO IPENCTaBICHHONW HEIPOBE-
peHHOH HH(OPMAINH, 2 B HEKOTOPHIX CIyYasX W B IUIOMAJAKY IS JeKia-
PHPOBaHUS HEMPOPECCHOHATAMH UX JIEKCHKOTpaGpHIeCKAX BO33PECHHA.

K ormenpHBIM HemOCTaTKaM PacCMOTPEHHBIX CIOBApel, BIHUSIOMNX HA
o0Iee Ka4ecTBO, MOKHO OTHECTH OTCYTCTBHE (DOHETHUECKOH CIIpaBKH B
cioBape MynbTuTpan (OTCYTCTBHE BO3MOKHOCTH 3BYKOBOTO BOCIIPOHM3BE-
JCHUSL CIIOB), M TaKWe BHENEKCHKorpadudeckue (akTopsl, Kak 00s3a-
TeJIbHASI PerHCTPaNMs B cloBape Lingvo u meperpy>keHHOCTh peKIaMoi
cTpaHdll MyImbTHTpaH.

Pe3ynpTaThl HccnenoBaHUs MO3BOJSIOT CAENATh BEIBOA O TOM, UTO pac-
CMOTpPCHHBIC UHTEPHET-CIIOBAPH HE SIBILFOTCS HAUICKAIIAMHI HCTOUYHUKA-
MU HOPMAaTHBHO-CIIPAaBOYHON HH()OpPMALUH, CHAOXAs IMOIH30BATEINS HH-
(dopMaruell HempeacKa3yeMoro KauecTBa MpH OTCYTCTBHH YETKOU CTPYK-
TYPBI H3IIOKECHUS.

Kpome Toro, BEIsIBIICHIE U aHATA3 OOIMIMX U YACTHBIX MPOOIEM (PYHKIIHO-
HHUPOBAHMS IBYS3BIYHBIX HHTEPHET-CIOBApEH, a Takke OIECHKA CTCIICHU BITU-
SIHYS TAaHHBIX CIIOBapeil Ha OOIIECTBO MPHBEIH K BBHIBOLY O HEOOXOIMMOCTH
CPOYHOTO TTOWCKa pelIeHni 3TuX mpobieM. [IpenmaraeMeie HaMHU peIICHHs
BOIUTOTHJICH B CO3MAHUM JIBYS3BIYHOTO HHTEpHET-ciioBaps LexSite, hyHKIu-
OHHUPYIOIIET0 B aHTJIO-PYCCKOM s13bIKOBOH mape [16].

B ocnoBe cnoBHuka LexSite nexxaT maTepransl, HAKOIUIEHHBIE U CH-
cTeMaTH3UpOBaHHEIE B Tporecce 20-neTHelt pabotel koMmmanun Language
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Interface (CIIA), obecrieunBaromiell JMHIBUCTHYCCKYIO TIOAIEPKKY KPyII-
HBIX MEKIYHAPOAHBIX IMPOEKTOB B MIMPOKOM JWAIa30HE OTpacie, OT OT-
yeroB U JokianoB OOH no MexayHaponHOH KOCMHUYECKOM CTaHIMU.
Omnmcanne MaTepuaoB KOPPEKTHPOBAJIOCH MO aBTOPHUTETHBIM JIEKCHKO-
rpaduueckuM UCTOYHHKaM: HoBOMY GONBIIOMY aHTIIO-PyCCKOMY CIIOBapIO
B Tpex Tomax [13], bompmoMy cOBpeMEHHOMY aHTIIO-PYCCKOMY B PYCCKO-
aHrmiickomy cioBapto [17], bonpiiomy aHIIo-pycCKOMY MOJUTEXHUYE-
CcKoMy cioBapio [ 18] u qpyrum aHIJIo-pyCCKUM U PYCCKO-aHTJIMHCKUM OT-
pacieBBIM CIOBAPSIM, a TAK)KE TOIKOBEIM CIIOBAPSIM aHTIHMHACKOTO S3BIKA.
Hapsiny ¢ obmeynorpedutenbHOi Jekcnkoit LexSite comepuT TepMHUHBI
HAYK{ W TEXHUKH, a8 TAK)Ke HEKOTOPHIC YaCTOTHBIE TIpodeccroHamn3MEl. [ 'pa-
¢rueckniit mHTEpdEIC croBaps MPEICTaBIeH Kak Ha PYCCKOM, TaK M Ha aH-
TJTMIACKOM SI3bIKE C BO3MOXKHOCTBIO BBIOOpA SI3bIKa B MEHIO (pHc. 5, 6).

LexSite Dictionary Crosaps Ocaite KowTakrsi LexTutor norws [[ENGEISH

CAOBO WK PPa3a Ha AHIMACKOM MAN DYCCKOM A3biKe

CnoBapb nepesoAYMKa —

AHrno-pycckuii | PyccKo-aHrnuickuii

RAERARE 3

i
I

l
A

Translation Dictionary
English to Russian | Russian to English

R

Puc. 6. I'padudeckuii untepdeiic cnoBaps LexSite Ha aHITIHICKOM SI3bIKE



Toucku peutenus npobiem 08ysA3bI4HON UHMEPHEM-TEKCUKoepaduu 105

ITepeBobI 3ampOIIEHHOrO MOJNB30BATEIEM CIIOBA PAa3MEINAIOTCSA B OT-
NETBHBIX CTONOIAX B COOTBETCTBHU C YACTHPEYHOM MPHUHAIEKHOCTHIO
cioBa (puc. 7). Takoil crmocod mpencTaBieHus IEPEBOAOB TO3BOISET IMO-
Ka3aTh OOJBIIOE KOJHMYECTBO BAPUAHTOB MEPEBOMOB (BKIIOYAS CIICHUATb-
HYIO JIGKCHKY) B YIOOHO# [UTS BOCIPUATHS (HOpMe.

[MpunararensHple, MPUYACTUAS U OPSIKOBbIC YUCIUTEIbHBIE OOBEAU-
HEHBI B OJIHY IPYIIY (IIPWIL / MIPUU.»); KOIHUECCTBCHHBIC YUCIUTEIbHBIE,

MCCTOUMCHHU A, MCXKIOMETHU A, IIPETIOTH U COIO3bI — B I'PYIIILY «IIPOYECEC)y MJIA
BO3MOXXHOCTH KOMIIAKTHOI'O ITPEACTABIICHUA HA 3KpaHEC, IIPU 3TOM BHYTPH
CTOJ'I6I_Ia «IIPOYECEC» YaCTh PCUN YKA3BIBACTCA PAJAOM C KaXXIBIM CIIOBOM.

LexSite Dictionary Dictionary About Contact LexTutor signin | RUSSIAN
a -
firm noun firm verd firm adf firm adv
ownanA b} yepenants wpemnh Kpenka ]
Gupma L sactumats TeepaniA Teepao o)
Tosapuusecteo ] yepenantuca AnoTH [V 9
k2l

Toprossid aom yRAOTHATEA (mux. firm up) pewwTensrsif npourc

GupMEHHOE HauMEHOBaHAE yrnoTHaTe npouHBi

g 0O U 0o U 9
g U U Vv U QU

Hen3MeHHbII

3aMOPAXMBATE ks Ui T

(B 2018 Language Intertace, Inc

Puc. 7. JleMoHCTpanys nepeBoIOB 3alPOLICHHOTO C10Ba

HpI/I OTCYTCTBHH 3aIIPOINCHHOI'O CJIOBAa B CJIOBHHUKE CJIOBAPh HC HMHUTH-
PYET EPEBOA, a MOKA3BIBACT OIIOBCHICHNE O HEBO3MOXKHOCTH HalTH CIOBO

(puc. 8).
LexSite Dictionary pb OcaiTe KoWTaktsl LexTutor Noren | ENGLISH

T - p—-

Sorry, unable to find it

The requested word not found

Puc. 8. Onoselienye 00 OTCYTCTBHE HEPEBOJIA CIIOBA

C menpro ycTpaHEHHs HEOMPeIeIeHHOCTH TP Habope CIIOBA C Orevar-
KaMu Wi opdorpauIecKuMH OIMMUOKaMH CIIOBaph IMOKA3hIBAET OKHO-
OITOBEMICHUE CO CIIMCKOM Tpa)U9IecKH CXOTHBIX CIOB IS BEIOOpa HEOO-
XOZMMOTO cioBa (puc. 9).
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LexSite Dictionary Cnosaps Ocafite KowTakrsi LexTutor | encLisH

N - —

You may be looking for

onako

ABAOKD

abnoKo

Puc. 9. YcrpaHeHue HeonpeeJIeHHOCTH NPH OneyaTkax 1 opdorpaduueckux ommokax
B 3aIPOLICHHOM CJIOBE

CrnoBaps 00€CIeYHMBAET BO3MOKHOCTH O3HAKOMHTBCS C IEPEBOIOM
CIIOBOCOYCTAHHH, BKITFOUYAIOIINX HCKOMOE CIIOBO, U C YIOTpeOIIeHHEM HC-
KOMOT'O CJIOBA B JITHTBHCTHYECKOM KOHTeKcTe (puc. 10).

dictionary About Contact LexTutor Sign in RUSSIAN
LexSite Dictionar bo ign i

a -

Phrases with sacegaHue

€My HYXHO ATh BOSMOXHOCTE BHICTYNATS HA JACEABHAH KOMMTET he should have an audience with the committee
A CyaeBHsIX saceqani days in court

3an cyaeHuix 3aceaarmii judgement-hall

CKaMLA TPMCAXHBIX (33CEAATENEH) B 3N CYREGHOTD 33CEAGHIA jury-bex

3acenarive (CoBEULaHHE) NPI 33KPLITEX ABEPAX meeting in camera

WIBSIENME O NPEACTORLLEM 33CEAANMN JTOAOBROTD Cyaa oyer and terminer

& NAT: 4acos Gbin OBLABIEH NEPEPSIE B 3ACEATHMM NaPAIMENTa Parliament (court} adjoumned at five o'clock
(cya)

Puc. 10. IlepeBon cnoBocodeTaHnii ¢ HICKOMBIM CIIOBOM H €T0 YIIOTPEOICHUS
B JIMHI'BUCTHYIECKHX KOHTEKCTaX

Kpome Toro, cioBapsr pacieHHBaeT (ppa3eoaorHuecKue eTUHHUIIBI KakK
3JIEMEHTHI JICKCHYECKOTO YPOBHS SI3BIKOBOM CHCTEMBI M TIOKa3BIBACT Iepe-
BOJ (hpa3eoIOrMYECKUX SIUHUI] TPH HATMYMKA TOYHBIX coBNaneHuid. Ecnu
TOYHBIX COBMAJCHUH HET, MMOJB30BATEII0 OyIyT MPEIT0KEHbI CMBICTIOBBIC
SKBHBAJICHTBI KICKOMOTO (ppa3eosioru3mMa. [Ipu 3TOM B OTIIMYHE OT aBTOMa-
THYECKOTO IMEepeBojia, MPeIaracMoro CiIoBapsMHU-TIEPEBOIUMKAMH, OIH-
CaHHBIMH BBIIIE, BCETa COXPAHSIONIETO BEPOSTHOCTh HEMPABHILHOTO ITe-
peBona, cioBaphb LexSite BbIIaeT TOIBKO T¢ (hPa3coNOrHUECKUE €MHHUIIBI,
KOTOPBIE CYIIECTBYIOT B A3bIKE M CONIEPXKATCS B €ro cioBHHKE (puc. 11).

[Iporpamma, oOpabaThiBaromas 3ampochkl MOJB30BATENCH, YUUTHIBACT
MOp( OJIOTHYESCKAE OCOOCHHOCTH aHTIIHMHCKOrO M PYCCKOTO S3BIKOB M TPH
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HAIMIUU OMO(GOPM B Ka4eCTBE OCHOBHOT'O BapHaHTa MEPEBOAA Mpeaiaraet
CIIOBO, HayalbHAasl (popMa KOTOPOTO COBMANACT C 3AIPOIICHHBIM, a BO
BCIUTBIBAIOIIEM OKHE TTOKa3bIBAET COOOIICHNE O HAIMYUH OMO(pOPM C BO3-
MOXXHOCTBIO BBIOOpA JIPYTOr0 CIIOBA M3 BCILIHIBAIOIIETO OKHA (pHc. 12).

LexSite Dictionary

Dictionary LexTutor About Contact

yTepeTs HOC n hrases

Phrases with yrepets Hoc

YTepeTh HOC KOMy-A.

to wipe someone’s eye

Puc. 11. ®pazeonorusmer

LexSite Didiﬂl‘lﬂl’l‘ p KoHTaKTel - LexTutor NorwH ENGLISH

CROBO AW PPa3a Ha AHTMACKOM MW PYCCKOM A3bIKe WcTopua

nonka noun

shelf 3aNpoWEHHOE CNOBO TaKKE MOXET B8iTh
Popuoii ChoBa noAK
stack
3anpouuenHoe ChoBO Takxe MaXeT Shih
ledge opuoii crosa nenok

weeding

flange yeanssuxa um. n. 2

fascia o
D 2018 Language lterface, nc. Pa3paioraio 8 Kounaim Language Interface Inc.

Puc. 12. JleMoHCTpauus NepeBOIOB CIIOBA, MIMEIOLIEr0 OMO(OPMBI

C 1enpio yTOYHEHHS JIEKCHYECKOr0 3HAYEHHUS KayKI0r0 M3 MONyYEHHBIX
MOJIb30BaTEEM BapHaHTOB IEPEBOJOB MHOTO3HAYHOIO CJIOBa W BhIOOpa
OITUMAJIBHOTO CJI0Ba LIS ITEPEBOAMMOrO TEKCTA, CJIOBAph Ipeiaraer 0o-
paTHBIN IEPEBOJ KaXKI0r0 OJHOCIOBHOIO BapHaHTa IepeBoa 0e3 morepu
PE3YIILTATOB IIOMCKA: PSIOM C Ka)KIBIM OJHOCIOBHBIM BapHAHTOM IIEPEBO-
Jla HaXOAWTCs IMHMKTOpaMMa «KpacHasi CTpeNKay», IMPH Ha)XaTHh Ha KOTO-
PYIO MOSIBJIIETCSI BCIIIBIBAOIIEE OKHO € 00paTHBIM HepeBoaoM (puc. 13).
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LexSite ¢pukcupyeT UCTOPUIO CIOBAPHBIX 3aIIPOCOB ITOMB30BATEIS IS
00JIErYeHrs] TIOBTOPHEIX 3aIIPOCOB, KOTOPHIE MOTYT OBITH OCYIIECTBIICHBI
myTeM BeIOOpa HeoOxoauMoro cioBa B «Mcropun mouckay (puc. 14).

LexSite Dictionary e KouTaktsl LexTutor norws  [JENGUISH

CNoBO WAW BPa3a Ha HTAMIACKOM WK PYCCKOM A3bIKE Wcropus

3aseka noun
call npocuTs
ticket Fanpawneans
request
demand npocs6a
bid #a mopeax sanmka
application

proposal a mopzax

© 2018 Language Interface, Inc Pazpafioraio B kounainn Language Interface Inc.

Puc. 13. JleMoHCcTpauust 0OpaTHBIX IEPEBOIOB CIIOBA

LexSite Dictionary S Ocanme K Tuton orvn  |[ENGLISH

CnoBO MAK HPasa Ha AHINWACKOM MAK PYCCKOM A3bIKE Hide

Your Searches

Cle

can.
rpevanep

neprona

Puc. 14. Ucropus nonucka

Jts1 coxpaHEeHUs IeTIOCTHOCTH CIIOBAPHON WH(pOPMAIHH, TPOBEPEHHON
npd (OPMUPOBAHWU CIOBHHKA IO aBTOPHUTETHBIM H3IAHHUSM CIIOBapei,
LexSite ncximrogaer mo0yr0 BO3MOXKHOCTh YYaCTHs MOJB30BATEICH B IIO-
MOJTHEHUH CIIOBHUKA.

CrnoBaps gaeT (OHETHYECKYIO CIIPaBKy B BHJIE 3BYKOBOTO BOCIIPOU3BE-
JIEHUS 3aIPOLIEHHBIX PYCCKUX M aHTIIMHCKUX CJIOB.

Pemenne BHe-nekcHKOrpauIecKuX MpoOJieM ABYS3BIYHBIX HHTEPHET-
cioBapeld B mpoekTe LexSite Hammio oTpakeHHE B CleAyromeM. Bo-
MepBBIX, clioBaph LexSite sBIseTCS OOMENOCTYITHBIM U HE TpeOyeT peru-
CTpalny ToNb30BaTenei. Bo-BTOphIX, Ha crpanunax LexSite orcyrcTByer
KOMMepUecKasl peKkjiama.
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Pabota Hajx CIOBapHBIM IPOEKTOM MPOAOKAETCSA. ABTOPbI BHASAT
CBOIO 3aady B OOCCIICUEHWH ITOB30BATENs JOCTOBEPHOH HOPMATHBHO-
CIpaBOYHONW WH(pOpMAIHEH PH MaKCUMaJIbHO YIOOHOM M OBICTPOM CITO-
cobe HaxXOXKICHUs MEepeBofa W TaKOH (opMe MpeACTaBICHHUS IEPEBOJIOB,
KOTOpasi crioco0Ha 00ecIIeunTh OMHO3HAYHOE TIOHMMAHIE PEICTaBICHHOMN
TeKcuKorpaduaeckoi mHpopMannm.
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This article discusses identification of problems faced by the contemporary
bilingual Internet lexicography and describes the LexSite dictionary the authors
developed in the search for solutions. Data used in this research was obtained from four
most popular Internet dictionaries users turn to for translations in the English-Russian
language pair: Google Translate, Yandex.Translator, ABBYY Lingvo and Multitran.
The first two are combined dictionaries-automatic translators while the other two are
strictly dictionaries. The authors ran quantitative and qualitative comparison of
translations offered by these dictionaries against the meanings of the same lexical units
found in English thesauri. They also subjected examples of usage provided by the
dictionaries to contextual analysis. They evaluated the completeness of translations
given by those dictionaries and the quality of translations of individual lexemes and
idioms. To test the translation veracity, the authors queried words that have homoforms
and non-existing words made up for these tests followed by the analysis of methods
applied to simulate translations for these non-existing words. They also investigated
comments of grammatical and lexical nature included in the lexical entries, as well as
the impact of users’ involvement in adding entries to the dictionaries in terms of
presentation and content. This research identified the following major issues faced by
bilingual Internet dictionaries: (1) Combined dictionaries provide too few translations
while ‘pure’ dictionaries produce poorly systematized numerous results.
(2) Translations of multi-word strings and idioms made by combined dictionaries are of
low quality. (3) Combined dictionaries often make up translations of words that they
cannot find. (4) Both types of dictionaries often fail to recognize homoforms and give
translations of wrong source words. (5) Many entries in these dictionaries come with
non-systematic or wrong grammatical and lexical comments. (6) The departure of these
dictionaries from a reference source is aggravated due to attempts to involve users in
creation of dictionary entries. The outcome of the study suggests that the surveyed
online dictionaries are inappropriate sources of the language base information since
they produce data of unpredictable quality. The solutions found by the authors have
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been implemented in the Internet dictionary LexSite. When unable to find translations
for the user query, the dictionary informs the user on its inability to find the word. It
translates phrases that include the requested word and its usage in the linguistic context.
LexSite shows translations of idioms if exact matches are found. The dictionary
recognizes morphological specifics of the languages and, if the requested word has
homoforms, provides relevant comments. To disambiguate requested polysemic words,
LexSite offers reverse translations while keeping the search results.

References

1. Pruvost, J. (2000) Colloquium report: Des dictionnaires papier aux dictionnaires
electroniques. VIle Journee des dictionnaires (22 mars 2000). International Journal of
Lexicography. 3 (13). pp 187-193. DOI: 10.1093/ij1/13.3.187

2. Kit, M. & Berg, E. (2016) Online Bilingual Dictionary as a Learning Tool:
Today and Tomorrow. ICT for Language Learning. Proceedings of the International
Conference. Florence. 17-18 November 2016. Padova: [s.n.]. [Online]. Available from:
https://conference.pixel-online.net/ICT4LL/files/ict411/ed0009/FP/3051-ETL1930-FP-
ICT4LLY.pdf. (Accessed: 06.06.2018).

3. De Schryver, G.-M. (2003) Lexicographers’ Dreams in the Electronic-Dictionary
Age. International Journal of Lexicography. 2 (16). pp. 143-199. DOI:
10.1093/ij1/16.2.143

4. Zaenen, A. (2002) Musings about the Impossible Electronic Dictionary. In:
Correard, M.-H (ed.) Lexicography and Natural Language Processing. Goteborg.
pp. 230-244.

5. Adamska-Sataciak, A. (2013) Equivalence, Synonymy, and Sameness of
Meaning in a Bilingual Dictionary. International Journal of Lexicography. 3 (26).
pp. 329-345. DOI: 10.1093/ijl/ect016

6. Adamska-Sataciak, A. (2013) Issues in compiling bilingual dictionaries. In:
Jackson, H. (ed.) The Bloomsbury Companion to Lexicography. London: Bloomsbury.
pp. 213-231.

7. Multitran. [Online]. Available from: https://www.multitran.ru/. (Accessed:
06.06.2018).

8. Google Translate. [Online]. Available from: https:/translate.google.com/.
(Accessed: 06.06.2018).

9. ABBYY Lingvo Live. [Online]. Available from: https://www.lingvolive.com/en-
us. (Accessed: 06.06.2018).

10.  Yandeks.Perevodchik. [Yandex.Translator]. [Online]. Available from:
https:/translate.yandex.ru/. (Accessed: 06.06.2018).

11.  SimilarWeb. [Online]. Available from: https://www.similarweb.com/.
(Accessed: 06.06.2018).

12. Oxford Dictionary. [Online]. Available from: https://en.oxforddictionaries.com/
definition/fur. (Accessed: 06.06.2018).

13. Apresyan, Yu.D. et al. (eds) (1993—-1994) Novyy Bol’shoy anglo-russkiy slovar’
[The New Big English-Russian Dictionary]. Vols 1-3. Moscow: Russkiy yazyk.



112 E.B. Bepe, M. Kum

14. Makmillan Dictionary. [Online]. Available from: https://www.macmillandicti-
onary.com/dictionary/british/rub-someone-s-nose-in-something. (Accessed: 06.06.2018).

15. Apresyan, Yu.D. et al. (ed.) (1993) Novyy bol ’shoy anglo-russkiy slovar’ [The
New Big English-Russian Dictionary]. Vol. 1. Moscow: Russkiy yazyk. pp. 6-17.

16. LexSite Dictionary. [Online]. Available from: www.lexsite-dictionary.com.
(Accessed: 06.06.2018).

17. Myuller, V.K. (ed.) (2009) Bol’shoy sovremennyy anglo-russkiy, russko-
angliyskiy slovar’ [Large Modern English-Russian, Russian-English Dictionary].
Moscow: Tsitadel’-Treyd.

18. Adamchik, M.V. (ed.) (2004) Bol’shoy anglo-russkiy politekhnicheskiy slovar’
[Large English-Russian Polytechnical Dictionary]. Vols 1-2. Minsk: Harvest.



Bomnpocs! nexcukorpagun. 2019. Ne 16

VK 801.3
DOI: 10.17223/22274200/16/7

H.JA. T'ones

JIUCKYPCHUBHBIN CJIOBAPHh JUAJTEKTHOM JEKCUKH
HOBEMIIIETO BPEMEHHU (HA MATEPHUAJIAX PYHETA):
WHHOBALIMOHHBIN JIEKCUKOT PAOMYECKHUI
IMPOEKT'

VeepaHei ¢ KaKIpIM IHEM TJISKY B CIIOBaphb.
B ero cronbunax MepunaroT UCKpHI TyBCTBA.
B noaBainel ¢ioB He pa3 COMAET UCKYCCTBO,
Jepxa B pyke CBOH moTaitHOH (hOHAPB.
Ha Bcex croBax — COOBITHS T€YaTh.
OHH fauch HEAAPOM UEIIOBEKY.
Yurato: «Bek. Ot Beka. BexoBats.
Bex noxuBate. bor cbiHy He 1an Beky.
Bex 3aenarp, Bk 3aUBaTh YY)KOM...».
B cnoBax 3By4HT yKOp, ¥ THEB, I COBECTb.
Her, He cnoBapb J€XUT Niepeo MHOM,
A npeBHSIA pacchIIaHHAs TIOBECTb.
C. Mapwax. Jlupuka. Ilepesoost

Ilpedcmasnen HOBbINL MUN OUANEKIMHOZO CLOBAPA PYCCKO20 A3bIKA. Jlua-
JIEKMHAs NEKCUKA, paHee yice 3aUKCUpOBanHds 6 Opyeux UCMOUYHUKAX, pac-
CMAMPUBAEMCs CKBO3b NPUSMY €€ COBDEMEHHO20 (DYHKYUOHUPOBAHUS, KOMO-
poe, N0 MHEHUIO agmopa, 00CMAMOYHO HAOEIHCHO OMPAXCAem POCCULICKULL UH-
mepuem (Pynem), uxcupyiowuii ynompebnenue ouanekmnozo ciosa 8 pas-
JUYHBIX PYHKYUOHATBHBIX chepax u pasHvlx munax ouckypca. Takoe nonuoduc-
KYPCUBHOE (YHKYUOHUPOBAHUE MPAKMYEMC KAK NPeonocblika ceMaHmuue-
CK020 paseumusi OUANEKMHO20 CL06d.

KiroueBsle cnoBa: ouanekmmuas aexcuxda, UHHOBAYUOHHBII JeKCuKoepapu-
yecKull nPoeKm, OUCKYPCUBHDBLIL CI0BAPY, NOUCKOBbLE CUCHIEMbl UHMEPHEMA.

JAMcKypCcHBHBINA JUAJIEKTHBIN CJIOBApPh HA MaTepHuaJie JAaHHbIX
NOHUCKOBBIX CHCTEM HHTEPHETA KAK HHHOBAIMOHHBIN IPOEKT

B cratne OpCACTaBIIACTCA HOBBIM THUII JUAJIEKTHOI'O cloBaps. B npen-
JJaracMoM IPOCKTEC COACPKATCA ABa MHHOBAIIMOHHBIX MOMCHTA! 1) B CO-

! CraTbst BBIMONHEHA NPy TOIIEpKKe TparTa PODH (mpoekt Ne 19-012-00202A
«OObIIeHHAsT TIONUTHYECKass KOMMYHHKAIM B COLMAIBHBIX CETSX: KOMILUICKCHBIN
JIMHTBUCTUYECKUH aHAIIU3»).
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JIEP’KATENBHOM TUTaHe (C TOYKH 3PEHUSI OTPAXKAEMOTr0 CONEP KaHUS) CIIO-
Baphb SIBISIETCS JUCKYPCUBHBIM; 2) B IJIaHE TEXHUKO-OPraHU3AIMOHHOM —
3TO CIIOBaph, JUIsl KOTOPOTO MCTOYHMKOM HW3BJICUCHUS MaTepHana BBICTY-
Maf0T JaHHbIE€ MOMCKOBBLIX CHCTEM PYCCKOSI3bIYHOTO mHTepHeTa (Py-
HETa).

1. B nexcukorpaduueckold Tpagulldk HA TEPBBIA IJIaH BBIIBHTacTCS
3a/1ada JAUCKPETU3AINH CEMaHTHKH CIIOBA: JUCKYPC, KOHTEKCTHI BBICTYIIA-
IOT KaK CPeJCTBO WILTIOCTPUPOBAHUS CEMaHTUKH. VIHBIMU clOBamH, ce-
MaHTHKa CJIOBa B OYCPUYCHHOW MOJENH JIEKCHKOrpahuIeCKOro OMMCAHHUS
(YHKITMOHATEHO-CEMAaHTHYECKOTO TUTAaHA s3bIKA TIEPBUYHA, & €ro JUCKYp-
cUBHOE (DYHKIIMOHUPOBAHHE MPEACTAET KaK BTOPUYHOE W 3aBHCHMOE OT
Hee. Takas TOCTaHOBKA BOMPOCA COOTHOCHUTCS C H3BECTHOM IMPoOIeMoi
COOTHOIIICHHUS CJIOBAa U KOHTeKcTa. K ee pelieHHIo B TMHTBHCTUKE OBLTH W
€CTh Pa3HbIC MTOIXOJIBI.

Taxk, HoBocHOUpckuid s3p1kOBe FO.B. dOMEHKO B TeueHHEe MHOTHX JIeT
TTOJIEMUYECKA OTCTAaWBAET TOYKY 3PEHHUS], COTIACHO KOTOPOW KOHTEKCT
BTOPHYEH IO OTHOIIEHWIO0 K 3HadeHuto cioa. Ceoto crateio 2001 r. on
HaunHaeT Tak: «OJHUM U3 CaMbIX PAaCIpPOCTPAaHEHHBIX JTWHTBUCTHYECKIX
MHGOB ABISETCA MA(D O 3aBHCHMOCTH CJIOBA OT KOHTEKCTa, MU} O TIOPOXK-
naromeii cuie (Qyakumn) koHTekcTay [1. C. 164]. B 9acTHOCTH OH KpUTH-
kyet Te3uc JI. EnmpMcneBa, COrliacHO KOTOPOMY «TaK Ha3bIBA€MBIE JIEKCH-
YECKUE 3HAUCHUS B HEKOTOPHIX 3HAKAX €CTh HE YTO MHOE, KaK UCKYCCTBEH-
HO W3OJIMPOBAHHBIE KOHTEKCTyaJIbHBIE 3HAYCHUS WJIH MUX WCKYCCTBEHHBIN
nepeckas. B abCONFOTHOM M30JIAIMY HU OJMH 3HaK HEe MMEEeT KaKoro-inbo
3HAUYeHHs, JI000e 3HAKOBOE 3HAUCHHE BO3HHWKAET B KOHTEKCTE...» [2.
C. 303]. ITozguee FOpuit BukropoBny HamumieT KHATY «MUQBI COBpeMeH-
HOM JTUHTBUCTHKN» [3], B KOTOPOH CHOBA BBICKAXET CPEIU MPOYUX CBOE
Hecoracue ¢ ujeei 3aBUCHMOCTH CIIOBa OT KOHTEKCTa. B pamkax HacTo-
SIEH CTaThH HET HEOOXOIAMMOCTH BCTYMHAaTh B INMUPOKYIO IMCKYCCHIO C
10.B. ®omenko, mpuBOAS pa3BepHYTHIE KOHTPapryMeHTHI. [[1s Hac Baxk-
Hee chopMyITUpoOBaTh COOCTBEHHYIO KOHCTPYKTHBHYIO TO3UIUIO, KOTOpas
3aKJIF0YAETCS B IPUHATHH HJIEH €CTECTBEHHOrO MprMaTa (yHKIIMOHAIEHOM
CTOPOHBI 3HaKa MO OTHOIIEHUIO K ceMaHTH4eckod. CemMaHTHKa ClIOBa B
Halleld KOHIICMIIMK HANpsAMYIO BBITEKAET M3 KOMMYHHKATHBHOW ()yHKIIMH
sI3bIKA, €r0 CMUHUI] U OOYCIIOBJICHHOT'O €0 3aKOHAa 3KOHOMHHU PEUEBBIX
ycuimii. DTOT 3aKOH B KOHEYHOM HTOTE OIMpPENENseT B SI3bIKE BCE MPOIIEC-
Chl, B TOM YHCJIE€ MMPOIECCHl JUCKPETU3AIMHI CMBICIOBOTO MPOCTPAHCTBA,
MIPOTEKAOMICH, C OMHOW CTOPOHBI, KaK BBIJCIICHUE B SI3BIKOBOM TaMATH
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OIpENIENEHHBIX KOMMYHHUKATUBHO 3HAYUMBbIX TUCKPETHBIX CEMaHTHYECKHX
€IMHUL (CEMaHTEeM) U, C IPYTOM CTOPOHBI, KaK Mpolecc y3yalnu3aluu Ho-
MUHATHBHBIX CIWHUI, (DUKCHPYIOMHX B S3BIKOBOH MHaMSITH S3BIKOBOTO
KOJIJIEKTMBAa KOMMYHHMKAaTHUBHO 3HAayMMble ceMaHTeMbl. B 3ToMm cMmbicie
ynomuHaemblii Boiiie Tesuc JI. EnpMcneBa He KakeTcsd HaM IpOTUBOpeya-
IIIMM JIOTHKE SI3BIKA ¥ pedeBOil nesitenbHoCTH. [Ipr 3TOM HEeT HeoOX0IiMo-
CcTH a0CONIOTH3UPOBATh MpeobiafaHue (PYHKIMOHAIBHOH CTOPOHBI HAl
CEMaHTHYECKOM, B pEueBOM JECHCTBUTENBHOCTH 3T CTOPOHBI CBSI3aHBI
IMANIeKTUIEeCKH; OTPULAsl IPYT Ipyra, OHU B3aMMOJIEHCTBYIOT. TakuM 00-
pa3oM, TUCKYPCHUBHBIN CIIOBaph ONMMCHIBACT HE 3HAUEHHE CaMo 1o cebe, HO
3HaYeHHUE KaK ero JUCKYpCHBHOE ymoTpedienne. Tak, B HalIeM HapoIHOM
uHTEepHET-cnoBape «Bukunekcus» cioo ATMOCOEPHO kBamupumupy-
€TCsl HOCUTENEM SI3bIKa (aBTOPOM CIOBApHOHM CTAaThH) CIACAYIOIIAM oOpa-
3oM: 1.1) mymeBHO, Beceno, B MPUATHOW KOMITaHWH; 1.2) coBO ynoTpeo-
JISIETCS TTOCTIE TOCEIICHNST KaKOT0-TH00 MEPOTIPHATHS Win 3aBeAeHus. Eme
3TO CIIOBO MOXKHO YHOTPEOUTH IOCIE TOTO, KaK C JAPY3bSIMHU MOCHICIH Y
KOro-HHOYb 1oMa; 1.3) 3TO CIIOBO HOCHT TO3MTHUBHYIO OICHKY; 1.5) «AT-
MochepHo mocuaenu!y; 2.1) CrnoBo HpaBuTCs, HEOOBIYHOE, HEMa(pOCHOE,
roMopHoe; 3.2) ATMochepHO MOXKeT OBITh Ha mape, Korja ¢ mpernojaBaTe-
mem moroBopwin o xm3Hm [4. URL: https://elibrary.ru/item.asp?id=
22603674].

B cuHXpoHHO-PYHKIHOHAJIBHOM IIJIaHE THIOBasg MEPBUYHOCTH KOH-
TEKCTa W JUCKYpCa BBIBOIUTCS U3 TOTO (PaKTa, 9TO aKT PEUCTIOPOKIICHHUS
HE CBOIUTCS K KOMOWHUPOBAHUIO CJIOB M MX 3HAYEHWH U CO3IMaHus 00-
Jiee KPYMHBIX €IWHMII, MOITOMY JIFOOOH pedueBOH aKT HAUMHACTCS HE C
moadopa CJIOB, a C COUHHI] TIYOWHHOTO IUIaHA, NETEPMUHHUPYIOIIUX B
JTambHEHIIeM TOA00p CIIOB. XOJIMCTHYECKOE IPENCTAaBICHHE IIETOoro Oy-
JYIIETO BBICKA3bIBaHUS JOMUHHUPYET Hal 3JIEMEHTAPUCTCKUM (TIORJIEMEHT-
HbiM). Tak, Hanpumep, C.J]. KannenbcoH nmpeacTaBiseT MOPOXKAAIOILYIO
monenib H. Xomckoro ciemyronmm oOpa3oM: «YkKe B UCXOIHOH CHHTAK-
CHYECKOH CTPYKType, C KOTOPO HauMHAETCs BECh IPOLIECC, CONEPKUTCS B
3anporpaMMHUpPOBaHHOM BUJe Bech UTOr mpouecca» [5. C. 106]. danee B
CBOEH MOZETN LUTHUPYEMbIl aBTOp BBIAENSAET TpU crymneHu. llepBas cTy-
MEeHb — «KBAaHTOBaHME AJIEMEHTOB CO3HAHUS (3HAHUM) Ha OTHENbHBIE MPO-
MO3UIUHN W KOHYasl (popMHpOBaHHEM TITyOMHHBIX CEMAHTHUCCKHX CTPYK-
Typ», U JIAIIb «HA BTOPOH CTYIIEHU COBEPIIAIOTCS IPOIECCHl 0TOOpa JIeK-
cuueckux equHui...» [5. C. 123]. Takoro poja pedyeMbICIUTEIbHBIE TPO-
IIECCHI JIETKO MPOCIUPYIOTCS B Chepy peueBoro B3aUMOACHCTBUS KOHTEK-
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cTa (AMCKypca) M CEMaHTHUKH cJoBa. Ecim M3BECTHHIN mmcaTedh B COO-
CTBCHHBIX IHCHMAaX JIACKOBO HA3BIBAET CBOIO XKEHY CIOBOM «cobaka», TO
HMMEHHO KOHTEKCT OINpEAEIsieT peueByI0 CEMaHTUKY TaHHOrO CJIOBa, CHH-
Mas MHBEKTHUBHBIE CMBICIIbI, ACCOLMHUPOBAHHBIE C HUM B M30JMPOBAaHHOM
ymorpebnenun. Takoe CHATHE HOCHT MUCKYPCHBHBIH XapaKTep, TaK Kak
moJjpa3yMeBaeT B3aUMHYIO KOHBEHIIHIO IBYX KOMMYHUKATHBHBIX CYOBEK-
TOB, OYEBUHO IIEPBUUHYIO 110 OTHOIIEHHUIO K CEMaHTHKE.

Hns nexcukorpaduu, GUKCHUPYIOMIEH B MEPBYIO O4Yepenb HE CTOIBKO
peYEeMBICTUTENbHBIE, CKOJIBKO S3bIKOTBOPYECKHE MPOLECCHI (OMIMO3UIKS,
BBeneHHas JI.H. 3acopunoii [6]), BakHee MpoAeKIapUpOBaTh FeHETHKO-
AUAXPOHHBI IJIaH BPEMEHHOW MEPBUYHOCTH JUCKYpca MO OTHOLIEHUIO K
cemaHTuke. [lepcriekTMBHOE (HErPHTPONMIIHOE) HampaBieHHE TeHe3nca
mposBIsieTcss B TpaHchopMannu (GYHKIHOHANEHOU MO3WIUHN B (YHKIHO-
HAJBHBIE CeMBI ((PUKCHpyeMBIe JIEKCHKOTpapUUeCKUMU TTOMETAaMH CTHLTH-
CTHYECKOTO COICp)KaHUSA) M Jajee — B CEMBl CUTHU(HUKATUBHOTO THIIA
(BXOmsImIue B CIOBAPHYIO NEPHUHHUIMIO). B 3TOM cMBICIEe MBI pa3nienseM
nosunuo JLIT. Kpeicuna, BbickazaHHyIO B riaBe «COLMOCEMaHTHKa» BY-
30BCKOro yueOHnKa «COBpEMEHHBIA PYCCKUH SA3BIK». ABTOpP 3aMEUacT, 4To
COIMANTBHBIC Pa3UIdsl «MOTYT OBITH BCTPOCHBI B 3HAUCHHE S3BIKOBOU
SMUHUIEL. ..», T.C. «COIHMaIbHbIC (PAKTOPHI CTAHOBSITCS «KOMIIOHCHTAMHU
CoJlepKATEIbHOM CTPYKTYPBI S3bIKOBOTO 3HAaKa», CKa)ke€M, B COIEp)KaHUE
rIaroiia 6;1ae08o1ums BXOIUT ceMa COIHMAIbHON MepapXuu: OIaroBOIHUTH
MOTYT TOJBKO HayalbHUKU K momuuHeHHbM [7. C. 270], ymecTtHO mon-
KIIOYUTh K 3TOMY IpUMEpY MOTOBOPKY — HadaJbHUK HE onazovieaem,
HAYAIBHUK 3a0epoicudaemcsi. Pazymeercs, COIMANBHEINA CTaTyC CYOBEKTOB
NEWCTBHUS — TONBKO YaCTHBIA aCMEeKT AUCKYPCHBHOTO (BYHKIMOHHPOBAHUS
CJI0Ba, O KOTOPOM MbI ToBOpUM. Ero nerko pacmmputh. Tak, KHHXKHOE
ymotpeOieHne clioBa BeleT K (POPMHUPOBAHHUIO YV HETO (PYHKIIMOHATBHOM
CEMBbI BO3BBIILIEHHOCTH U Jajiee — MEIHMOPaTUBHOCTH, IPOCTOPEUHOE YIIO-
TpeONieHrne, HAIPOTHB, CTHMYIHPYET (OPMHUPOBAHHME HETATHBHOW CEMEI.
Takue npoieccsl 3aBUCUMOCTH CEMaHTHKH OT AUCKYPCa MOXKHO MPOUILTIO-
CTpUPOBATh NMPUMEpPaMH AUBEPreHIIUH, B KOTOPBIX AMCKPETU3AIMsI CEMaH-
THUKH COIPOBOXKIACTCSI MATCPHATBHBIM 3aKPEIUICHHEM Pe3yJIbTaToB (PyHK-
HMOHATBHO-CEMaHTHIecKoro pa3Butus. Tak, nekcemsl [IECHS — ITECHb
Pa30IUIHCh TUCKYPCUBHO, CTHIINCTUIECCKH, (DOPMATBLHO U CEMAaHTHUYECKH (B
COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE OHU 0003HA4YaloT pasHble >kaHpel), HEBE-
KA u HEBEXJIA Taxoke, BEpOSITHO, BBIPOCIIU U3 pa3HBIX AUCKYPCOB MPO-
cropeunoro («llodenom mebe, cmapulii Hegedica! Bnpeob mebe, negeorca,



Huckypcugnulii cnogapb OuanekmHoul 1ekcuku 117

nayka: He caoucs ne 6 ceou canuly v KHIKHOTO («Hegexcod... 8 Ocenie-
Hbe OpaHum HAyKu U y4eHvey) U ceiiuac JOCTUTIH CTAIUH CeMaHTHYECKO-
ro pacxoxaeHus. MuasexktuBabie nekcembl [TACKY A u I[TACKYJIHUK
HMEIOT B CBOEM 3HAYEHHUU HETaTHBHO-OLIEHUBAIOLIYIO CEMY Pa3HOM crere-
HU UHBEKTUBHOCTH, UX CMBICIIOBOE PacXOKIEHHE, CKOPEEe BCEro, «BOCXO-
IMT» K pa3HBIM KOHTEKCTaM yrmorpebnenns. [1ogoOHpIM 00pa3oM MOKHO
WHTEPIPETUPOBATh PACXOXKJIEHUE JIEKCEM Oesda, deduyd, 0esKa, 0esaxd,
degouka, Oesyuika. JJUCKpeTH3alusl HEKOTOPBIX JIEKCEM B 3TOM psiay J0-
CTHTIIIa BBICOKOH CTETeHHU (desa M Oesaxa O0OOCOOWINCH CTHIIMCTUYCCKH,
JeKceMa degka TIpUoOpeNa 3HAUCHHE «CITyXKaHKa, PaOOTHHIAY, YYOHbIU U
YYOHOU PA3INYAIOTCS CTHIIMCTUYECKH U CEMaHTUYECKU, 60POH U 80POHA —
Ha YpOBHE JCHOTATHBHON CEMAaHTHKH (0003HAYAIOT OMOJIOTHIECKU pa3HbIC
BHUJIBl NTHUL) U KOHLIENTHBIX, CUMBOJIMYECKHX CMBICIOB, BOCXOISIIMX K
pa3HBIM TUCKypcaM ((OIBKIOPHO-TIO3THIECKOMY — BOPOH — CHMBOJI TIOTH-
Oenn, W QOIBKIOPHO-CKa309HOMY (8opona — Bemias)). Pacmieruenue
CMBICIIOB KOPHEBEIX MOP(OB wecm-, 000p- B OMHOKOPEHHBIX CIIOBAX IIPO-
CJIEXEHO HaMU B cTaThe «CTaHOBJIEHHE IOPUANYECKOrO TEPMUHA KaK MPo-
[ecc IOPUIN3AUN O0IIEHAPOIHOTO CIIOBA (IHCKYPCHBHO-CEMAaHTHICCKIH
aHaNM3 JIEKCEM C KOPHAMHU uecm- u 0oOp-)» [8]. Ha ocHOBe pe3ynbTaToB
JAHHOTO MCCIIEJOBAHUSI MOXKHO CHIETaTh BBIBOJ O TOM, UYTO B JUaXPOHHO-
TEeHETUYECKOM IIJIaHEe HETAHTPONUIHbIE TEHAESHIIMH U SHTPONUNHHOE CyIlle-
CTBEHHBIM 00pa30M IEpeIUICTeHBl: yTpaTa OOIIEHAPOIHBEIM CIIOBOM HC-
XOZHBIX JUCKPETHBIX CMBICIIOB, KAYECTBEHHON ONPENeIEHHOCTH CEMaHTH-
KM, BCIENICTBHE YIIOTPEOIICHHSI MX B Pa3HBIX JAUCKYpcaX, COMPOBOKIACTCS
(bopMUpOBaHHEM HOBBIX IHCKPETHBIX CMBICIOB, B TOM YHCIE IOpUANYC-
CKOro (OCHOBHOM NpeaMET HCCIe0BaHUS B Ha3BAHHOM CcTaThe).
PerpocnektuBHoe (3HTpomnuiiHoe) [9, 10] HampaBieHue — ri1aBHOE IS
KOHIIETILUU JUCKYPCUBHOTO CIOBaps JUAJIEKTHON JEKCUKH MPe1iaraeMoro
HAMH TUTA — TIPEIIoNaraeT ABIKCHHE OT C(HOPMHPOBAHHOH B IHANICKTE
CEeMaHTHKH, KOTOPYIO (DHKCHUpYeT y3yadbHas (U1 NAHHOTO JUAJCKTA)
€IMHUIA, K yTpaTe ee KaueCTBEHHON ompeaeNeHHOCTH. MeXxaHi3M TaKoro
pacchIlaHus — MOMUANCKYPCHBHOE YIIOTPEOJICHUE TUANECKTHON JIEKCEMEI.
[IpennaraeMbrii HaMu CIOBaph MPH3BaH 3aUKCHPOBATH TAKOE «PACCHI-
MAaHHOE» B KOMMYHUKATHBHOM IIPOCTPAaHCTBE COCTOSHHUE IHAJICKTHOTO
cioBa. CroBapb (pUKCHPYET HAIpaBJiICHHE SHTPOIUH IUCKPETHOW CeMaH-
THUKH, KOTOpasi B pAJe cllydyae NPUBOAUT K €€ pa3HOro poja MyTalusiM —
pacmeruienuio (oOpazoBanmo HOBBIX JICB, WHBIX (yHKIHOHATBHBIX
CMBICJIOB U CTaTyCOB, CTHJIMCTHYECKUX PErucTpoB). Jlanee yuTaTens cra-
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THU HAWIET MIPUMEPHI, B KOTOPBIX TaKOH paciiaJ HAIOMHHAET pacChITaHue
Cr'yCTKa KOCMMYECKOr'0 BEIECTBa, BOSHHMKAIOIIEE B pe3yJibTaTe B3pbIBa U
MpUBOIsAIIee K 00pa3oBaHUIO BeeneHHOM; AUCKPETHEIH CrycToK, chopMu-
POBAaBILKICS B JUaJIEKTHOM peYd M CYIIECTBOBABIIMI HEKOTOpOE (moadac
JUIUTENIEHOE) BpeMs B JIEKCHUECKOM cucTeMe IuajeKTa, pa3jieraercs B pas-
HbI€ CTOPOHBI (AUCKYPCHI, BpEMEHHbIE U TEPPUTOPUAJIbHBIE YUaCTKH), I/1€
CTpEeMHUTCsI 00pa30BaTh CaMOCTOSTEINbHBIE AUCKPETHBIE CYITHOCTH Pa3HON
CHIIBI, KOH(UTypallud W pa3HOr0 MecCTa, CTaTyca B (YHKIIHOHAJIHHO-
CEMaHTHYECKOM MPOCTPAHCTBE PYCCKOro s3bika. [loMCKOBBIE CHCTEMBI
HWHTEpHETA Jal0T BO3MOXKHOCThH MPOCIEIUTh MYTH UX JBHXKEHHS, HACTOA-
MU CTAaTyC U IIPOTHO3UPOBATH OyAyIIEe.

Teoperndeckyio npeamOyiny B CHHEPreTHYECKOM paKypce 3aBEpIIUM
CpaBHEHHUEM C HJIeeH, COrIacHO KOTOPOH HEeprusi He ucyes3aer, a peBpa-
maercs B Apyrue ee ¢popMbl. Tak e M JUaJeKTHOE CIOBO HE MCUe3aeT
OeccrenHo U3 POAHOTO s3bIKa. MIHTEepHET — OAHO W3 MPOCTPAHCTB, T1IE OHO
OCTaBIIICT CBOM CIIeABL. 3ajada JeKcukorpada — 3a(UKCHpPOBATH TaKHe
clefbl, 3a7a4a CEMacuosIora — OnucaTh ux.

2. IlonckoBble cUCTEMbl MHTEPHETa — KOJMYECTBEHHBIE U COIEpXKa-
TENbHBIE CBENEHUS, CONPOBOXAAIOLIUE PE3YAbTaThl MOMUCKA OTIENbHBIX
CIIOB W CIIOBOCOYETAHHU, — MOKA3BIBAIOT TOCTATOYHO OOBEKTUBHYIO Kap-
TUHY JTUCKYPCHUBHOTO ()YHKIIMOHUPOBAHUS CJIOBA, MMOCKOIBKY B STHX JIaH-
HBIX OOHAPYXXHBAETCS 3aCIy)KHBAIOIIAS JIMHTBHCTHYECKOTO BHHUMAHHUS
BEIOOpKA MCXOIHOTO MaTepuaa I Pa3HOACHEeKTHBIX 00o0meHuii. Panee
MBI HEOJJHOKPATHO KacaJlUCh BOIPOCca 00 HCTOYHUKOBOM ITOTEHIIHANE CTa-
TUCTHYIECCKUX AaHHBIX MHTEPHETA, MPHIOKUMBIX K PEIICHUIO Pa3HOoOpas-
HBIX HCCIENOBaTEeNbCKUX 3amad [11-15], B ToM gmcie JeKCHKorpadmde-
ckux. B obOmacti nmexcukorpaduueckoii CTOPOHBI JMHTBHCTUYCCKUX HC-
CIIEIOBaHHUI aBTOP YK€ UMEET OIBIT pa3paboTKH M pealn3allid MPOeKTa
HapOJHOTO I/IHTepHeT-CJIOE.aps{1 ocoboro tuma [16].

! CunrtaeM HyXHBIM BHECTH KOPPEKTHBBI B YIOTPEONCHHE TEPMHHA (HHTCPHET-
crnoBapby». Kak MokasbIBaeT y3yc, JaHHbIH TEPMUH 3aKpenuics Uisi 0003HaYEHHUs CI10-
Bapeii, pa3MellaeMbIX B UHTEpHETE [14] H YCTPOSHHBIX C Y4ETOM €ro OCOOEHHOCTEH
(calTbI, CTpYKTypa CTaTbU, HHTEPHET-CCHUIKH, MIPUHIIMITEI 0TOOpa JeKceM miu (paseo-
JIOTM3MOB B CIIOBHHK CJIOBaps M T.IL.). B mpeyiaraeMoM HaMu C10Bape KOMITIOHEHT «HH-
TEPHET» UMEeT JPYroi cMbIci. [103TOMy B 3aryiaBUy Mbl HCIIOJIB30BANIH OIUCATEILHOE
BBIDOXEHHE — «I10 MarepuanaM Pynera». Ha sToMm (oHe olieHMBaeM Hale Hpeiie-
CTBYyIOLIIEE YIIOTPEOICHHE TEPMUHA «MHTEPHET-CIIOBAPh) KaK HeynauHoe. UTo kacaercs
TepMHHA PyHeT B 3ariiaBuH cTaThby Kak 0003HaYCHHE POCCHHCKOrO I — LIUPE — PyC-
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B Hacrosmiel cratbe AuaneKTHas JIEKCUKa CTaHOBUTCS 00beKTOM WH-
TepHeT-JIeKcuKorpadupoBanus. bazol mms BeIOOpku mocmyxun «Oomact-
HoOH cioBaps Kysbacca» [17]. ComepikaHue 3TOTO CiIoBapsi, MOIBEPTHYTOE
MIPEABAPUTENFHON HCCIENOBATENECKON 00pabOTKe, MPOCHUpyeTcsl B HO-
BYIO 00J1acTh JIEKCHKOTrpaduu (I10 IeIeBOi YCTaHOBKE, 0TOOPY HILTIOCTpA-
THBHOTO MaTepuaja, OpraHu3alry CIOBAapHOM cTaTh). MBI MojaraeM, uto
JTAHHBIC TTOMCKOBBIX CHCTEM MHTEPHETA JAIOT 3HAUYNMEIC (PYHKITHOHATHHO-
CEMaHTHYECKHE XapaKTEPUCTUKU PA3IMYHBIM THUIIaM CJIOB, B TOM 4YHCIE
0COOBIM JHANEKTHBIM clioBaM. HageKHOCTh HHTEPHET-HCTOYHUKA 3aKITFO-
9gaeTcs B BO3MOKHOCTH BCECTOPOHHETO OXBaTa Pa3sHOOOPa3HBIX (YHKIHO-
HaJIbHBIX, COLUAJIBHBIX, TEPPUTOPHUAIIBLHBIX IUIACTOB PEUEBOr0 MaTepuaa
U ero OONBIIMX MAacCHBOB. JTa MH(OpPMAIWS MO3BOJISET TOBOPHUTH O JIO-
CTOBEPHOCTH COJEP)KATENIbHBIX U KOJIMYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK HH-
TepHera. OH MOKa3bIBaeT OONBINOE pazHOOOpasue «Oomorpaduit» cioBa B
0OIIIEHAPOIHOM SI3BIKE U — OCOOEHHO — MX COBPEMEHHOT'O COCTOSHHS U
MO3BOJISICT MPOTHO3UPOBATh WX Oyaymiee. IT0 0OOCHOBHIBAET BO3MOXK-
HOCTb MPOEKINH B MOMCKOBOE IOJI€ MHTEPHETA JIEKCUYECKUX €IMHUII, 3a-
(DUKCHPOBAHHBIX B JUANEKTONIOTHUSCKUX HCTOYHHKAX, HYTO ITO3BOJIIET
OIKCHIBATH U OLICHUBATH (KBATU(PUINPOBATE) UX peaibHOe (hyHKIIHOHUPO-
BaHHE B OOIMICHAPOAHOM SI3BIKE M Ha ATOM (POHE BBIABIATH (PYHKITHOHAIH-
HBIE BOBMOXXHOCTH Pa3HBIX THIIOB THAJIEKTHBIX CIOB, OOHAPYKUBATh TEH-
JEeHLMU UX y3yaJu3allud U — B Ujiealie — Co3aBaTh MPOrHOCTUYECKUE MO-
nenu. B mpuknanHoM 1miiaHe 3HaUMMOCTh TaKOIro MOAXO0Ja 3aKII0YaeTcs B
€ro CIIOCOOHOCTH YTOYHHTH W JOMOTHHUTH JAHHBIC TUANCKTHBIX CIOBAapei,
MIPEATIOKATE UX HOBBIC BApUAHTHL. B cTaThe 0OOCHOBHIBACTCS OJMH U3 Ta-
KUX BapuaHToB. [IpenBapuTenbHOE HCClIeOBaHUE TPOBEIEHO HAMU B CO-
aBropctBe ¢ H.b. JlebeneBoii, ero pe3yabTaThl OTpaXKeHBI B HAIIMX COB-
MECTHBIX IyOnukanusx [15, 18].

O0pa3ubl CJI0BAPHBIX CTaTell IUATEKTHOIO CJI0Baps
HOBelIIero BpeMeHu

HpezmaraeMHﬁ CJIOBApb HaAIMpPaBJICH HA OTPAKCHUE COBPEMEHHOT'O OBI-
T JHUAJICKTHOIO CJIOBa U 6a31/1pyeTC${ Ha HOBBIX HCTOYHHKax I/IH(i)OpMa-
oMK O JHAJICKTHOM CJIOBEC, KaKOBBIMH, B 4YaCTHOCTHU, ABJIAIOTCA JaHHBIC

CKOSI3bIYHOT'O UHTEPHETA, TO ero (TEPMHH), 10-BUIUMOMY, YXKE CI€AYeT OLEHUBATh KaK
y3yanbHbIi [15].
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Pynera. Onupasice Ha npenBapsoOIie UCCIEJOBAHNUS UCTOYHUKOBBIX BO3-
MOXKHOCTEHl MHTepHeTa Uisl JUHrBUCTHKHM [19-29], mpemnaraem mpoekT
JUCKYPCHUBHOTO CJIOBapsl JUAJIEKTHOU JIeKCUKU. Med nmpoekTa 3aKitoyaeT-
Csl B «IIPOITYCKaHWUW» Yepe3 MOMCKOBEIE CHCTEeMBI PyHeTa ciioB, 3adyuKCH-
POBAaHHBIX B TPaJWLMOHHBIX JAUAJEKTHBIX CIIOBApAX (WM APYrUX AUAJIEK-
TOJIOTHYECKUX WCTOYHUKAX), U (PUKCAIINY MONTYYEHHBIX JaHHBIX O COBpE-
MEHHOM ()YHKIMOHUPOBAHUH CIIOBA B IHCEMEHHOW PEeYH B CIOBapHOU
CTaThe IO OIPEIEIICHHON CXEME.

CXEMA CJIOBAPHOM CTATBHU

3aruaBHas JiekceMa

Hcxoanble («IOMHTEPHETOBCKHE») METAJIMHIBUCTUYECKUE XapaKTe-
PHMCTHKH, IPUBEACHHBIEC B UMEIOINXCS CIOBAPAX Pa3HOTO TUIA U APYTUX
HACTOYHHUKAX.

KBaHTHTATHUBHAA XapaKTepUCTHKA, CONPOBOXKIAIOLIAs pPEe3yJbTaThl
TIOMCKA CJIOBA.

JAuCKypcHBHasi XapaKTEePUCTHKA

1. JlekcukorpapUIecKuii JUCKYPC:

(Ot cnoBaps Hans 1o uHTepHET-ClloBaps «Bukuiiekcusy, cozaaBaeMo-
ro Henpo(ecCHOHATBFHBIMHA JIEKCHKOTrpadaMu).

2. HayuHblii TUCKypC: TUHTBUCTUYECKUI, HEMTUHTBUCTHYECKAN (3THO-
rpaduaeckuii, GONBKIOPUCTHICCKHUH, ()EHOIOTHUECKUN U T.1I1. ).

3. YueOHBII AUCKYpC.

4. [IpoeccmoHanbHBIA TUCKYpPC C BO3MOXKHOM KOHKpETH3aIHEH,
HanpuMmep: 4.1. TepmuHOIOrHYeCKUil (CETBCKOXO3SIMCTBEHHBIN, KyJIUHAP-
HBIH, pEMECIICHHBIN, METUIIMHCKHIA ).

5. HeodummanpHeIi: mpodeccnoHaIbHOE apro ¢ TEMAaTHIECKUMHE IO
pa3aeneHusIMU 110 TUITY IPUBEICHHBIX B II. 4.

6. OOBIICHHBIN (TTOBCETHEBHEIH, OBITOBOI) AUCKYPC.

7. [lyOonumucTHYecKAid TUCKYPC.

8. XymoKeCTBEHHBIN TUCKYpPC C BO3MOXKHON KOHKpETH3alMel, HaIpH-
Mep peyb aBTOpa U pedb MEePCOHAKA.

9. PexmamusIii TucKypc.

10. HoMHHATUBHBIN TUCKYPC — UCIOIB30BaHHUE JIEKCEMBI 1J11 HOMUHA-
UM Pa3THIHBIX 00HEKTOB.

[Ipumepsl crioBapHBIX CTaTed, COCTaBIEHHBIX IO JaHHOH cxeme, ¢
KOMMeHTapusMHu. KBaHTUTaTHBHAsg XapaKTEpUCTHKA, COMPOBOXKAAIOIIAsS
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pe3yIbTaThl MOWCKA CIIOBA, CBs3aHA C OOIIMM IPHHIMIIOM BBIOOPKHA —
3[IeCh U Jajiee — MPEeCTaBICHBI KOJMMYCCTBEHHBIC TIOKa3aTeNH yIoTpebdie-
HUs c1oB u3 epBbix 100 crpanut (Google).

BAJIAHTPSIC

U3 «ObnacrHoro crmosaps Kysbacca» [17. Bem. 1. C. 89]: «O monm,
Kmo 6e30envbHuuaem, eedem npasonvlii 06pas dcuznuy. B manHOM cioBape
OTMEUAIOTCs Takke (HOPMBI «OAaHTPSIICUTEY, «0amaTpscy, «bamaTpsacaTs,
«0anaTpscuTh, «OaNaTPICHIYIATE.

3adukcupoBano Ha 102 crparumax (Google).

1. Jlekcukorpapudeckuii muckypc — 9 crp. xonTekcroB; «bAJIAHT-
PSC M. — mytHUK, Gamaryp Tam0. OanaHT-psICUTh — ITYTHTh, OaNarypuTh
tBep (URL:  https://dictionaries.rin.ru/cgibin/detail. pl?sel=dal&word=
%C1%C0%CB%C0%CD%D2%D0%DF%D1).

2. Hayunsnii quckypc — 12 cTp. KOHTEKCTOB: B OCHOBHOM 3TOT AUCKYPC
MPEACTABIIOT HAYYHBIC CTAaTbU IO AWANEKTOJOTHH, TAC NAHHOE CIOBO
HCTIONIE3YeTCs B KAUeCTBE MILTIOCTPATHBHOTO MaTepHalia M MHOT/IA B Kade-
CTBE O0OBEKTa HCCIEHOBAHUA, K TIPAMEPY, «...nponozuyuet «S-(V)»: 6es-
OenvHuk, aenmsil (baranmpsc, 6araxpvicm, amvipv (1), avineys, uzeunsii,
usmueyn, aba- myp (5)» (URL: «http://scjournal.ru/articles/issn_1997-
2911 2008 1-1_13.pdf).

3. YueOHBIN AuCKypc — 2 CTp. KOHTEKCTOB. MeTonuieckoe mocooue mo
cOOpy IWMaNeKTHOH IJIEKCHMKH W TPAKTHKYM II0 JHAJICKTOJIOTHHU: «COO-
cmeenHo Ouanekmuvle — 6ananmpsc...» (URL: https://studfiles.net/
preview/6876732/page:3/).

4. [IpodeccronanbHBI TUCKYpC — 1 CTp. KOHTEKCTOB «Bom u y meHs
Ce200Hs WyKa He KII0EMm, 3amo OKYHb, YUMo C YMA COWEN Ha baranmpsic u
Ha OsicHy onycmumcs He 0aém!y.

5. HeodummanpHeiit — ynotpebieHuii He 3apuKCHpOBaHO.

6. BeITOBOI TUCKYpC — 2 CTp. KOHTEKCTOB: «Ha camom Oene: Kakoeo
Unowxy 3naro, coscem ne Uniowxa. Tom eoobye bvin baranmpsc, a mym
Muxuti, Kpomkul, yeooumenvHulll, Habodxcuwlil. A 3a emo Oeno...» (URL:
http://rlib.web-korolev.net/rlib/utf8/578572 html).

7. [lyOonumucTiaecKuid JUCKYpeC — YIIOTpeOIeHuit He 3apuKCHpOBaHo.

8. XymoskecTBEHHBIH AUCKYpC — 1 CTp. KOHTEKCTOB: B hopme «Oaman-
psio»: «Kyrnemypa! YV eil 2yoa ne oypa: K eii ¢ mypycamu, oa ¢ bAJIAH/I-
PACAMU. Jluxyem xynomypa, beronuxas, beromenas, deronucmas, Ko
nackaiom et nucomenamu, aackamu-kasaxcamw» (T. Uypyc. Mou cruxu nim
TIPEICTHUTIIHS).
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9. PexnmamHBIH qEICKypC — yIIOTpeOIIeH He 3aHKCHPOBAHO.

10. HomunaTuBHbI# quckype (1 cTp. KOHTEKCTOB) 4Yepe3 OMocpeaoBa-
HUE XYIOXKECTBEHHOTO 3adpuKcupoBaH: «[lpu myckiom ceeme 3630 Ha
nonsany nodcanoganu: Apxaposey c Bazanuxoui, Bacyns ¢ bacanauxoti,
BAJIAHTPAC ¢ baxeanxot, bax ¢ becnentoxoii...» (connalbHAs CETh).

11. HoMuHATUBHBIH MHCKypC — yIIOTpeOIeHmid He 3a(hUKCHPOBaHO.

BECHUBO / BECEBO

U3 «Obnactaoro cinoBapst Kyzbaccay [17. Bem. 1. C. 186]: «Tpasanu-
cmoe pacmenue, benena yepras. Hyoscyamus niger L.».

3adukcupoBano Ha 102 crparumax (Google).

1. JlekcukorpaduiecKmii TUCKypc — 12 cTp. KOHTEKCTOB, OTCHUIKM Ha
IMaJeKTHBIC, CHHOHIMUYECKHE, CIIOBOOOPa30BaTEIbHEIC CIOBAPU PYCCKO-
TO S3BIKA, SHIMKIONESTUICCKHA, B TOM YHCIIE METAsI3BIKOBOH «IIOIIUCKYP-
CBDy: «/pyeue pycckue Hazganus: Onexomd, clenoma KypuHas, Oypb-
mpaga, becugo, 00ypv. B Poccuu 6enena ecmpeuaemcsi no eceii meppumo-
puu 6 cpeonet u 1woacnoty (URL: https://assz.ru/sfera-ispolzovaniya-
rasteniya-chernaya-belena-simptomy-i-pomoshch-pri-otravlenii/);

2. HayuHblii muckypc — 2 CTp. KOHTEKCTOB: HAaHHBIA JHCKypC TIpel-
CTaBISIOT 3THOTpaUUIECKUe M KyIbTypOIOTHIECKUE PAOOTHL: «...U KOIOY-
HbIO Ha3blearom ‘nopuenvhux’ (nopmedichuk) u “nopyenvHuya’’; 0is 6cex
00ypsiowux senutl cywecmeyem obugee, cobupamenvroe ums ‘becuso”’»
(A.H. AdanacreB. CnaBsHCKHE KONIYHBI M HX CBUTA); «becuso a-is
®@panc. Kax ecé nauunanoco. Kynom “pazyma”. “Koeoa uumaewv nuca-
Husi Borbmepa, kozoa ysnaewtb, KAKum YCHEXOM OHU NOAb30OSATUCH
(URL: https://elena-sem.livejournal.com/2891365.html).

3. YueOHBII AUCKYpC — YHOTpeOIeHNH He 3a(pUKCHPOBAHO.

4. llpodeccrmonanbHbIA qUCKYype — 1 CTP. KOHTEKCTOB: «benena — s100-
sumoe pacmenue, npuxaoiedcaujee K cemelcmey nacieHoguix. [[pyeue
Hazeanusi benenvl — Hyoscyamus niger, oypHuxa, bewenas orexkoma, be-
wienasi mpasa, OeweHHuya, 3yOHUK, KOpOCma, KYPUHas cienoma, becuso,
dypb-mpasa, 00ypwby» (URL: http://biofile.ru/bio/5128.html).

5. HempodeccnonanpHbIH — yIoTpeOeHu He 3apuKCHpOBaHO.

6. BbITOBOI pa3roBOpHBIM IUCKYypC — 2 cTp. KOHTeKCToB: «bBECHBO
sawxanusaem! #a #Acs #cobauxa; He conume 6ecugo — ecmov Hopmanvhvie
MENOUKU, KOMOPLIX MOJICHO ONPUX0008amby (COITUAIBHAS CETh).

7. [lyonumuctraeckuid uckype: «...bocomepskoe BECUBO — nacmyn-
nenue na pycckuii azvix» (URL: https:/pravomd.ru/bogomerzkoe-besivo-
nastuplenie-na-russkiy-yazyik/); «Hoenmuunocme u unkmozugnoe obuye-



Juckypcusnvlii cro6apb OUaneKmHou N1eKcuKu 123

cmeo 6 Monooge: mekywee nonodxcenue oden u obwee sudenue» (URL:
https://pravomd.ru/konferentsiya-po-problemam-yazyikovoy/); «“Cmpau-
noe BECHUBO”. PIIL] npuomkpuvieaem 3agecy matiHbl “007120 AU npooep-
arcamest 6onvuesuxu y enacmu’ 6yoywezo Poccuu» (URL: https:/grace-
vandir.livejournal.com/575578.html).

8. XymokecTBEeHHBIH quCKypc — 18 cTp. KOHTEKCTOB. JloMHHUpYIOIIEe
MOJIOKEHUE Ha ATHX CTPaHMIAX 3aHUMAeT OTChUIKa Ha moBecTh JI. bopo-
miHa «becrBoy», B MHTEpHETE MPUBEACHO MHOTO ITUTAT U3 ATOH ITOBECTH,
COJICpIKAIIUX CIIOBO Oecuso; npyrue ymnorpednenus: «Crnoso ‘“nabopamo-
pus» 6v110 NPOUHO CBs13aHO ¢ umenem «Koncmanmun”, a oHo, 8 c6010 oue-
peov ¢ Henousmuvim mepmunom “‘BECHBO”™» (URL: https://books.
google.ru/books?id=2). OTMeUYeHBI CTUXOTBOpPHBIE TEKCTHL: «B nycmome
Topuuennuesou Packauanuce xavenu-mo: Cnoeno cmpauwinoe mecuso, Pasz-
noysemnoe BECHUBO!» (J1. BanoBa); « epym, umo smo becugo — HUcmo-
pus camal.. Jluxue desanocmoie, Bypocytickui ocytickuti 6yp, Banoumckue
anocmonwl. Haoenu na wamnyp. Cmpany u nacenenue» (0. Mopun).

9. Pexnmamusril auckype — 1 cTp. KOHTEKCTOB: «Kopcem 0751 NOXyOeHus.
Waist Trainer — XKenckue cexpemul. / Tanus npespamunace 8 Kakoe-mo
arcupnoe BECUBO. llleg-nosap, 8uos, kax s nepejicusaio, ROCo8emosad
MHe npogepeHHoe el cpedcmao — waist trainer; 0€CHBO MaJleHBKHX TTOMe-
paHCKUX IITALIEB IEHKOB MATOMHUK» (I'mopust [paiin.
http://gloriyapride.narod.ru/ KynmuTh mmuIa, MIIATL IIEHA, TPOAAKA).

10. HomuHaTHBHBIH AWCKYpC — IMO-BUIMMOMY, Yepe3 OIOCpPEIOBaHUE
npodeccrHoHanbHOro U pekiIamMuoro: «B FOxcuoti Kopee 00obpen npena-
pam 0514 neyenus xponuveckoeo eenamuma B — BECUBO Besivo. [Ipous-
sooumens — apmayesmuueckas xomnanwus Ildong Pharm» (URL:
https://spid.center/ru/posts/1688/).

BOI'OCJIOBU'Th, BOT'OCJIOBJISITh

Uz «Ob6nactHoro cnoBaps Kysbacca» [16. Bem. 1. C. 222-223]:
«B xpucmuanckom ceadebnom o0bpside — nepekpecmums UKOHOU HCeHUXa U
Hegecmy, O1acocio8umv, d0amv coeracue, paspeuierue Ha opax. Paspe-
WUms, NO360AUMb YMO-11b0 coeramvy. B TaHHOM cloBape OTMEYArOTCs
Takke (HOpPMEL: «OACIOBHUTEY, «OJIACIIOBUTE», «OACIIOBIATHY, «OIacioBe-
HUEY, «ONIACHOBICHUEY.

BOI'OCJIOBUTDB - B Google 1370 ctp., BOI'OCJIOBJIATDH —
334, BOI'OCJIOBJIEHME — 640

1. JlekcukorpaUIecKiii TUCKYpe — 8 CTp. KOHTEKCTOB. JIekceMbl cro-
paIuecKu OTMEYAIOTCS B MHTEpHETE KaK CIOBHUKE cioBaps B. Hdams, co-
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BPEMEHHBIX OOJACTHBIX CIIOBapeil, B akaIeMHYECKUX CIOBapsIX HE IMpe.-
CTaBIICHEI.

2. Hayunsnii auckypc. B oCHOBHOM TpecTaBIeHBI OOrOCIOBCKUE TEK-
CTBI M1 KOMMeHTapuu K HuM: «Hayyun npasuisho BOI'OCIIOBUTD Ceina.
Anocmon uanucan mpu nocianwus u KHuey Anokanuncuc, o mom, 4mo
npeocmoum  nepescumsv  Llepxeuy ~ (URL:  http://eparhiya.od.ua/
sobyitiya/sobyitiya/3222-v-den-pamyati-svyatogo-evangelista-ioanna-
bogoslova-mitropolit-agafangel-sovershil-chin-osvyaschenie-hrama_-a-
zatem-bojestvennuyu-liturgiyu-v-s_-fontanka-kominternovskogo-rayona).

3. YueOHBII AUCKYpC — YHOTpeOICHUH He 3a(pUKCHPOBAHO.

4. IpodeccrorambHEBIA JUCKYpC — YIIOTpeOIIeHIH He 3 UKCHPOBAHO.

5. HeodummanpHeiit — ynotpebieHuii He 3apuKCHpOBaHO.

6. OOBIZICHHBIA (TIOBCETHEBHBIN, OBITOBOM) JUCKYpC: «Budeomexuuxa u
Homawmnuii kunomeamp. Hzeunume, nomousv ne moey. Mozy monvko BOI'O-
CJIOBUTD ma noxynky. Taxum xnaccom annapamypsl He pacnonaearo, /a,
obmamepumo, Kynaxku cocams, nepekpecmums, 5OIOCJIOBUTD u nunkom
noo 3a0 omnpagumy!:-). 6c€ umo 6vLI0 00 Heé-Nbllb 6CE€ YUMo Oyoem, MaKum
He Oydem...». OOBIICHHBIA IUCKYPC HE UCKITIOYAET BEICOKOTO CTHJISL, BO MHO-
TOM 3aMMCTBYEMOT'O U3 PEIMIMO3HOr0 Auckypca — «oa 5O OCJIOBHUTH eac
Annax!!! veuenywl 61 HapoO npexpachuwvlil 0a Xpanums Annax Moa0obIx 00N2UX
JIem JICU3HU amMutb. A KpecmusinKa HO 51 y8axcaro 8epylowux...».

7. IloBcemueBHBIN penurno3Hblii quckype: «Moawo BOI'OCJIOBUTH
Hawty cemvio, [lomoeu nam I'ocnoou, u npocmu nac. Ilomoeume ¢ monum-
801 3a 0emoK MOUX ymo 6 oHu 7 0emoK OblLIu 300POBEHbKUE CHACHLIUBHIEY.

8. [lyonmunuctryeckuit muckype. «CBerckasy myonunucTuka: «Eeo
MOJICHO H0bUMb unu He m06umv, xéanums uiu ockopbasms, BOI'OCJIO-
BUTD uau npunuscams, HO ocmasamvcs npu ude He20 pasHOOYUIHbIM
npocmo HegozmodcHo, Koppynyus nobescoena-eéce c6o600mvl! Bawiu Obi
cnoea oa boey ¢ ywu! Ho mozoa ou oomxcen Ilampuapxa BOI'OCIIO-
BUTD na mpowny. [IyOMAIUCTAYECKIA CTHIIH MIUPOKO IPEICTABICH B €TO
PETUTHO3HON Pa3HOBHIHOCTH C €€ CKIIOHHOCTBIO K BEICOKOMY CTHIIIO: «Hu
nroms u kposwv, Ilempe, Ho Omey boe sdoxnosun meoss BOI'OCJIOBUTH
Xpucma Covinom Boea scusozo, nosmomy On Cam ceudemenbcmeosa,
Jopoeue bpamvs u cecmpa Hauunas dmom OeHb Xouy nobrazodapums u
BOI'OCJIOBUTD 6cex monawuxcs 6yovme 6020c108eHHbL 60 6MEM AMUMND.
Ipouty nomonumucsy.

9. XynoxectBeHHBIH auckypce. Kontekctsl: «Cnac nonoscenue Muxees
AHOprowia, Komopblil blien 8Nepéo, Ynal nepeoo MHOK HUY, CMAl Yeio-
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samv pyku u npocun BOT'OCIIOBUTL eco na xopowwus pe3synn-
mam, [Ipouwty nacmuipckum nocinanuem BOTU'OCIIOBUTD u ykpenumo 6
ucmszanusx. B kascoom evicmpene civluty ciasy 8auieco 8eiuK020 Cesamo-
20 umenu; A pucyio smom Kpye, KOMopulil CMAHem CEAUJeHHbIM MeCHOM,
20e cuna cmoxcem npossumscsas u BOI'OCIIOBUTDH mensa» (nyxoBHas
mpo3a). «Xouy ne npocmo BOI'OCIIOBUTDH, Kpacuso usvachamwcs,
A arcusnvio ceoeti boea cragumuvy (Ctuxu.py); «Mboi 0ondchbl ux 61a2o0a-
pumv, Mot donxcuvt ux bOI'OCIIOBUTH, Mbi donorchbl Oracooaphul um
ovimob, 3a mo, ymo onu nooapunuy (u3 necHn); «Ha secex azvikax BOI'O-
CJIIOBUTD. Kpecm gvinan um 6nazou woonu: Ceem 01 HApoOos8 npute-
cmu, Ymob 0obpooemenu ygenuy» (TyXOBHBIC CTUXH).

10. PexnaMHBIif AUCKYpC — yIOTpeOIeHUH He 3aUKCHPOBAHO.

11. HoMuHATHBHBIN AUCKYpPC — YHOTPeOICHNH HE 3a(pHUKCHPOBAHO.

JIMHrBUCTHYECKHE KOMMECHTApPHHU K CJIOBAPHBIM CTAThAM

Jannble PyHera, cocTaBUBIIME COAEp)KAHUE CIOBAPHBIX CTATel aua-
JIEKTHOM JIeKcuku Hogeiflrero BpeMeHH, MPeCTaBISAIOT COO0H HE TONBKO
(HKcauio MaTepuana, HUTIOCTPUPYIOIIET0 (PYHKIIMOHHUPOBAHHUE JTUATECKT-
HOTO CJIOBa B COBpEeMEHHYIO 31oxy. OHM OTHOBPEMEHHO OTPAXKAIOT BaXK-
HBbI€ CEMACHOJIOTHUECKHE U OHOMACHOJIOTHYECKUE TCHCHIIMY, CBSI3aHHBIC
KaK ¢ KOHKPETHBIMH (3arJIaBHBIMH) CJIOBaMH, TaK H OOIIEICKCHUYECKHE
TeHaeHImu. [Ipexne Bcero, 3To0 TEHACHIUH, BBISIBIIIEMBIE B ACIIEKTE B3aH-
MOJICHCTBHSI JHAJIEKTHOW W OOIIEHApOTHON JIEKCHKH. YHHBEPCAIbHBIN
BBIBOJI O TOM, YTO B JJAHHOW cepe NEHCTBYIOT HE TOIBKO OYCBHIHBIC dH-
TPONTUYECKHAE TEHACHIIUU, OOYCIIOBJICHHBIC YTpaTOW IHAJIEKTaMH CBOEH
COIMAIIbHO-KOMMYHHUKATUBHOW PO, HO U TEHJCHLNH HETIHTPOIUYECKUE
(wmm — B Apyrod TEPMHHOIOTHH — CHHTPOIMYECKHUE), TOIEPKABACTCS
MacCod YacTHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, OOHApyKHBacMbIX KaK Ha ypOBHE
rpynn (pa3psaoB) JEKCHKH, TaK U Ha YPOBHE OTHCNBHBIX JiekceM. [IpuBo-
JTMMBIC Jlajiee KOMMEHTApUH TIPEJCTABIIAIOT COOOH KPaTKHE OYEePKH Ha IT0-
CIIEAHIO0, KOHKPETHO-JIEKCUYECKYIO TEMY.

BAJTAHTPSIC

CnoBo ocTanoch (XOTsA ¥ Ha Tepu(epru) B SI3BIKOBON MaMATH HOCHTE-
JIeH PYCCKOTro fA3bIKa, MPOAODKAET (HYHKIIMOHUPOBATh B COBPEMEHHOM pe-
YU C HEBBICOKON CTEMEHbI0 AKTUBHOCTH. B OCHOBHOM COXpaHWUIIO CBOIO
3BYKOBYIO OOOJIOUKY; 3a()MKCHPOBAH JIUIIb OAWH ()OHETUUCCKUH BapHAHT
(bananopsc) n snepHOe HCXOTHOE 3HaYeHUE («TOT, KTO BEAET Mpa3aHbIA



126 HJ] I'ones

00pa3 XKU3HM»). MOKHO KOHCTATHPOBATh HAJIWYHE Y JEKCEMBI TOTECHITHATA
CEeMaHTHYECKOTO pa3BUTHUS (3HAUCHHWE ITYCTOCIOBHSA, KpacHOOaiicTBa).
B prI007I0BHO-TTIOOUTENECKOM TUCKYpce CHOPMUPOBATIOCH TEPMUHOIOTH-
yeckoe 3HaueHne — BAJIAHTPSC 3aeck o0o3HawaeT MpUCIOCOOJICHUE
mpu JoBie peIOBI Ha OnecHy. [lomaraem, 9To 310 HrpoBas TpaHchopManys
TEePMUHA: «OAIAHMPSC Nepebvlli pas 108Ul Ha baranmpsic. Bonpoc: 6onvue
NOKIEBOK ObLIO HA KeMOPUK, HO DANAHMPSC CUNBHO 2Ysiem U NOBOOOK 3d-
Kpyyugaem 3a OCHOGHYIO Jecky». MeTapopuiecKuil mepeHoc ¢ UCIOIb30-
BaHUEM JKCIIPECCUBHON JIEKCEMBI OOOCHOBAH — IIPHCIIOCOOJICHHUE BBITIIS-
IWT SIPKO (M IMeeT CHHOHUMHYECKOE 0003HAUCHUE — KITYT)).

BECHUBO

Cnoso BECHMBO HeCOMHEHHO JKUBET B COBPEMEHHOM OOIICHAPOTHOM
yIoTpeOIeHu , Mpyu ATOM pa3BHBaeTca. Hapsmy ¢ CHHOHHMMAaMH W CIIOBO-
00pazoBaTeNbHBIMA BapHaHTaMU, (DUKCHPYEMBIMH CIIOBAPSIMHU (TIOSIBHIICS
opdorpaduueckuil BapHaHT «OECEBO» IO aHAIOTHH C KVPego, KpPyceso,
6apego, Kpowiego M TONOOHBIMA 00pa30BaHUSMH (3aMETUM, UTO JIISI HAITH-
caHms ¢ eg OonbIe MOpP(GEMHBIX OCHOBAHUMA, YEM C UB: MECUBO, COYUBO).
YnorpebieHue ciioBa B pa3iUYHBIX JUCKYpCax CIOCOOCTBYeT (popMupo-
BaHUIO Y HETO BTOPUYHBIX 3HAUEHUH Pa3HOro THUIA. SIIOBUTOCTh pacTeHUs
poxnaer KoHTeKcThl, Tie BECHBO — ompasa, 3enve 8cakoe 00ypsoujee
3enve; uHoz20a euro. Kpome mozco, smo oono uz umen benenvi uepnoii:
«U 3auem mebe smo BECUBO, xozo mopums dymaewn? — Kaxas pasnuya
Jluws 661 wenosex xopowuil nonancs. Moey mebs yeocmums. — Mens ne
603vMmemy. CIIOCOOHOCTh PacTEHHs BIUATH HA CO3HAHWE BeIeT K (HopMu-
POBaHMIO y CJIOBa HETaTHUBHBIX KOHHOTAIMi pa3Horo tuma. ®opmupyercs
JIEKCUKO-CEMAHTHYCCKUI BapHaHT — «cyMmaroxa, cyera»: «Tam yowc 0o
ympa He ycHeuwv — BECUBO 6e3 ocmanogku...»; «Ckopetl 6bl MOpo3bl
yoapunu... Apmema 36yKu GHewIHell JHCUZHU MOJice pa30paicanu, Ho uHa-
ye — xomenocb. Heynpasnsemviii uenosex, xomopulii nauan éecmu ceds
no0obHo cymacweouiemy». B psae KOHTEKCTOB (UKCHpyeTcs oOIeHera-
TUBHOE 3HadeHue — «Yyww, ouenv nioxo: @omoarvbomel / Ox, paboma
BECUBO...))))))). B anvbome 10 homoepaghuii. Kommenmapuu k anbomy.
Kympy na pabome, xoeda nemy cun, nac 0yx paccrabyxu; Y memns oge
KpatiHocmu. aubo denpeccust JHCymKas co ciesamu-connamu, oo BECHU-
BO 00 ycpauku!!!l». Ha MmakcuMalibHOM YpOBHE 3TO 3HaY€HHE KOHLEHTPH-
pyercs mpu ymorpebieHnr B (YYHKIUH MOAAIbHOW dacTUIpl: «lloodsenu,
3HAYUM, K yapio mpex pymsaHulx Ha evibop. Llape u evibpan Mapghymky,
benonukyro. Ta cmoum, 3y6wl nackoso Ha yaps ckaaum, yx, BECUBO, xo-
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pouwia». CAMIITOMaTUYHbIM B JAHHOM Pa3BUTHH SIBJISETCS aCCOLUUPOBAHHE
C Pa3IMYHBIME YYaCTKaMHU CIOBOOOPa30BaTENHHOTO THE3/1a, OPraHU3yeMO-
ro KOpHEM Oec-. Tak 9acTo aKTHBH3UPYETCS MUKPOTHE3AO «bOechl, becos-
cmeo, becosuura» 1 MAKPOTHE3NIO «becumsp, 6ecumbcsi, 6SUeHCmeo.

BOTI'OCJIOBJIATH

HosBnerne nmexcembr «bOI'OCJIOBUTH / BOT'OCJIOBJIATH/ BO-
T'OCJIOBJIEHUE» — nponyKT HapoJHO-3TUMOJOTHYECKOr0 MepPeocMbIC-
JICHUS JIEKCEMBI «OJIaTOCTIOBUTH/ OJIarOCIOBIISATE/ GOTOCIIOBIICHHE).

HecomHeHHO BIHUSHHE IIEPKOBHOTO 00Opsiia, B Pe3yabTaTe KOTOPOTO
BO3HHKAET aCCOIMAIUS CO CIOBOM-KOpHeM «Oor». B psme umHTEpHET-
KOHTEKCTOB UX aBTopbl 3akiouaoT «bOI'OCJIOBUTDy» B xaBeIuku, OCO-
3HaBasi UX HEHOPMATUBHOCTh M, BO3MOXHO, IIPOCTOPEUHBII XapaKTep WiIn
HErpaMOTHOCTb. KOHTEKCTBl MOKa3bIBAlOT HAJUMYUME B Pa3rOBOPHO-
MPOCTOPEYHBIX YIMOTPEOICHUSAX TIarojia TEHICHIINN K YCHUIICHHIO PEJTHTH-
O3HBIX CMBICIIOB, KOTOPYIO MOJJCPKUBAET KHM)KHAS pedb. PeMUruo3Heiil u
«CBETCKUI» AUCKYPCHI MO-pa3HOMY OCBAaMBAIOT HEHOPMATHUBHYIO JIEKCEMY
«BOT'OCJIOBUTD» u ee mpou3BoAHbIE, HO B LIEJIOM 3aMETHO CUJIBHOE
BIIISIHUE TIEpBOTO Ha BTOpoe. [IpuMep «oObiToBneHUs ekceMbl «bOI'O-
CJIOBJIATDb»: «Bo-nepgvix, umo asmo 6006we ciomaemcsi pagHaemcs
OYeHb ManeHbKoMy npoyenmy. Bo-emopuix, kax mul He nvimatica BOI'O-
CJIOBJIATD mexanuky, ona cama no cebe...». K «0OBITOBIECHHIO» OTHO-
CATCS BCe MHOTOYHCIICHHBIE cirydan yrmotpednenns riarona «bOI'OCJIIO-
BUTby» B 3HaueHnn O1arogaputh, HAIPUMED: «A4 8 HPeoblOYWUX Ce30HAX
(20e-mo ¢ I no 10) noumu 6 xazxcooil cepuu 6vLIU MAKUE MOMEHMDBL, YMO
xomenocy BOI'OCJIOBJIAITH Tpes u Msmma 3a ux uyecmeo womopa;
U mozoa mom ace Deanc, Yanbex unu Knesepnu saueparom max, umo ¢a-
namol naunym ux bOIOCJIOBJIATH. Jliooume HOuatimeo bonvuie nobeo.
Bepvme...». B 310#1 e mapaaurmMe — ymoTpeOleHHs TaHHOTO Tiaroiia B
[EepKOBHO-00psi10BOM cMbIcie: «[Ipuexanu 6 yepkosv Ha Kpactnom — mam
cxazanu, ymo mon mamywxa maxoe Oevicmeue ne HBOI'OCJIOBJIAET.
B umoce ygesznu naxkemwl ¢ odesicooii. A mo umo Kpécmmuvie u pooumenu
OQ0MICHBL Camylo npocmyro moaumsy 3namov Omuye Haw, XOmMb 0OHY — MO
npasunvho, kak evi pedoénka BOIOCJIOBJIATH...». Hanbonee akTuBHO
MIPEICTaBIICH B MHTEPHETE OBITOBOW IUCKYpC, B KoTopoM lekcema «bO-
I'OCJIOBUTDB» u ee BapuaHThl LIMPOKO MPEACTaBIEHBI KaK B CBSI3U C LIEp-
KOBHBIM OOPSIIOM, TaK W PEIUTHO3ZHBIMH CMBICIaMH 0ojiee BBICOKOTO IT0-
psiiKa, TocieqHle NOIIeP)KUBAET PEIMTHO3HbIN quckype. [lomMmumo KkoH-
KypeHIUU 6020 — Onaeo, HaOMIONAETCs KOHKYPEHIIHS BTOPO YaCTH Tiia-
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TOJIOB C/IAG- (C1ABa, CIABUMb) — Cl0G- (C0B0), OHA POXKJACT JIBA JIEKCUKO-
CEeMaHTHUYECKUX BapHaHTa. B CIEMyIOMMX KOHTEKCTaX IIPOCMAaTPHUBACTCS
KOHKYPEHIIVSI THX CMBICIIOB — CIIABOCTIOBUTH B OOTOTBOPHUTE: «Bce 6ydym
BOT'OCJIOBUTD Ilymuna, Hy u ox Kak ece20a npe3sudeHmoMm, HO yiHce Ha
6 n1em. Teneps Kpbim eco 6ydem BOI' OCJIOBJIATH u monumvcs na He-
20 — yecmno yoice docmanu ¢ smum Kpvimomy. Cema «b6ocogopums, 060-
acecmenamoy. «Hy u cmoicn BOTOCIIOBUTD cpeonenvryro desyuixy,
Komopas cetivac ewé u nomoiacmenay. CeMma nojaep:kaia HapoIHbIM CJIO-
BoTBOpuecTBOM: BOI'OCJIOBJIATH — «obosicecmensimo (Hogouzobpemen-
noltl A361k Banenmus)» (Gopym MHuoronerok). OTMeuaroTcsi HPOHUUECKUE
CMBICITBI, CHYDKEHHE: «mucmep 0yoey cmoocem BOIOCIIOBUTH mebs
Kanvyuem u Kpenkumu Kocmsamuy. JJAaeKTHbIe U MPOCTOPEYHBIE (HOPMBI
rIarona «biaaeociogums / 61a20cn067Ameby ¢ CHIIBHON nedopManuei 3By-
KOBOH 000JI0YKH (bacrosums, 6Oaaciosums, 0OACI08AMb, OnacioseHue,
Onacnosnenue) B WHTEPHETE IPEICTABICHBI CIOPaIWYecKd, HAIpUMeEp, B
ATHOTpAPUIECKIX, (POTBKIOPOTOTHIECKUX TpyJdax. Tak, B TEKCTe HMECHU
«Ha wyxoif cTOpOHyIIKE», B KOTOPOW IMepenaroTcs (pOHETHYECKUE OCO-
OEHHOCTH WCKOHHOTO IPOHM3HONICHHS, BOCIpOW3BeAeHa (opMa «bacio-
BUMDBY:

«H npw1Oyounvicall poHHA MaAMywKa

bacrosumv ceaio douenvky ...

U 6acnoeums cearo 0ouenvky

U umou na nyms Hail 0apodiceHvK ...

U umou na nyms Haii 0apodiceHvKy ... »

B xnure «dopoxnas tpamumus Poccum. [ToBepwst, oObraam, oOpsbD»
nmpuBeneHa uHpopMarms: «...Coenacue na Kakoe-mbo unoe npeonpusmue
8bIpadNCcaIocy crnosamu “‘bnacnosumn(cs)”’, “bacrosumv(cs)”, “‘bracnose-
Hoe”, “bacnoenenve”, “bracnosnenue”». B cnoBape [.H. Ymakopa mome-
IIEH TIIAroNI «Hoz2ocioscmeosamvby — ‘éecmu bozocnosckue beceowvt’. VH-
TEpHET JAeT OJMH IPHMEp aKTyaIH3allui JAaHHOTO CMBICIA: «3Hayum u mhue
npuoémcs... meonocuposams u BOT'OCIIOBUTD. U, camo coboii, gharen-
wumupogamo. [lomomy umo 6e3 HOpMATLHO20, HA 30PABOM CKENMUYUIMEN.

Jlekcnkorpauyeckne nepcneKTMBbl NPUHIMIIOB CO3JaHHS
AHCKYPCHBHOI'O CJIOBapsI

O‘{CBI/II[HI)I NEPCIECKTUBBI IPUMCHCHUS J'IeKCI/IKOI'pa(i)I/I‘{CCKI/IX OpuHIOHN-
OB JUCKYPCHUBHOI'O CJIOBapsa Hogetimero BpEMCHH, CBA3aHHBIX C 9KCTCH-
CHUBHBIM IIJITAHOM pPa3BHUTHA UAJICKTHOM J'IeKCI/IKOI‘pa(i)I/II/IZ paclIMpCHUEM
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CIIOBHUKA, TPHUBICUYCHUS CIOBaped IPYyruX PErHOHOB, NPYTHX HCTOYHHU-
KOB; MCHEC OYCBHJIHBI IMEPCHEKTHBBI WHTCHCHBHOIO IUTaHA, KOTOPHBIE
MIPETIONAraloT MOBBINICHHE KayecTBa JWAJCKTHON neKcnKorpa(bHHl. ITo-
MHMO TEPCIIEKTUB B JTUATCKTHOH JIEKCHKOrpa(uu MpOCMATPUBAIOTCS BbI-
XOZIbl Ha3BaHHBIX MPHHIIATIOB B JpyTrHe (HE TONBKO AUATICKTHBIN) (GOpMaThI
JeKcuKorpaduu.

Ha manr B3risi, OHH BITOJTHE TIPUAIIOKUMEI JIJIST OMMICAHUSI COBPEMEHHO-
ro OBITOBaHHS JEKCHKH MPONUIBIX ATO0X (MCTOPH3MOB), JEKCHKH OTPaHHU-
YEHHOTo ynorpeOneHus (mpodeccHnoHaTn3MOB, aBTOPCKUX HeOJ'IOFI/ISMOBZ,
CHEIMATLHOW TEPMUHOJIOTHH ). [IpuMephl B3 XyT0KECTBEHHONW peur 4acTo
OTpaKaroT MPOIECCHl KOHIICNTYATNU3aI[UH JIEKCEM, TEM CaMbIM JIUCKYPCHB-
HBIH CIIOBaph MEPECeKaeTcs CO CIIOBAPEM KOHIIENTOB (Cp. MILTIOCTPAIINH U3
MIPUBOAMMOI JTaiee ciioBapHO# ctaThu «Ilepenenkay).

[IpodeccroHalbHBIC CIOBApHBIC CTAThH U KOMMEHTAPHH, Peau30BaH-
HbIC B IMpeIaracMoOM HaMH JIEKCHKOTpahuIecKOM MPOCKTE JUAJICKTHOTO
cinoBapss HoBelimmero BpeMeHH, MOT'YT ObITh OPraHWYHO MOICPKAHBI JIFO-
OHUTENBCKUM JICKCHKOTpa(UpPOBAaHUEM TI0 THITY IIPUHITUIIOB co3laHus Bu-
kuiiekcus [16]. YacTh JiekcukorpaduuecKuX MEepCIeKTHB WCIONIb30BAHUS
MaTepHaJIOB TIONCKOBBIX CHCTEM WHTEpHETA OlMCcaHa HaMH B cTtaThe [33].

Crenupuyecknii BapuaHT JUCKYPCHBHOTO JICKCHKOTpa(HpOBaHHUS
JTMATICKTHOW JIGKCHKH TipesicTaBiieH B crtathe H.A. 3103pK0BOM « “JKu3Hp”
JUAJIEKTHBIX CJIOB B PETHOHAIBHOM W OOIIEPOCCHHCKOM JTHCKypcax» [34].
JluanekT B JTaHHOW CTaThe pacCMaTpUBAETCS KaK MCTOYHHUK TOMOTHEHHS
CJIOBapHOTO 3amaca COBPEMEHHOTO HAIIMOHATBHOTO SI3bIKA M PEUH.

Bonee Toro, mpu uccienoBaTELCKOW HEOOXOAMMOCTH Yepe3 MPU3MY
(O YHKITMOHHUPOBAHHS B COBPEMEHHOM HMHTEPHETE MOXKHO PACCMOTPETH JII0-
00e CJIOBO, 2 HE TOJILKO CIIOBO OIpaHUYEHHOIO yroTpeonenus. [l wto-
CTpalliy TaKHX BO3MOXKHOCTEH MpeyIOKEHHOro hopMaTa JTUCKYPCHBHOTO

! Hanpumep, oGpalieHue K MOMCKOBBIM CHCTEMAM HHTEPHETA MOTTIO ObI IOMOUE J0-
CTWKEHHUIO LM KBAJM(UKALMKM HEOJIOTM3MOB B JIHAJICKTE, [OMEYAaeMbIX B CIIOBapsX
TIOMETON «HOBY», 0 ueM mumeT M.D. Pyt B cBonx 3ameTkax [29]. «Onpenenurs ynenpHbIi
BEC TaKOW MOMETHI U BBISICHUTh IPHYMHBI €€ BO3HUKHOBEHUS HIIM OTCYTCTBHS B JIEKCHKO-
rpadguieckux paborax — TaKoBa IIEb JAaHHBIX 3aMETOK», — oTMedaeT aBTop [29. C. 88].

? Tax, HaIpUMep, MOIYT ObITh IPOIYIICHE YEPE3 MIOMCKOBBIC CUCTEMbI HHTEPHE-
Ta JiekceMbl, npeuiaraeMpie A.J. CoKeHHUIBIHBIM B ero «PyccKoM clioBape s3bIKOBO-
ro pacmupeHs» [30], 1 TeM caMbIM MOXKET OBITh TOy4eH OTBET, HACKOJIBKO 000raTu-
M OHM pycckuil a3bIK. OTMETHM, YTO MCCIIEIOBaHHE MOJOOHOr0 THHA OCYIIECTBIIM
E.B. Ilerpyxuna u O. [lemoBa mo OTHOIICHUIO K HeolormsmMaM M. DminTeiHa, BKITIO-
YEHHBIM B €70 CeTeBOM MpoekT «Jlap cimoay [31].



130 HJ] I'ones

cloBapsd NpPUBEIEM THIIOTETUYECKYIO CIOBapHYI crathio «llepenénkay.
MatepuajioMm JUisl 3TOr0 MOCITY>KHJIM TaKK€ JaHHBIE MOUCKOBBIX CHCTEM
HWHTEpPHETA.

MEPENEJIKA

PexsiaMHBINH JUCKYPC

CaliT npousBoAUTENEH NEPENETUHBIX SHII.

«Omom caiim, nocesujer 0OHOU U3 CAMbIX 3AMEYAMENbHBIX OOMAUHUX
nmuy — nepeneny. Ilouemy 3ameuamenvnvix? /la nomomy, ymo o noiv3e
IMUX NMUY CAOHCEHbL e2eHObl. A npasumenscmeo AnoHuu, ycmauosus
NONOACUMENbHOE GIUAHUE NEePEeneNunblx AUY HA YMCMBEHHOEe pAa3gumue
Oemell, 6036e110 edceOHesHOe ynompeOieHue WKOIbHUKAMU HA 3a6Mpax
2-X nepenenuHvix Auy 8 paHe 00HO20 U3 3aKOHO8 cmpaHvl. BozmoowcHo 6
9mom 00Ha u3 npudun ‘‘anonckoco uyoa’? Kpome moeo, IIEPEIIEJIKA —
MO euje U KOCMUYecKas NMuYKd, maxk Kak OHA 0OHA U3 8ce20 ompsod Ky-
PUHDBIX YOOCHOULACH YeCU HeCKOIbKO pa3 Oblmb 8bl8e0eHHOU 8 KOCMOCE,
Ha opbume 3emau. Ilep8oim 3eMHBIM HCUBLIM CYUECMBOM, DOOUBUIUMCS 8
Kocmoce, Obll nepeneieHoK, NpobusWUll CKOPIyny NeCmpeHbKOo20 cepo-
KopuuHegozo suuxa 22 mapma 1990 2o00a 6 cneyuanvHom KOCMU4ecKOM
unKybamope na cogemckou opoumanvrou cmanyuu “Camom-6"».

IIpodeccnoHanbHbIN AUCKYPC

CaliT 0XOTHUKOB: «Oxoma no nepenenam umeem 3HayeHue moabKo Ha
102e, m. e. Ha Ykpaune u 6 uepnosemnou nonoce PCOCP, a 6o epems npo-
nema — @ Kpvimy u na Kaexase, 20e ux bviom moicauamu. B Mockosckom u
bonee cesepnvix pationax [IEPEIIEJIOK nemHoz0».

Kynunapusiil caiit: «Cmasum 6 0yxoexy na 2 mumymol. B nomuoop
MOJICHO NONOACUMb OOHO (huile nepenenKu U YepHoCIus».

«Kynunapnsiit Texkct» nucarenst C. Akcakosa: «/IEPEITEJIKA nemmuo-
20 Oonblle CK8OpYA, HO MACUCTee €20, 6RPOYeM, KO Jice ee He 8UObIBAL
no kpatineti mepe Ha cmone? Kmo e edan ee COUH020, MACKO20, 8KYCHOZO,
UHO20a 00 NPUMOPHOCMU HCUPHO20 Msca? Ycempoiicmeom ecex uacmei
ceoezo mena IIEPEIIEJIKA ecmb He ymo uHoe, Kak Kypuya uiu Kyponam-
Ka 8 YMEHbUEeHHOM BUle, MOIbKO OHA Kadicemcsl euje CKlaoHee U MUo-
8UOHee Oadice KYypOnamku: GeposimHO, OMMO20, YMO HECPAGHEHHO ee
MeHbue.

XynoxecTBEeHHbI TUCKYPC

DONBKIOPHBIE TEKCTHI:

«llo30no nu, pano 1u Omvickams mponuHky opyzyro, Ymob uz uyoicoul
semnu Bozepamumucs 6 3emnio poonyio... 3abepu mens ¢ coboro mol, I1E-
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PEIIEJIKA, Veeou 6 uawy enyxyro. Cmany cepoti nmu4kou He3amMemHou —
da u moavko, Pacmonnio mocky neosmyio.

[ToaTnueckne TEKCTHI:

«Bsepx psanymocs wanvnoti TIEPEIIEJIKOM — makoe nanuwem
MONLKO NO3M, OeliCMBUMENIbHO 8UOeGUIUl, KaK OoHU @3iemarom... Umenno
KaK WanbHble...»

[Ipozanyeckue TEKCTHI:

«V nac 6 xnemke xcuna pyunas IEPEIEJIKA. Taxas manenvkas ou-
Kas Kypouka. Bcsa xopuuneeas, 6 ceemavix nonockax. M na zopre y Heé
HazpyOHuyex uz népviuiex, 6yomo pebsuuii cuionssnux. ITEPEITEJIOYKA
X00um no Kiemke u MmuxoHbKo Haceucmviéaem — éom mak: —Topp-mwopp!
miopp-miopp!» (E. Yapymun).

Taxum 00pa3oM, MPeACTaBICHHBIN MOIXO0 TAeT BO3MOKHOCTh HCCIIEI0-
BaTh JIFOOYIO CHEIUATN3UPOBAHHYIO (OTPaHUYCHHYIO B YIIOTPEOICHIN) JIEK-
CHKY C TOYKH 3PCHUS €€ PeabHOro (hYyHKIMOHHUPOBAHUS B OOIICHAPOIHOM
si3pIke. [Ipr HEOOXOIMMOCTH TAKOMY HCCIICIOBAHUIO M JIEKCHKOTpadmde-
CKOMY ONFCAHHWIO MOXKET OBITh MOJBEPrHYyTa Ifo0as Ipyras, HE TONBKO
orpaHUuEHHas, JieKcuKa. Takash BO3MOXHOCTh MPOMLUTIOCTPUPOBAHA BbIIIE
Ha MpHUMepe TUIIOTETUYECKON clioBapHOM cTaThi «llepenenka». Brickaxkem
UL OOCYKACHWS HUICI0 PACIIMPEHHOTO MPEICTaBICHUS JAUCKYPCOB U KOH-
TEKCTOB B CIIOBAPHOH CTaThe CIIOBaps mpeiyiaraeMoro tuma. Ero o0bekTom
MOXET CTaTh W OOIIeHapomHasl IEKCHKa. [IpuHINIHaIEHO BaXKHO, YTO OITH-
CaHWe JHCKYPCOB BBIBOJUT JIEKCHKOrpada W3 IUTOCKOCTH HH(pOPMATHBHO-
MOHATUIHONW CEMAaHTUKU U BBOJUT B IJIOCKOCTh CEMaHTHKH KOHILIEITHOM.
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The article introduces a new type of dialect dictionary. The project includes two
innovative points: (1) in terms of content (in terms of reflected content), the dictionary
is discursive, (2) in terms of techniques and organization, it is a dictionary based on the
data of the Russian-language Internet (Runet) search systems. On the one hand,
discursiveness is understood as the discursive manifestation of a word’s semantics, and,
on the other hand, it is understood as its potential development, carried out in the line of
meaning distribution by implications that determine discourse. The article begins with
the analysis of the theoretical linguistic context, which includes the project of discourse
dictionary. This project is formed in the discussion of the problem of the cause-and-
effect relations of the word and context semantics. The author defends the thesis about
the primacy of discourse in such relations. The peculiarities of the Internet search
systems as the source of linguistic material are characterized separately. The main part
of the article offers the scheme of a lexicographic description of the discursive-semantic
space formed by the word functioning in Runet. The scheme consists of the following
headings: lexicographic discourse, scientific discourse; linguistic, non-linguistic
(ethnographic, folkloristic, phenological, etc.); educational discourse; professional
discourse with possible specification, for example: terminological (agricultural,
culinary, craft, medical); informal discourse: professional argo with thematic units;
ordinary (everyday, household) discourse; publicist discourse; art discourse with
possible concretization, for example, folklore, poetic discourses; advertising discourse;
nominative discourse — the use of lexemes for naming various objects. The article gives
the examples of implementation of the presented scheme in the format of a
lexicographic entry (BALANTRYAS, BESIVO / BESEVO, BOGOSLOVIT /
BOGOSLOVLYAT’). The semasiological results of each of these articles are analyzed
(linguistic commentary). The prospects of applying the principles of the discourse
dictionary to other vocabulary groups that have both limited and widespread use are
considered.
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KOHIENIHASA «CTOBAPSI CHEHI/IAJI]3H0171 JEKCUKHN
PYCCKOU I'NAPOSHEPI'ETUYECKOHU OTPACJIN»

Cmamows noceawena onucanuio konyenyuu «Crogapsa cneyuanbhoul 1eKCuku pyc-
cKoll euoposHepeemuyeckou ompaciuy. Llenvio cnosaps saeniemcs moakosanue
cneyuanvHoll 1ekcuku auopodnepeemudeckoi ompacau. Cloeape asiaemecs uHgeH-
MAPU3AYUOHHBIM, HEHOPMAMUBHBIM, TMAK KAK BKI0UAEN He MOLbKO KOOUupuyupo-
BAHHYIO MEPMUHONO2UIO NOOBAZBIKA 2UOPOIHEPLEMUUECKOll Ompaciu, HO U Npo-
Geccuonanuzml, npogheccuonanvhvie dcapeonusmvl. IIpoexkm Cnosaps paspabo-
Man Ha npumepe mpex mepmuHonro2uieckux muxpononeii: «Buovt I'OCy, «IInomu-
nax» u «l uopoazpezamy.

KiroueBsie crnoBa: mepmunozpagpus, konyenyus cnoeaps, Clo8apb CNeyuanrbHou
JIEKCUKU, CReYUATbHAA IeKCUKA, NPOPECCUOHATIbHBLL NOObA3BIK.

Jlexcukorpadudeckoe OMMCaHUE CICIHATGHON JIGKCHKH — 3a/1a4a Tep-
MUHOJIOTHYECKOH JIeKCHKOTrpaduu, WM TepMUHOTpa(Uu, OTPaciH, 3aHU-
MaroIlelcs TEOpHEH M TIPAKTUKOM COCTAaBJICHHUS CIOBAPEN, B KOTOPBIX
(UKCHPYIOTCS CIOBAPHBIA COCTAB W TEPMUHOAIIEMEHTHI Pa3IHMYHBIX IIPO-
(heccnoHANBHBIX MTOMBS3BIKOB. [IpeaMeToM TepMuHOTpadH SBISETCS pas-
paboTKa METOIONOTHU M KOHKPETHBIX IPHEMOB COCTABIICHHS CHCIHAIb-
HBIX, TepmuHomormdeckux ciosapeit [1. C. 5]. OOBEKTOM BBICTYIAIOT
TEPMUHBI, TEPMUHOHUIBI, TEPMHUHOIIEMEHTHI, HOMEHEI, MPodecCHoHaIn3-
MBI ¥ OTYaCTH PO ECCHOHATBHEIEC dKAPTOHU3MBI.

Uzyuenmem tepmuHorpadrm 3ammMamucs O.B.  BopxBampar 2],
N.C. Kynames [3], FO.H. Mapuyk [4], B./I. Tabanakosa [5], S. Nielsen [6, 7].
[paxTrdeckass TepMUHOrpad¥s BOHHUKIA pAaHBIIE, YeM €€ TCOPETHIECKOe
Hanpasienue. [To nanasiM O.B. @enbie, nepBblil pOCCHIICKUI TEPMUHOIOIH-
geckuil cnoBapp mosBrIics B koHne XVII — mavane XVIII B. Oto 6611 «Pyc-
CKO-TOJUTAHACKHAHN TIIoccapuii KOpaOEeNmbHBIX YacTei», COCTaBICHHBIN JIITIHO
[erpom I [8]. Haunnas ¢ XVIII B. NOSIBISIOTCS] TEPMUHOIOTMYECKUE CIIOBAPU
Pa3IMYHBIX THIIOB U KaHPOB. B COBpEeMEHHOM MHpE OYEBHIHO, UTO Oe3 CIie-
LUAJIbHBIX CIIOBapeil HEBO3MOXKHO HU PAa3BUTHE PA3IUYHBIX OTpaciield 3HaHus,
HHU ME&XIyHApOIHOE OOIIEHNE B CAMBIX Pa3HBIX 00IACTsIX.

TepMuHOIOrMYECKUE CIOBAPH, CIIEHUAIbHbIE SHIMKIONEIUN U CIIpa-
BOYHHUKH MMEIOT Ba)KHOE 3HAUYEHHUE IJIs CHEIHaIMCTOB, MOCKOJIBbKY OHHU
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MO3BOJISIIOT OPUEHTUPOBATHCS B IOHATUHHOM MPOCTPAHCTBE OTPACiu, CIO-
COOCTBYIOT HAKOIUICHHIO M PACIPOCTPaHEHHIO MPOPECCHOHATBHBIX 3Ha-
HUH, UCTIONB3YIOTCS B Y4eOHOM IMPOIIECCE MPH IMOATOTOBKE CIECIHAINCTOB,
CONCUCTBYIOT AP (HEKTHBHOM MEPEBOTICCKON NEATEIEHOCTH.

B oreuectBeHHO# NekcuKkorpadun B HACTOSIIEE BPEMS OTCYTCTBYIOT
TOJIKOBBIE CJIOBAPH MOJbBSI3bIKA THAPOIHEPreTHUECKONW oTpaciu. TepMuHo-
JIOTHSI TUAPOIHEPTeTHKH JIUILb YACTUYHO OTpakeHa B MepeBOIHBIX [9, 10]
U TOJUTEXHUYECKUX cioBapsax [11], a Takke B BUIE BKpaIUIEHUH Npen-
CTaBJIEHA B CIIOBapsAX CMEXHBIX oTpaciel — sHepretuku [12, 13] u ruapo-
noruu [14]. OcoOyo poib B YHOPSJOUCHUW TEPMHHOJOTUH TOABSI3BIKA
COTPYAHHUKOB THJIPO3HEPIreTUUECKON OTpaciii UrparoT TEPMHHOJIOTHYE-
ckue ['OCTer, koTopeie ObuH TpHHSTH B 2013-2014 rT. OMHAKO B HMETO-
mmxces [OCTax [15-23] orpaxkeH JULIb Majblid MPOLUEHT TEPMHUHOIOTUU
runposHepreTuku (331 tepmuH). BonmbmUHCTBO KOAUDUIIMPOBAHHEIX, pe-
komenryeMbix [OCTaMu TEpMHUHOB OTHOCHTCSI K TMIIPOTEXHUYECKOH ya-
ctu I'OC.

Lenb cTatbu — npeacTaBUTh KOHLENIUIO «CroBaps crienuagbHOM JeK-
CHUKHU PYCCKOM THPOIHEPreTHUECKONW OTPacIny.

[MockonpKy Bes mpenMeTHas o0macTb «[ HaposHepreTrkay J0CTaTOIHO
IIMPOKA JJIS €€ IMOIHOTO JEKCUKOrpahyUIecKoro OMUCaHus, TIPOSKT CIIOBa-
ps co3maH Ha ImpUMepe TpexX TePMHUHOIIOTHYecKux mnomnei: «Buasl I'DOC»,
«[Inotunay, «'mapoarperat». Bribop mornelr oOycioBieH mpodeccro-
HAJBHON 3HAYMMOCTBIO JaHHBIX OOBEKTOB: IUIOTHHA W THUIpPOATperat sB-
JSIOTCSL TTIABHBIME 00BbeKTaMH, 0€3 KOTOPBIX (DYHKIIMOHUPOBAaHUE THUAPO-
3NEKTPOCTaHIIMU HEBO3MOXKHO.

daxrorpadpudeckoil 6a3oif HaHHBIX IS pa3padaTHIBAEMOTO CIIOBApSI
TTOCITY XKHJIN:

1) SHIMKIONETMYECKHE, TEPMUHONIOTHICCKUE, YYeOHBIE CIOBapd U
CHpaBOYHUKH (0OIIHE U OTpaCIIeBBIC) — BCero 15 HamMeHOBaHUIA,

2) repmunonornueckue 'OCTsl 1 HOPMATHBHBIE JOKYMEHTBHI — BCETO
17 HanMeHOBaHMIA;

3) HayuHas, ydeOHas IUTepaTypa IO THAPOIHEPTETHKE — BCETO
9 HanMeHOBaHUI 00IUM 00beMoM 337 meu. I1.;

4) craThy U3 CHeUUANbHBIX IEPUOJUUECKUX U3AaHUM: ra3eTa «BecTHUK
Pycl'mapo» (2012-2017 r1r.); rasera «Cubupckuii sHepretux» (2010-
2017 rr.); xypHan «'maporexauka» (2012-2017 rr.) u 1p.;

5) nanHBIe TpoecCHOHANBHBIX OJIOTOB M OQHUIHANBHBIX CAHTOB KPYII-
HBIX THApO’HepreThdyeckux kKommanmid, [DC: Omor Pycl'mapo
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(http://blog.rushydro.rv/), caiitr Pycl'unpo (http://www.rushydro.ru/), caiir
Caso-1llymenckoit I'DC (http://www.sshges.rushydro.ru/), caiit HoBocu-
oupckoit I'DC (http://www.nges.rushydro.ru/), caéit Uebokcapckoir I'DC
(http://www.cheges.rushydro.ru/) u np.;

6) S3BIKOBBIC JTAHHEBIC, TONYYCHHBIE B pPE3yIbTaTe AHKETHPOBAHHUA U
HHTEPBBIOMPOBAHMSI COTPYIHUKOB TYPOUHHBIX, HIEKTPOMAIINHHBIX U THII-
POTEXHHUYECKUX IIEXOB, a TAKXKE IPOU3BOICTBCHHO-TEXHIIECKUX OTJIENIOB,
aJIMUHHCTpaTHBHOIO M jaexypHoro mepcoHama [TAO «KpacHospckas
I'2C» (r. AuBnoropck), I[TAO «boryuanckas I'9C» (r. Konunck), [TAO
«Bomxckag ['9C» (r. Bomkckuit), — Bcero 150 anker, 179 onpomeHHbIX;

LeqbI0 MPOSKTUPYEMOTO CIIOBApSI SIBISETCS 00ECIIEUeHUE TT0Ib30BaTe-
JISIM CIIOBapsl BOSMOXKHOCTH OBICTPO U 3(PPEKTUBHO MOIYIUTH HEOOXO M-
MY HH()OPMALINIO OTHOCHTEIBEHO CHEIHATbHON JICKCUKH THAPOIHEPT €TH-
YEeCKOW OTpaciyl. BaskHO HE TONBKO HaTh TONKOBAHHME KITFOYEBBIX MOHSTHI
U TIPENCTAaBICHUI W3ydaeMOW OTPaciii, HO ¥ MHOT'OACIIEKTHO M CHCTEMHO
OIKCATh CHENHANbHBIC HaNMEHOBaHUA. J[aHHAS IeNb TOCTHTACTCS IMyTeM
peIIeHus CIeAYIOMUX 3a4a4:

— TPEICTaBICHNE B CIOBApPE ONMTHMAIBHOTO KOJTHYECTBA JIGKCHUECKUX
SIUHMII, aICKBATHO OTPAXKAIOMIHNX chepy THAPOIHEPTETHKH;

— BBIPa0OTKAa METOIWKH PEIPE3CHTAIlMH CAWHUIl PAa3IHIHBIX TPYIII
CHENHAIBEHON JIEKCUKH (TEPMUHOB, IPEATEPMUHOB, IPOPECCHOHAIN3MOB);
— COCTaBJICHHE AITOPUTMAa TIOIaYH MaTepralia B CIIOBAPHBIX CTATHIX;

— 0TOOp MUHIMYMa TPAMMATHICCKUX TIOMET;

— BBISIBIICHHE JIGKCHUECKOT O 3HAYCHUS MPECTaBICHHBIX SIUHHII;

— YCTaHOBJICHUE OTHOIICHUH MOJIMCEMHN, CHHOHIMUH, AaHTOHUMHUH;

— oTOOp W Oompene’IcHue COCO00B MOaYl HIUTFOCTPATUBHOTO Mate-
puaa.

Co3nmaBaemebnii Hamu ClIOBaph CIEUATBHOMN JIGKCHKH PYCCKOW THAPO-
SHEPreTUIECKON OTPACIH MOXKET OBITh OMUCAH MPH MOMOIIU THIIOIOTHYE-
CKUX ¥ KOMITO3UIIHOHHBIX XapaKTePHUCTHK.

Tun ciaoBaps. «CroBaps CIEMUANBHON JEKCUKHA PYyCCKOW THIPOIHEP-
TETUYECKON OTpPacii» IO TEMATHUECKOH OPUEHTAIIUH SBISIETCS Ompacie-
6bIM, TIOCKOJIBKY OOBEKT OMUCAHUS OTPAaHHYCH cepoil KOHKPETHOU IMpo-
(eccnoHaBEHON NESITENFHOCTH 4enoBeka. [1o S3BIKOBOI OpHEHTAIMU CO-
3[IABACMBII CIIOBAPh OOHOA3bIYHbI, TIO BPEMEHHON OpPUEHTAIIUH — C108APb
COBPEeMEHHOU JeKCUKU.

B cootBerctBuu ¢ Ha3HaueHUEeM «CIOBaph CHENHAIbHON JIGKCHKH PyC-
CKOU THIPOIHEPTETUICCKON OTPACIIID SBISCTCS MOIKOBHIM.
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AnpecHass OpUEHTalUsl CO3/1aBa€MOro CJIOBaps: CIELUUANUCTHL, B TOM
9HCIe U CTYACHTHI, 00yJaroluecs 1mo mporpamme «l uaposHepreTHKa.

CrnoBapb SIBIISIETCSL  UHBEHMAPUIAYUOHHBIM, HEHOPMAMUBHbIM, TaK Kak
BKJIFOYAET HE TONBKO KOAM(PHUINPOBAHHYIO TEPMIHOIOIHIO MONBS3BIKA THII-
POSHEPreTHIECKO OTpaCIH, HO M TMPO(ECCHOHATI3MBI, TTPO(ECCHOHATBHBIE
XKaproHmMsl. Jlekcukorpadudeckas penpe3eHTaIrs HEHOPMUPOBAHHBIX CITe-
[UATBHBIX HAMMEHOBAHWUH OCIOKHSIETCS TEM, YTO 00BbEM UX JIEKCHIECKOTO
3HAYECHMSI 329acTyI0 ONPEICIUTh TPYAHO, IMOCKONBKY OHH 0003HAYalOT He
CTpOTMe HayYHO-TEXHUUYECKUE TMOHSTHS, a MPEACTABICHUS; HEKOTOpbIE MPo-
(eccnoHaNBHEIC KaprOHU3MBI IMEIOT JIOKAIbHOE (PYHKIIMOHUPOBAHHE.

Benymeln (pyHKumMen ca0Bapsi CUMTAEM CUCMEMAMU3UpYIowyio, To-
CKOJNIBKY JaHHBIH CIOBaph MPEICTABISIET COOOH MEpBYIO IMOMBITKY IMpea-
CTaBHUTh TEPMUH KaK (pparMeHT MOABSI3BIKA COTPYAHUKOB THAPOIHEPT €TH-
geckoil oTpaciu. Cucrematusupyromas (YHKIUS pealn3yercs Hph Io-
MOILIM CIEAYIOIIMX CpPEACTB: BKIIOYEHHE B CJIOBapb IMOHITUHHO-
r'0 / TeMaTHYECKOT0 yKa3aTesls; NCIIONb30BaHNE ITOMET W CCHUIOK, OTpa-
JKAIOLIMX POJIOBUIOBBIE, CHHOHUMHYECKUE U APYTHe MapaJiurMaTHyecKue
OTHOLLIEHUS MEXIy TEpMUHAMH; TAKCOHOMHYECKOE ONUCAaHNE TEPMUHOB B
paMKax CJIOBapHOW CTaTbM; OTPaKEHHE TEPMUHOJOIMYECKOW COUYETaeMo-
CTH KaK CHCTEMHBIX OTHOIIEHWH Ha CMHTarMaTuyeckoM yposHe. [lomumo
CHUCTEMAaTU3UPYIOIIEH MPOEKTUPYEMBIH CIOBapb OCYIIECTBISET CHPABOUY-
HY10 QYHKITHIO.

[To 00beMy npOEKTUPYEMBIN CIIOBAph SIBIISIETCS MAIbIM, TTOCKOIBKY €T0
BOKaOYIISIp TpeX pacCMOTPEHHBIX MHKPOIIONEH BKIIFOUaeT okomo 90 crenu-
IPHBIX HalMEHOBaHW. Bcero kxaprorexka sMIMpUUYECKOro MaTepuana co-
cTaBmsieT Oonee THICSYM TEKCTOB pAa3HBIX JKAaHPOB W 2 417 crHeruaibHBIX
HauMEHOBAHUM.

IapameTpsbl onucanus cjaoBapHbIx equnul. B «CrnoBape crnennanb-
HOW JIEKCMKH PYCCKOM TMIIPOIHEPreTHUYECKOW OTpaciny COIEPIKUTCS ce-
MAHMUYecKas, epammamuyeckas, cmuaucmuyeckas wHPopMarms (Imo-
nIpobHEee 00 ATOM CM. HIKE).

[o obmenpu3HaHHOMY MHEHHIO, CTPYKTYPY CIIOBapsl COCTaBIISIET COBO-
KYIHOCTb MaKpo- 1 MUKPOCTPYKTYD.

MaxpocTpyKTypa CcIoBapsi — 3TO €r0 CTPOSHHE B IENIOM, 00YCIOBIIEH-
HOE BBIOOPOM TIPHHIIMIIOB IIPEICTABICHUS W PACIOIOKCHHS JICKCHKH,
OIpeIeeHre TIaBHBIX YacTel CloBaps.

Uneorpadmiecknii MPUHONI PEHOPE3CHTANH CIICIHATBHON JIEKCHKA
PYCCKOM THAPOIHEPreTUYECKOM OTpaciy MpearnonaraeT paseieHue Maccu-
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Ba CIEIIAJbHBIX HANMEHOBAHUI M3y4aeMOro MOIbI3bIKA Ha TEPMHIHOIOTH-
YEeCKHEe MHUKPOIIOINS, TEPMHHOJIOTUYECKAE TPYIIBI M TEPMUHOIOTHICCKIE
MOATPYIIIEL, COBOKYITHOCTh KOTOPBIX 00pa3zyeT TePMHHOJOTHYECKOE ITOJIe
BCEX HAaMMEHOBAaHUI oTpacid. TepMHHONOIMYECKOe IOJie, BCIEed 3a
O.B. BopxBanpar (denpae), moHUMaETCS KaK «yYHADHUINPOBAHHAS, CHCTEM-
HO OpraHM30BaHHAs COBOKYITHOCTh TEPMHUHOB IPO(ECCHOHAIBHOH chepsl
<...> OTJINYUTENBHON 4epTOl KOTOPBIX SIBJISETCS HAIMYKE MapagurMaTHye-
CKUX, CHHTaTMATUYECKUX, NCPUBAIIMOHHBIX W PYTHX CHCTEMHBIX CBSI3CH»
[24. C. 76]. OTMeuaroTCsl TakMe XapaKTepHble MPHU3HAKA TEPMUHOIOTHYe-
CKOTr'0 TMOJIsl, KaK KOHLENTYaJbHOCTh, LIEJIOCTHOCTh, TMHAMUYHOCTD, BOJIO-
LMOHHOCTb, YIOPAA04EHHOCTh, YCTOMYUBOCTh, HEMTPEPHIBHOCTD, CMBICIIOBAs
aTTpaKUus, NOJIHOTA U pa3MbITOCcTh rpanull [25. C. 50].

Hwxe mpeacrasineH ¢pparMeHT cXeMBbI TEPMUHOIOTHIECKOT0 MUKPOIIO-
ns «[lmotuHa», KOTOpoe (OPMUPYIOT TPU TEPMHUHOJIOTHUYECKUE TPYIIIEL:
«PonoBrie HanMeHOBaHUS IUIOTUHBIY, «HanMeHOBaHUS pa3HOBUIHOCTEN
MI0TUH» U «OCHOBHBIE YacCTH IJIOTHUHBD. TepMUHOIOIMYECKYIO TPYIILY
«OCHOBHBIE YaCTH IUIOTHHBD) OOpa3yiOT TPU TEPMHHOIOTHYECKHE IOJI-
rpynmsl: «BepxHsas dactb», «lleHTpampHas wacTe», «HWKHIS dacTby.
Krnaccugpukanuss TioTMH JaHa MO IMIECTH KPUTEPHSIM, OMPEHEINSIONIAM
TEPMUHOJIOTHYECKUE Mmoarpynnsl «HauMeHOBaHUS TJIOTHH MO BETHYUHE
Hanopa», «HaumeHOBaHMS IJIOTMH IO Ha3HaueHUIo», «HanmeHoBaHus
IJIOTUH B 3aBUCHUMOCTH OT POJIH, BBIIOJHSAEMOH B COCTaBe THIpPOY3iay,
«HanMeHOBaHUS MJIOTHH 10 OCHOBHOMY MaTtepuaiy, U3 KOTOpPOro BO3BO-
ISIT TUTOTHHBD, « HanMeHOBaHUS TIOTHH IO CIIOCO0Y BOCTIPHATHUS OCHOB-
HBIX Harpy30k», «HanMeHoBaHUs IJIOTHH 110 CIIOCO0Y BO3BEICHUSD.

TepmuHonornyeckoe MukponoJie «Ilioruna»

TepMHHOIOTHYECKUE TPYIIITBI

1.1. PogoBele HANMEHOBAHUS ITIOTHHBI

o [Inomuna

® Vmioz

1.2. HanmeHOBaHuUs pa3HOBUAHOCTEH MIIOTUH

1.2.1. HanMeHOBaHUS TUIOTHH 10 BETUYHHE HAITOpa

o [Inomuna 8vlcOKOHANOpHAs

o [Inomuna cpeonenanopras

o [Inomuna HU3KOHANOPHAsL

1.2.2. HanMeHOBaHUS TUIOTHH 10 HA3HAYEHUIO

o [Inomuna 8000XpanHunuyHas

o [Inomuna 6000n00vEMHAS
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1.2.3. HanmeHOBaHUS TUIOTHH B 3aBUCHUMOCTH OT POJIH, BEITIONHSIEMOHN B
COCTaBE TUPOY3IIa

o [Tnomuna 6000Cau6HaASA

o [Inomuna cmanyuorHHas

1.2.4. HaumeHoBaHUS TUIOTHH 10 OCHOBHOMY MaTepHaly, U3 KOTOPOTO
BO3BOJSAT IIOTHHEI

o [Inomuna epynmoeas

= [[nomuna 3emisnas

= [Inomuna xameuHas

= [Inomuna KameHHO-3e MJISIHAS

o [Tnomuna bemonnas

o [Tnomuna dcenezobemonnas

o [Inomuna depessannas

1.2.5. HawuMmeHOBaHHs IUIOTHH IO CIIOCOOY BOCHPHUATHS OCHOBHBIX
Harpy3oK

o [Inomuna spagumayuoHHas

o [Inomuna apounas

o [[nomuna apouno-epasumayuoHHas

o [Inomuna konmpgopcras

= [[nomuna MHO20ApOUHAS

= [Inomuna MaccuerHo-KoHmpgopcHast

= [Inomuna KOHmMpOpcHas ¢ NIOCKUMU NEPEKPLLMUIMU

1.2.6 HaMeHOBaHHMS TUIOTHH MO CIIOCO0Y BO3BEICHHUS

o [Inomuna HamvieHas

e [Inomuna nacvinuas

o [Inomuna 63pvbl60HAOPOCHAs

1.3 OcHOBHEBIE YaCTH IIOTHHEI

1.3.1 BepxHsist yacTh MJIOTHUHBL:

o [ pebenv niomurvl

1.3.2 LlenTpayibHas 4acTh MIIOTHHBIL:

o Teno niomurwl

1.3.3 HikHSA 9acTh IJIOTHHEL:

e Ocnosanue naomuHbl

e [Tooowea niomutmbl

o 3y0 nromunvl

Ilama apru

Makpoctpykrypa «CroBapsi CIIeHAIEHON JEKCUKH PYCCKOM THIPO-
SHEPTreTUIECKON OTPACITH:
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1) mpenucnoBue (MPUBOIATCS OOMINE MPUHIIUITEI TOCTPOCHHSI CIIOBAPSI
1 KOHKpPETHBIE YKa3aHHUsI IO €r0 UCIIOIb30BaHUIO);

2) CUCOK UCIONb3YEMBIX COKpaIllEHUH;

3) xopnyc;

4) angaBUTHBIN CIOBHUK;

5) CIMCOK UCTOYHUKOB.

MuKpoCTpyKTYpa cjoBapsi — 3TO CTPYKTypa CIOBapHOU CTaThbH, KOTO-
past BKIIFOYAeT B ce0s 30HBI, OMHH M3 KOTOPHIX SBIIIOTCS 00S3aTENLHBIMH,
npyrue (akympTaTUBHBIMH. [IpuHEMas BO BHUMaHHE TOT (PaKT, YTO TEH-
JCHITUECH COBPEMEHHON TEPMUHOTpPA(HU SBISIETCS TONUACIIEKTHOCTh KaK
CJIEICTBHE KOTHUTUBHOI'O MOJIX0a K ONUCAHUIO CIOBAaPHBIX €IUHMUII, CIIO-
BapHasl CTaThsl HOCUT KOMILUICKCHEIH XapakTep. OO0Imas cTpykTypa cioBap-
HBIX CTaTeil BceX JIEKCMUECKUX EAMHMII IMPOESKTUPYEMOIO CIoBaps MOIb-
SI3BIKA TUAPOIHEPT €THIECKON OTPACIH BEITILIIUT CIICAYIONIIM 00pa3oM:

1) BokaOyuna;

2) 30Ha (pOopMaANBEHON XapaKTePUCTHKH,

3) 30Ha cTpaTH(PUKAIIMOHHON XapaKTEePUCTUKH;

4) 30Ha CTUJIMCTUYECKON XapaKTepUCTHKH;

5) 30Ha CIOBapHOH NePUHUIININ;

6) WUIIOCTpaTUBHAS 30HA.

PaccmotrpuM conmepxanne U popMy MPE3CHTAIINN KaXKIOH M3 BEIIIEIIe-
PEUYHUCIIEHHBIX 30H.

Bokadyna. 3aronoBodHasi eIUMHHIIA MOXKET OBITH MPEACTaBICHA CIIO-
BOM HJIH clioBocodeTaHneM. CIIOBO IMOAeTCsl B HAYaIbHOU QopMe, CIIOBO-
COYETaHMsI BKIIIOYAIOTCA KaK CaMOCTOATENbHbBIE JIEKCUYECKUE €IWHULBI B
WHBEPCUBHOU (opMme. 3aroloBoYHas €IUHHIA BBIACISCTCS MONTYKUPHBIM
mprdTOM, CHaOKEHA yIapCHUEM.

3ona ¢opMaibHOli xapakTepucTHKHU. J[aHHAs 30Ha BKIIIOYAEeT HMH-
(bopMaIuio TpaMMaTHIECKOT0 XapaKkTepa: YKa3aHue Ha YacTepeuHyro MpH-
HAJJISKHOCTh; YKa3aHHE Ha O0COOBIe ()OPMBI CIIOBOM3MEHEHHS (HECKI.,
TOJIBKO €1., TOJIbKO MH.).

3ona cTpartu¢uUKALUOHHON XapakTepucTHMKU. B Ha3zBaHHOW 30HE
CONIEPKUTCA yKa3aHHe Ha OTHECEHHOCTh €IMHUIIBI K OJHOW U3 TPYII CIie-
OUABHOA JIGKCHKH: TepMUHAM, IMpodeccHoHamu3MaM, MpodeccroHah-
HBIM KaproHU3MaM.

OCHOBHBIMH €MHUIIAMH BEPXHEr0 PErucTpa s3bIKa AJS CleLHaIbHbBIX
Hernei sBIoTCes TepMUHBL. C UX TOMOIIBI0 (PUKCHPYIOTCST HAYYHBIC TIOHS-
THs (OCHOBHASI CMBICIIOBasi HH(OpPMAIs) U repenaercs napopmarms. Ot-
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JUYUTENBHON 4epPTOil TEPMUHOIOTMHM THAPOIHEPreTHUECKOM OTpaciu sB-
JI€TCA TO, YTO OJHOCIIOBHBIE TEPMHUHBI IPEUMYLIECTBEHHO MHOS3BIYHOIO
MIPOUCXOXKACHUS (Operadc, Kanmanic, KOHMmakmop), a Cpeiu IBYCIOBHBIX
TEPMIHOB BBIACISIOTCS TEPMUHBI-THOPUABI (HOBOPOMHO-TONACMHAS MYD-
OuHa, cmamop NOONsIMHUKA, 30HMUYHbBIL 2UOpO2eHepamop) U COOCTBEHHO
PYCCKHE TEPMUHBI (2IYOUHHDLIL 3AMBOD, HCUBYHECHIb IHEPLOCUCTIEeMbL, 3V0
NAOMUHbL).

JIOTuHA 3EMJISIHa$l, tepMm. ['pyHTOBas MIIOTHHA, IPH COOPYXKE-
HUU KOTOPOW MCIIONB3YyETCA 3eMIIIHOW TPpYHT. — Ilepsas 3emusnas (epyH-
mosas) niomuna oviia nocmpoena 6 1191 2. 60 Opanyuu, ona pazpyuiu-
aace auws yepes 100 nem [3atees, 2007, c. 49]. 3emnanan nromuna om-
cvinaua nacyxo u3 necuanvix epynmos [Kpaces, Crenanenko, 2003, c. 82].

CTaTOP, cym., M., TepMm. HenoasmkHas yactb reHeparopa, BKIOUa-
fomast B ce0sl KOpIyC W CEepIeYHUK ¢ OOMOTKOH. — Mcnonv3ys memoowl
MEeNOBUUOHHO20 KOHMPOJA, MONMCHO NPOBOOUMb UCHBIMAHUA CMATU
cmamopa 2udpocenepamopa [I'epacekun, 2016, c. 360]. Cepoeunux cma-
mopa (axmuenoe dicesie30) umeem nazvl, 8 KOMopwle YI0HCeHd 00MOMKA
cmamopa (8UmMKU NPOBOOHUKOS8, COCOUHEHHble NO CHeYUuarbHOU cxeme)
[3atees, 2007, c. 84].

Pemaromum B pasrpaHUYEHUH «TEPMHHBI W Tpo(heCCHOHATH3MBD»
npeacTaBmsercs (hakTop «OQUIHANTEHOCTHY MEPBBIX U «HEO(MHUIIHATHHO-
cTH» BTOPBIX. TepMUHBI 1 TPO()ECCHOHATN3MEI, UMEsT OJTHM3KYIO FITH TOXK-
JIECTBEHHYIO CEMaHTHUYECKYIO XapaKTEPUCTHKY, PE3KO Pa3IMyaioTcs y3y-
coM, opueHTanuel Ha cepy ymorpebnenus. [Ipodeccnonanu3mer — coBa
U CJIOBOCOYETAHHUS, HE SBISIONIMECS B TAaHHBIH MOMEHT O()UIMAIBHO TIPH-
3HAaHHBIMA O0O3HAYEHUSIMH CICHUANBHBIX IOHITHH, OHH MOSBIISIOTCS,
KOTJIa BO3HHKAeT HEOOXOAMMOCTH OO0O3HAYHTH PA3HOBHIHOCTH KaKOTO-
00 MOHATHS, TIPEMETa U CYIIECTBYIOT B Ka4eCTBE TAKOBEIX JIO TEX O,
moka o(hUIATBEHO HE TPH3HAIOTCA.

YTwI, cym., M., mpod., myra. I[Inoruna Kpacrospckoit I'DC. —
Cmompuws na Hee (IPUM. Ha IUIOTUHY) U CPA3y NOHUMAeWb — Ymioe, no-
xoarca 6edw. U3 mATEPBBIO ¢ coTpynankamu KpacHospekoit I'IC.

IIalBA, cym., x., mpod., myr1. Porop rmaBHoro remepatopa Kpac-
Hosipckoit ['DC. — [lepenoc waiibvl, ee ycmanoska u YyeHmpoeKa — CAMbliL
CR02HCHBIU Iman MoHmadica. Y13 uuTepBbio ¢ corpyanukamu KpacHosipckoit
I'2C. Cm. POTOP.

[podeccronanu3msl u MpodhecCHOHATHHEIC YKaPTOHIN3MBI Pa3IAIaroTCs
CTEMEHbIO IKCIPECCHH, CTENEHBIO PACIIPOCTPAHEHHOCTH (KaprOHU3MBI 110
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CPaBHEHHIO C TPO(PECCHOHATU3MAMHA WMEIOT MEHBIIYIO paclpoCTpaHeH-
HOCTb, YaCTO OIPaHUYEHbl KOHKPETHBIM KOJJIEKTUBOM), CTEIIEHBIO YCTOM-
guBocTH (Ooee yCTONYMBHIMU SIUHHUIAME SIBIISTIOTCS Tpo(heCCHOHATH3-
MBI), chepoil GyHKIHOHUpOBaHUS (TTpodecCHOHaTBHEIE KAPTOHU3MBI YIT0-
TPeOIAIOTCS TONBKO B HEOPHUIHMATBHON yCcTHOU peun) [26. C. 99].

HNEPAyH, cym., M., xapr., Bynsr. Kianman copoca Bo3myxa Ha BBB-
500. — Knanan copoca 6030yxa na BB6-500 — «nepoyn» uz-3a xapaxmep-
Hoeo 38yka. V3 anketsl corpyanukoB Kpacnosipckoit I'DC.

KJIn3MA, cyul., k., xapr. [IpunyaurenbHas cMa3ka NOATMSTHUKA. —
s obnecuenus nycka y MOWHbIX 2UOpOAspe2amos uHo20d npeodycmampu-
8AlOM YEHMPATbHOE OMEEPCIue 8 Ce2Menme, U3 Komopoz2o noo 3epKajo 6
MOMeHm nycKka cuopoazpe2ama nooaemcs Macio noo GblCOKUM O0aAB8NIeHU-
em — oxono 29 Mlla (300 KZC/CMZ), M.H. «KIU3Ma» [DKCIuTyaTauus reuepa-
TOPOB, CUHXPOHHBIX KOMIIEHCATOpOB]. «[locmasums Kauzmy» — 3Hauum
npogecmu NPUHYOUMENbHYI0 CMA3KY HOONAMHUKA 2eHepamopd, «Kau3-
May —amo cmaska. VI3 uaTepBblo ¢ cotpyanukamu Kpacnospekoit ['2C.

30Ha CTWIIMCTHYECKOH XapaKTepuCcTUKM. /)11 MapKUpOBaHHBIX €1U-
HUII (TIpodecCHOHaTI3MBI M TIPO(ECCHOHANBHBIC KAPTOHU3MBI) IIPHBOJIAT-
Cs1 IOMETEHI, CBHJICTENBCTBYIOMKE 00 SMOIIMOHAIEHO-3KCITPECCHBHON TIPH-
HAJJISKHOCTH CJIOBA: Jjack. (ISl CIOB, MEpeNalomnX JIACKOBOE, T00poe
OTHOIIEHUE); wymia. (IS CIOB, COAEpKaIIuX 3a0aBHYIO, HECEpPbe3HYIO,
IIYTJIMBYIO OLEHKY). C 3KCIPecCUBHO-CTHJIMCTHUYECKOW TOUKH 3pEHUs
MapKHUpYIOLIas JEKCHUKa HUXKHETO PETUCTpa MOAbA3bIKA THIPO3HEPreTHYe-
CKOW OTpacid mompasfensercs Ha: 1) jackaTeTbHbIC HAUMEHOBAaHUS (6)-
eopox — ‘™muammmii Opuramup’, mpancux — ‘TpaHcpopMaTop’, pomapé-
HOK — ‘pOTOp TaxoreHeparopa’); 2) yBaKuTellbHble HAMMEHOBaHUS (Mapus
ueanogHa — ‘16-xkunorpamMmoBas KyBajija’'); 3) LIyTJIMBble HAMMEHOBaHUS
(kuc-xkuc-msy — ‘OTIEN KOMIUIEKCHBIX U WHPOPMAIIMOHHBIX cucteM, KUC’,
Hacoc — ‘HayanpHUK cMeHbl ctanimu, HCC’); 4) HacMenuuBble HAUMEHO-
BaHUS (Maciony3vl — ‘COTPYTHHUKH TypOMHHOTO I€Xa, HUCIONB3YIONINE B
paboTe Macio’; Hedooerannvie ceapuiuKku — ‘MOHTaXKEpHI’); 5) mpeHeOpe-
JKUTENbHBIE (pox/ia — ‘HU3Kas TelleXkKa KpaHa’); 6) ByJbrapHble HaUMEHO-
BaHUA (206HO — ‘TIPOBOJIAIIAS CMa3Ka’, eOyHey — ‘CIEIKITIOU, TIpeIHa3HAa-
YEHHBIN TS PACCOSTMHEHNUS HanOoJee IMPOYHBIX TaeK’).

3oHa ciaoBapHoii AepuHuuU. B 3TOl 30HE NMPUBOAWUTCS 3HAYEHUE
CHEIUATBbHOrO0 HAMMEHOBAHUSA MOABA3BIKA PYCCKOM TMAPOIHEPT€TUUECKOM
orpaciu. CriocoObI TONKOBAHHUS:

1) cemanTHYECKMi:



Konyenyusa « Crosaps cneyuanivHoll 1eKCUKU... » 147

PoTOP, cyu., M., Tepm. Bpamaromasicst yacte reHepaTopa, BKIOYaro-
mas B ce0sA OCTOB, CIUIIBI, 0001 U Todtoca. — Pabouee koneco mypouHvl
coeduneno ganom ¢ pomopom 2enepamopa [3atees, 2007, c. 32]. Ilomo-
Kocyenienue oOMOMKU Kaxicoou ¢hazvl seisiemcs Qynxyuel 6cex mMoKog
cmamopa u pomopa [KouetrkoB, Kypoukun, Ilepmuna, Bacenbkun, 2014,
c. 68]. Cm. IIIAMBA.

2) OTCBUIOYHBIH:

KOJIECo, cym., cp., mpod. To xe uto ruapoarperat. — Omo Koreco
pabomano doneo u ycnewno, Ho k 2000-m 200am ycmapeno u MopaivHo, u
Quzuyecku, 3amenunu euopoacpecam. V3 WHTEPBBIO C COTpYAHUKAMH
Bomxkckoit I'3C. Toorce cogopum unozda ne euopoazpezam, a npocmo Ko-
neco, mak 6vicmpee dce. VI3 uHTEpBBIO ¢ cOTpynHHKamu KpacHospckoit
I'9C. Cm. THPOATPET'AT, MAIIIMHA.

3) ceMaHTHYECKH ¢ IeMEeHTaMi SHLUMKIIONEANYECKOTO OMMCaHUS:

ANIMAPaT HANPABJaIOIIUM, tepm. [leTans, pacronoKeHHAs
mepen BXOAOM B KaMepy pabodero Koieca M IpencTaBisiomas codoi Bep-
THUKAJIBHO PACIIONIOKEHHBIE JIOMATKH, CIOCOOHBIE TIOBOPAYNBATHCS BOKPYT
BEPTUKAJIBHONW OCH BIUIOTH JO MOJHOIO 3aKPBITHSI MEXIIONATOYHOI'0 Mpo-
cTpaHcTBa. — [logopomuo-nonacmuas eudpomypbuna (umeem O080tHOe
pez2yauposanue  MOWHOCMU — OOHOBPEMEHHBIM — NOBOPOMOM  JIONAMOK
Hanpasniowe2o annapama u jonacmeil pabovezo xoneca) 6viia uzobpe-
mena ascmputickum uHxcenepom Kannamom ¢ 1920 e. [3ateeB, 2007,
¢. 10]. Booa noosooumcs k pabouemy xonecy 6 akmusHblx 2UOPOMypOUuHax
uepes conna, 8 peakmugHblx — yepe3 Hanpasiaowul annapam [Lannaxme-
TOB, 2011].

HNnnrocTpaTuBHast 30Ha. J{aHHas 30Ha COAEPKUT WILTFOCTPATUBHBIA Ma-
TepUal: UUTaThl U3 CHEUUAIBHOMN, CIPaBOYHON JINTEPAaTyphl, HEPUOJUKU HA
npodeccnoHaNbHYI0 TEMATUKY, YCTHON pedd crenuanuctoB. [Ipu mutupo-
BaHUM JIA€TCS CChUIKA HAa MCTOYHMK. VIITIOCTpaTUBHBIN MaTepua BbIIEIs-
€TCsl KYPCHBOM H TIPHBOIUTCS MTOCITE JIEKCHKOrPadHIecKoro THpe —.

Huxe mpuBeneHbsl mpUMeEpbl CIOBAapHBIX CTaTel, B KOTOPBIX MOMHUMO
CIIOBapHOH Je()UHUINK W WILUTIOCTPALUHU JAIOTCSI WX (POpMaNbHBEIE, CTpa-
TUQUKAIMOHHBIC U CTHIHCTHYCCKAC XapaKTEPUCTHKH.

BAJI, cym., M, TepM. [leTans, MpenHa3HaueHHAs! UIs ITepeladul KpyTsi-
IIero MOMEHTa OT pabodero Kojeca K poTopy reHepaTopa. — Ban dns myp-
ounvl Caano-Llywencxou I'DC uzeomogien c6apHvim U3 08yX NOJYYUTUH-
opoe ¢ momyunoui cmenku 300 mm [bpeisranos, 2002, c. 325]. Typbuna u
eenepamop Kpacnospcroui I'DC ceazanvt mesicdy coboli eOuHbiM 8aIOM.
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Ban acpecama npeonasnauen ons nepedauu Kpymsiueco Momenma om pa-
bouezo koneca k pomopy eenepamopa. Caiit Kpacnosipckoit I'OC.

KaMEPA CIIUPaJIbHAS, tepMm. YcTpolcTBO, oOecreunBaromiee
paBHOMEpPHOE MOCTYIUIEHHE BOJBI 10 IEPUMETPY HAIPaBIAIOIIEro anmnapa-
Ta. — ¥V 6xo0a 6 mypbunhblii 6000800, 20e HauboabLULLE PACXO0bL 800bI,
nI0Wadb ceveHusi CNUpanbholl Kamepsl Hauborvuas [3atees, 2007, c. 61].
Ilpu npunyoumenvroii nodaue 8030yxa uepes mpyovl CHUPAIbHOU Kamepbl
Ha pedicume XO0L0CmOo20 X00d CO CEEPHYMbIMU JTONACMAMU YPO8eHb OUHA-
Mudeckux npoyeccos chudcaemcsi 8 cpednem Ha 40% [Llenmn, 2014,
c. 172]. Cm. YJIUTKA.

TYPBuHA AKTuBHASI, tepm. TypOuna, MConp3yromas HCKITIOH-
TENIbHO KHHETHYCCKYI0 DHEPrHI0 MOTOKA. — B Kiacce akmusHblx mypouH
Haubonee pacnpoCmpaHeHHOU CUCIeMOll ABIIOMCsL KOGUiogble (mypouHbl
Illenemona <...>) [3artees, 2007, c. 63]. B axmugnou I'udpomypbune 6oda
nepeo pabouum Koiecom u 3a HUM umeem OdeleHue, pagnoe ammocgep-
nomy [T'armmaxmeros, 2011].

CrnoBapp, TOATOTOBJIEHHBIH C y4eTOM pa3paboTaHHOH KOHIIENIINH,
HalIeT MpHMEHEHHWE HE TONBKO CPem CIECIHANNCTOB, pabOTAOMMX Ha
I'SC, HO 1 MOXeT OBITH MOJE3EH TEPMUHOIOTaM, TIEPEBOTINKAM, a TAaKKe
B yueOHOIT mpakTrke. Ha maHHBI MOMEHT 3aBepiieH cOop pabouei kapTo-
Teku «CroBapsl CHeUHaJbHOM JIEKCHMKH PYCCKOW THAPOIHEPreTHYECKON
oTpacimy», B MEPCIEKTUBE MPEIIIONaraeTcs TalbHeHas pa3paboTka cio-
Bapsi, paclldpeHHe CJIOBHMKA 3a CYET BKJIIOYEHHS HOBBIX TEPMHHOIOTHYE-
CKHX TPYI, a TAKKE JIEKCUKOrpauIecKoe OMMCAaHUE TSPMIHOIOIMIECKIX
nonei.
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The article describes the concept of the Russian Hydropower Industry Specific
Vocabulary Dictionary and aims to present its prototype. The following sources served
as the factual database for the dictionary: (1) lexicographical sources; (2) scientific,
academic and popular scientific literature on hydroelectric engineering;
(3) nomenclative National State Standards; (4) articles from specialized periodicals;
(5) linguistic material collected during questionnaires and interviews with the workers
of Krasnoyarsk, Boguchany and Volga hydroelectric power stations. In the study, a
continuous sampling method for specialized texts and a sociolinguistic method with its
techniques of interviewing and questioning were used for collecting materials; a
lexicographical method was used at the practical stage. According to its typological
properties, the Russian Hydropower Industry Specific Vocabulary Dictionary is
characterized as specific (by its topic); monolingual (by its language); contemporary
(by time); academic (by its designation); explanatory (by its lexicographic genre); small
(by its size); inventory and non-normative (by its vocabulary). The ideographic
principle of representing specific vocabulary of the Russian hydropower industry
assumes classifying its terms into terminological microfields, terminological groups and
terminological subgroups. The dictionary includes the following terminological
microfields: “Types of Hydropower Stations”, “Dams”, and “Hydropower Unit”. The
microstructure of the dictionary is the structure of a dictionary entry including
particular zones, some of these zones are obligatory, others are optional. Taking into
consideration the fact that modern terminography is multiaspect as a result of a
cognitive approach to the lexical units’ description, a dictionary entry is complex by its
nature. The general structure of the entries of all the lexical units in the dictionaryis as
follows: (1) lemma; (2) zone of formal description; (3) zone of stratification
description; (4) zone of stylistic description; (5) zone of dictionary definition; (6) zone
of examples. The dictionary was designed with regard to the developed concept, and it
will find application not only among specialists who work at hydropower stations, but
also can be helpful to terminologists, translators and interpreters, as well as in academic
training. Further development of the dictionary, its vocabulary extension by the
inclusion of new terminological groups and a lexicographic description of
terminological fields are prospective.
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«IIIKOJBHBIA CJIOBAPH KPBLIATBIX CJIOB
PYCCKOI'O S3BbIKA» KAK OBBEKT
JEKCUKOIPA®UYECKOI'O ONUMCAHHUSA'

Cmamus npedcmagisiem coboil nOIHOe ONUCAHUE OCHOBHLIX Npunyunos «Llkonw-
HO20 C08APsL KPBLLAMbBIX CL08 PYCCKO20 A3bIKAY, 6X00Ae20 8 cepuio Qpazeonoci-
yecKux ciogapeil 0 WKONbHUKO8, KOMOPAs COCMABNAEMCs HA UI0N0ULeCKOM
gaxynememe CIIOI'Y. OOnum u3 21agHbIX NPUHYUNOE OPMUPOBAHUS CLOGHUKA U
onpeoeneHus CmpyKmypol Cl08aps CMAld €20 OPUeHMUPOBAHHOCMb HA A0pecama.:
VUAUWUXCS PYCCKUX WIKOTI, KOJLIedxdcell, yuumenell cpednezo obpazosanus. /s om-
60pa Kpeliamelx €08 a6Mopbl OPUEHMUPOBATUCH HA PE3YIbIMAMblL IKCHEPUMEHMA.
KitoueBble CI0Ba: pycucmura, gpazeonocus, Kpbliamuxa, Gpaszeonosus A3uika nu-
camereil, Kpoliamoie Cl064.

HUctopus nexcukorpaduaeckoii 00paboTKN KPBUTATHIX CIIOB U BBIpaXKe-
Huit (nanee KC) nocrarouno xopouro u3BecTHa. JKaHp cioBaped Kpblia-
TBIX CIIOB YKe Oolee cra et momynspeH B Poccuu. JloctaTouyHO BCHIOM-
HUTh cioBapb M.M. Muxenbcona [1], cnpaBounuk «KpbuiaTeie cioBa»
C.B. Makcumosa [2], cnoBaps H.C. 1 M.H. Amrykunsix [3], B.I1. bepkosa
[4], C.I'. lynexkoBoi [5].

B pycckoit nexcukorpadudeckoit mpaktike ornucanus KC mpouno 3a-
Kpenuiics an(aBUTHBIA MPUHIIAI PACIIONIOKCHHS MaTepHuaia, HaulHas CO
«CrnoBaps KpplIaThIX clioB» AIyKuHBIX [3]. Takoil ke npuHLIKI MOJI0XKEH
B OCHOBY «boJbIIOro cioBapst KpbeLiaThiX ciioBy» [7], «CroBaps KpbUIaThIX
BEIpaskeHHH u3 obmactu uckyccrBay C.I'. Hlynexxosoit [8], «bombmoit
cnoBapb: Kprutateie ¢passr oredectBeHHOro kmHo» A.1HO. KoxkeBHHKOBa
[9], a Takke U B CTPYKTYpY ABYs3bIYHBIX cioBapeil KC — ykpaumHcko-
pycckoro [10] u monmscko-pycckoro [11].

Bo ¢paseonornyeckom ceMuHape mpu MexxkadeapaabHOM CIIOBAPHOM
kabunere uM. b.A. Jlapuna ¢unomormueckoro daxymsrera CIIOIY mon
pykoBoacTBoM B.M. MokneHko ObUT pa3paboTaH MPHHIIUIT JEKCHKOTpa-

! PaGora BBIMONHEHA MpH (MHAHCOBOH MOIepX ke Poccuiickoro horma dymma-
MEHTaJIbHBIX uccienoBanuil. [IpoekT «Kimaccuku pycckoi InTepaTypsl B 3epKaje Kpbl-
naTeIX BeipaxkeHuin (Ne 17-29-090640¢pu-m).
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(UIECKOro OomMcaHus KPBUIATHIX CIIOB MO CTEPXKHEBOMY coBY. CTepikHe-
BOM TOAXOJ TOITyCKaeT BO3MOXKHOCTH 0OJIee KOMITAKTHO OMNHCHIBATH aCCO-
[UATUBHBIE THE3/Ia KPBUIATBIX CIIOB, UTO IO3BOJISIET HE AyOIHPOBATH JIEK-
CHYECKHUE U UCTOPUKO-3TUMOJIOTMUYECKIE KOMMEHTapUU B Pa3HbIX MECTax
cioBaps. JJaHHBIA CTPYKTYpPHBIH METOJ OBLI alipoOOMPOBAH B CIOBAPSX IT0-
TOBOPOK, IIOCJIOBHIl M YCTOMYMBBIX cpaBHeHM B.M. MokneHko u
T.I'. Hukutunoit [11-13], a Takke B KpaTKOM CJIOBape-CIpaBOYHUKE KpbI-
nateix cioB B.M. Mokuenko u E.W. 3pik0BOii, KOTOPBIH BbIIIEN B CEPUU
«/laBaiiTe rOBOpUTH MpaBMIIbHO!» [14].

«IkonbHBIN cI0Baph KPbUIATHIX CIOB PYCCKOI'O SI3bIKa», C ONHOW CTO-
POHBI, TIPOIOIKACT TPATUINN JICKCHUKOTPa(UPOBaHUS KPBHUIATHIX CIIOB, a
TaKke cepuro (hpa3eoNOrnIecKuX CIIOBaped IS IMIKOIBHUKOB, KOTOpas
coctapisiercst ppazeonorndeckoit rpynmoi B.M. Mokuenko. Tak, Hampu-
Mep, yKe ABa u3faHus Bblaepxall «lLIKoabHBIA CIOBaph MKUBBIX PYCCKUX
nocioBuy [15].

C npyro#t cToOpoHbI, MBI, COCTAaBUTENIM 3TOTO CIOBAaps U aBTOPbI HACTO-
SIEed cTaThb, MOJOXUIM B OCHOBY CTPYKTYpbl «llIkonbHOro cioBapsi»
MPUHLKI PACIIONOKEHUST MaTepHasia 10 UCTOYHUKY KPbUIATHIX CJIOB, YTO
MO3BONIIIO  C(OPMHUPOBATH YeTHIpe OompmuX pasfena: antuadbsle KC,
OnOMen3Mel, (ONBKIOPU3MBI M KPBUIATHIE CIIOBA W BBIPAKCHUS, KOTOPHIE
OTpaXkeHBI XYZ0KECTBEHHON JTUTEPaTypPOH.

[Ipu orbope martepmana mer Benen 3a C.I'. Hlymexxosoit [16. C. 53]
MOJ KPBUIATBIMH CJIOBAMH W BBIPAXCHUSMH IIOHHMAalK 0Opa3HO-
SKCIIPECCUBHBIC JIEKCHYECKUE, (Ppa3eoNorniecKkine U adOopHCTHUECKHE
€IMHUIBI PA3HOTO CTPYKTYPHOIO TUIIA, BOLIEIIINE B S3BIK U3 ONpEeeH-
HBIX JIMTEPAaTypHBIX, UCTOPHUYECKUX, KYIbTYPOJIOTHYECKHX HCTOYHHUKOB.
Hwxke tepmun kpoiiamole crnoga (KC) MBI ymoTpeOmseM B MOIHPOKOM
CMBICITE, T.¢. 0003HaYast UM KaK OJHOCIOBHBIE S3BIKOBBIC CIMHHUIIBI, TaK U
CJIIOBOCOYETaHMS Pa3HOr'0 CTPYKTYPHOI'O THUIA, UMEIOILHE aBTOPCKOE Mpo-
HUCXOXKICHUE.

Cremyer OTMETHTH, YTO TJIABHBIM HPHUHIUTIOM (POPMUPOBAHUS CIIOBHHU-
Ka W OIpeesieHus] CTPYKTYphI CIIOBaps CTaja ero OpHeHTUPOBAaHHOCTH Ha
aJpecara: yJalmxcs pycCKUX IIKOJ, KOIUIeIDKeH, yuanTeneil cpextero o00-
pa3oBaHms. BaxkHEIM KpUTEepreM oTOOpa Marepuana (B TOM YHCIe UM KOH-
TEKCTHOTO) JUIS CIIOBAPsI CTAllO0 OMpPEIENIeHNE YACTOTHOCTH YIIOTPEOICHHS
KpBLIAThIX CJIOB U BBIPAXKEHUH TOrO MM MHOTO MHcaTens-Kiaccuka. Takas
YaCTOTHOCTb OIpeleisAiach Kak Ha OCHOBE MMEIOLIEiics y cocTaBUTeNel
KapTOTEKH, TaK U HA OCHOBE ITOCIIEIOBATEIIFHOTO aHaN3a JIEKCHKOTrpadu-
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YECKOr0 OIBITA MPEIIICCTBEHHUKOB, OTPa3WBIINX YK€ OONBIIOH MaccuB
MaTepruana. OIHAM W3 3HAYMMBIX KPUTEPHEB BBIABJICHUS HanOolee yIo-
TPeOUTENBFHBIX KPBUIATHIX CIOB CTAJ0 M HKCIIEPUMEHTATBHOE aHKETHPOBA-
HUE HIKOJIBHUKOB M CTYAEHTOB M3 paszHbIX ropoaoB Poccuum — MoCKBHI,
[erepOypra, Tymnsl, Kocrpowmsl, [IckoBa u HoBropona. Takoit ompoc moka-
3aJ1 TaKKe «CIadble MecTay B 3HAHWH KPBUIATHIX CJIOB YYAIIUMUCS U MOJ-
CKa3aJ CIOCOOBI aKTUBHU3AINH COOTBETCTBYIOIINX 3HAHUH.

Nmenno nostomy nocnennuit pazaen cinoaps — KC U3 xynoxecTBeH-
HOW JIMTEpaTyphl — SIBJIAETCS CAMbIM MHOTOYMCIIEHHBIM, TaK KaK CIIOBHUK
BKITIOYAeT B ceOs KPBUIATHIC CIOBA M3 MPOHM3BEICHUH, BXOIIIMIUX B IIPO-
rpaMMmy o0meoOpa3zoBaTenbHON cpemHeil mkonsl PO u mpexne Bcero B
Kypc pycckoit nutepatypsl. [1o 3Tol npuunHe pas3nen auTepaTypHBIX LH-
TaT nozapaszaeneH Ha 5 moxpasnenoB: KC u3 npeBHepycckol IUTEpaTyphl,
u3 pycckort nutepatypsl VIII B., XIX u XX BB., a Takke KC u3 npousse-
JeHUH 3apyOe)KHOU JINTEPaTyPHL.

BHyTpH ka)xgoro u3 moJpaszienoB BbIICIEHBI FHE3/1a aBTOPOB JIUTEpa-
TYpPHBIX Ipou3BesieHuH, cTaBmux nctounukamu KC.

JIaHHBII NPUHLMI CTPYKTYpPbI CIIOBaps MpearoaracTcs pa3yMHbIM, YUH-
TBIBasI €0 KOHKPETHOI'O ajpecara — MIKONBHUKOB. OH JOMKEH OOJEerduTh
LIKOJIBHUKAM TIOUCK HY>KHOTO BBIPaXKEHUsI, CKOHLIEHTPUPOBAHHO MpenocTa-
BUTh MH(OPMALIIIO O KYJIBTYPHOM HACIEIMH HM3y9aeMOrO ITHCATEIsI, KOWUM,
HECOMHEHHO, SIBJISIFOTCS] KPhLJIATBIE CJIOBA M BBIPAXKEHHUS, a TAKXKe PaCIIMPUThH
3HAHUS MOJIOZIOTO TTOKOJICHHSI B O0JIACTH M3YYCHUS S3bIKA IHCATENS, C TBOP-
YEeCTBOM KOTOPOrO OHM 3HAKOMSATCS HA YPOKaX JIMTEpaTypbl.

B cBsi3u ¢ 3TUM cniucok aBTopoB U uctouHukoB KC ompenensics crpo-
ro B COOTBETCTBUHU ¢ ['0CyapCTBEHHBIM CTaHAAPTOM IO PYCCKOM JHTEpa-
Type s cpeqaero oopasosanus PO. B cioBaps BkiroueHs! 93 aBTopa.

B Hacrosmiee BpeMs KopIyc cioBapsi HacuuThiBaeT Ooonee 1 600 emu-
Hur. OOIMIEN3BECTHO, YTO CaMBIM IUTHPYEMBIM M3 PYCCKHX MHUcCAaTENel
sBaserca A.C. IlymkuH, 103TOMY U HalleM CIIOBape OH 3aHUMAET Iep-
BO€ MECTO IO KOJHWYECTBY BKJIIOYEHHBIX B HEero uurtat: 217. DTo aumb
Manasi Tojiiuka no cpaBHeHHio ¢ 3 000 myIIKMHCKUMH LUTAaTaMH, BXO-
JamuMu B «IIKOJIBHBIN cIOBapbh KpPBIIATHIX BbIpakeHHWM IlymkwHa»
B.M. Moxkuenko u K.II. Cunopenko [17]. Bropoe mecto mo konuue-
ctBy npencraBieHHBX KC B psagy mucareneit 3anmmaror A.C. I'pubo-
enoB — 75 BelpaxkeHudd u B.B. MaskoBckuit — 73 BbIpa’keHHUs, 3aTeM
H.B. I'orons — 67 equanm, U. Uned u E. Iletpos — 47, U.A. Kpruios —
46, B. lllekcnup — 32 KC.
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Eme oganM mpuHOHTIOM (OPMUPOBAHUS CIOBHHWKA OBLT MPUHIIMIT Ya-
CTOTHOCTH, T.€. B CJIOBaph BKIIOYEHBI €IUHHUIIBI, KOTOPBIE HE TOIBKO BOC-
XOMIAT K MPOU3BENCHUSIM, N3y4aeMbIM B CPEIHEH IIKOIIe, HO W Hambomee
aKTHBHO YIIOTPEOIIIOMIMECs KphUIaThle CIIoBa W BBIpaxkeHHS. [losTomy
OITHUM W3 BaXKHBIX KpuTepueB oToopa KC B CITOBHHK OBUIO KOIMYECTBO MX
yIoTpeOIeHui Kak B A3bIKE XYIOKECTBEHHOH JTHTEPaTyphl, TaK U B SI3BIKE
CMU, o yeM HarfsHO CBUJIETENbCTBYIOT KOHTEKCTHBIE WIUIIOCTPALlUH,
BKITIOYEHHBIC B CIIOBAPHYIO CTATEIO.

CroBapHast cTaThs BKIIIOYAeT B ceOsl BEIPAKEHHUE WIN KPBUIATOE CIIOBO,
KOTOpOE MPUBOUTCS C IPOITUCHOW OYKBBI, CO CTPOYHON YKa3bIBAETCS €ro
rpaMMaTHYecKasl XapaKTepHCTHKA, HalpuMep, yrpasieHue. (s Kpbiia-
TBHIX BBIPAXKEHHI, CTPYKTypa KOTOPBIX MPENCTABIsET COOO0M ClIoBOCOYETA-
HUE, B KPYIIIBIX CKOOKaX yKa3aHBI JIEKCHYECKHe BapHaHTHL. Hampumep:
brazumu (006pvimu) nHamepenusimu ao svimousen W Hu [oonoeo] ons bes
cmpouKu (vepmol, TUHUL).

Kax BumHO W3 mpuMepa, B BBIPOKCHIH BBIICILIOTCS U (DaKyJIbTaTHBHEIC
KOMITOHEHTHI HJI YaCTH ITUTAT, KOTOPBIE HEPEKO OITYCKAIOTCS IIPH YIIOTpeO-
nernu parHOro KC, ycmoBHO 0003HaYeHHBIE B KBAIpaTHBIX ckoOKax. Hampn-
Mep: braoicen, kmo cmonody 6w Monoo [bradceH, Kmo 6oepemst cospei] Win
Eww ananacut, paouuxos srcyii! [denv meoti nociednuii npuxooum, 6yporcyti!].

Hanee B cIoBapHOH cTaThe MPUBOIAMUTCS CTHIIUCTHYECKAs IIOMETa JTaH-
HOro BbIpaxkeHHs. B cioBape MCIONB3YIOTCS J1Ba TUIA TIOMET, KOTOPbIE
yKe ObUTH ampoOWPOBaHBI B BEHIMICYKa3aHHBIX CIOBAPSIX KPBUIATHIX CIIOB.
3t10 momeTHl u3 cdeprl ¢pynkmonupoBanust KC (pasze., npocm., kuuoich.,
¢gonvk., nybn., ycmap.) 1 TIOMETHI SMOITUOHATBEHO-IKCIPECCUBHON OKPAaCKU
(wyma., upon., 0006p., 8bICOK).

Kpome Toro, B craThe gaercs TOIKOBaHUE JaHHOW equHULBI. Bompoc o
neduaummu KC 10cTaTOgHO CIIOXKEH, YTO OOBSCHICTCS TPEKIE BCETO MX
LIMPOKUM CTPYKTYPHO-CUHTaKCHYECKUM JIMANa30HOM: OT OTAEIBHOI0 CIOo-
Ba JI0 pa3BEepHYTOU MUTATHI-adopusMa. Tumonorus qe@UHAIINA KPBUIATHIX
CIIOB M BBIPQXXCHUH, IpENCTaBICHHAs B JAHHOM IPOEKTe, Obllla OMMCAaHA B
MIPEANCIIOBHH K KPAaTKOMY CIIOBapIO-CIPAaBOYHUKY KPBUIATHIX CIIOB W3 Ce-
pun «JlaBaiite rosoputs npaBuibHo!» [18. C. 16—18]. OHa TakoBa:

1. TonkoBaHHE KPbUIATHIX CJIOB-JIEKCEM COOTHOCHUTCS C TOJKOBAHHEM
JIEKCHUKH:

UBAHYIUIKA-J]JYPAYOK. Ilpenebp. O naugHom, HenpaxmuyHoM,
Kpatie 008epyUBOM, HO CHPABEOTUBOM U COOOPAUMENLHOM 6 Clydde
Heobxooumocmu yenogexe.
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EXUJIHA. 3noti, a36umevbhbiii U KOBAPHLIL YEIOGEK.

OBJIOMOB. Heo0obp. O nenugom, npazoHom u anamuiHom 4eioeexe.

2. JlebuHAINE KPBUIATHIX BBIPa’KCHUH-CIOBOCOYETAHUHA (Hpa3eororu-
YECKOro THIIA COMOCTABMMEI C TOJIKOBAaHHEM Pa3HOro poaa (pa3eomorus-
MOB:
KPACHOKOMXAA [IACIIOPTHUHA. I1yon. npocm. O cosemckom nac-
nopme.

MOJIOTKACTbBIH, CEPITACTbIH COBETCKHHU IIACIIOPT. ITy6n.
Ynompebnaemcs xkax obpasnoe onucanue nacnopma epaxcoaruna CCCP.
JIBBUHAA JJOJIA weeo. Knuoich. bonvwias u nyywias yacme ye2o-i.

3. JehWHUINN CHHTAKCHYECKH 3aKOHUCHHBIX KPBUIATEIX (hpa3 ¢ ado-
pHCTHYECKHM 0000IeHrneM M 0e3 HEero COM3MEPHUMBI C TOJKOBAaHUSMH
KOMMYHUKATHBHBIX couetanuii: A bbIJ/I JIH MAJIbYUK? Llymn. A 6viro
JIU YMO-JI, 0 YeM 2080psam, ymo oocyscoaiom? WK ¢ TOTKOBAaHHUAMHU ado-
pmma: ECTh JKEHI[UHbI B PYCCKUX CEJIEHBAX... Ooobp. unu
wymn. YnompeOnsiemcs Kax Xapakxmepucmuxa HeoObIKHOBEHHOCMU DYC-
cxux ocenwyun. MbI BCE BBILLIJIM U3 I'OTOJIEBCKOH «ILIMHEJTHy.
Kuuoen. unu ny6n. YnorpeOnsercss Kak oOpa3HOE ONHCAaHHWE BIHSHUS
H.B. l'orons Ha pa3BuUTHE pyCCKOHM JIUTEPATyphl U MIPEEMCTBEHHOCTh 3TOU
TpaluLUK; PACIIMPUTEIBHO — O TPEEMCTBEHHOCTH JIMTEPATYpPHOU Tpaiu-
UK BOOOIIIE.

4. lepuHUTIMN CHHTAKCHIECKH 3aKOHYEHHBIX KPBUTATHIX BBIPAXKEHUH C
0000IIEHHO TAPEMHUOIOTHUECKIM 3HAYEHIEM COOTHOCHMBI C TOJTKOBAaHUEM
nocnosull: KOI'O K5OI’ (FOIIUTEP) XOYET IIOI'YBUTH (HAKA3ATH,
IIOKAPATE), TOI'O OH JIALLIAET PA3YMA. Iloca. knudxch. Ilomeps
paccyoka — camoe cmpauwiHoe Hakasanue 015 wenoeexa, HEJIB3A J[BA-
JKIIbI BOUTH B OHY U TY )XXE PEKY (BOHY). Knuoicn. Heeo3mooucho
abCconomHO MoyYHoe U NOJIHOE NOBMOPEHUE 4e2O-1.

5. JehWHUINN CHHTAKCHYIECKH 3aKOHYCHHBIX KPBUIATHIX (hpa3 BOIMPO-
CUTENIPHOIO MWJIM BOCKJIMIATENBHOIO THUIIA COOTHOCSTCA C TOJKOBAHHEM
COOTBETCTBYIOIIUX (Ppa3eOOTHISCKIX 000POTOB:

bA! 3HAKOMBIE BCE JIUL]A! Obviuno wyma. 1. Buipasicenue yous-
JIeHUsL NPU HEOJCUOAHHOU 6cmpede ¢ TH00bMU, KOMOPLIX He PACCUUMblEd
ecmpemumy. 2. Bvipadicenue youenenus 6 cayuasx, Koeoa oOHApYIiCUea-
rom, umo paboma, meopusi, udeu, apeyMeHmvl U m.n., bloasaemvie 3a HO-
6ble, OKA3bI8AIOMCSL, HA CAMOM 0efle, CIApPbIMU U XOPOULO U38ECHIHbIMU.

OCHOBHOIf ~ 4YaCTbIO  CJIOBapHOW CTaThU  SABJSETCA  MCTOPUKO-
STHUMOJIOTHIECKUN KOMMEHTAapHii 00 HCXOJHOM HCTOYHHKE KPBLIATOrO
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CJIOBa WJIM BBIpaXKEHUS, UX aBTOpe. [Ipu 3TOM U1l aBTOPCKOM LIUTATHI yKa-
3bIBAETCSI TOYHO NMPOU3BENEHUE U JlaTa €ro HalMucaHus, a B HEKOTOPBIX
CITy4asix, 0COOCHHO UTS MTO3THYECKHUX ITUTAT, IIPHBOAUTCS aBTOPCKHUI KOH-
TEKCT-UCTOYHUK naHHoro: KJ/IAY9A UCTOPHU. Buwipadsicenue us nepgou
cmpogwr cmuxomeopenusi B.B. Masixosckozo «Jlegwiti mapwy (1918):

LosonvHo scums 3aK0HOM,

Odannvim Adamom u Esotl.

Knauy ucmopuu 3azonum.

Jlesoii! Jlesoui! Jlesori!

11 HeKOTOpBIX €IMHMII JAETCS yKa3aHUE Ha HCXOJHYIO SI3BIKOBYIO
MIPUHAJIEKHOCTb, IIPU 3aMMCTBOBaHUM — Ha A3bIKOBOM ucTouHuk: M CTH-
HA B BUHE. Knuoicn. uwacmo wymin.-upon. L{lumupyemcs makoice no-
aamuinu: In vino veritas. Cnoea Ilnunuss Cmapuezo (EcrecTBeHHast ucTo-
pus. 14, 28, 22).

B HexoTophIX cilydasix MpUBOIUTCS pa3BepHYThIH KOMMEHTapuil ¢ yKa-
3aHHMEM BceX BapuaHToB BropuuHoro uutupoBanus KC: 4 JJbIM OTEYE-
CTBA HAM CJIAZIOK U IIPUATEH. Knuoich., unozoa upon. Bocxooum x
aamunckou nocrosuye Et fumus patriae dulcis; Dulcis fumus patriae
(6yxs. U Ovim omeuwecmesa cradok, [Joim omewecmea ciadox). Ananoeuu-
Hble U3peyeHUs 6CMpeyarmcs 6 AHMUYHOU Jumepamype — HAnp., 8
“Oouccee” I'omepa: “Budemb xomv ObiM, Om pOOHLIX bepecod goanexe
socxoosuyuil...” (1, 56—58) unu y Osudus (“Ilonmuiickue nocranus” (1, 3,
33): “..umob moe ysudemwv Obim omeuecmeenHo2o ouaza’. B pyccxom
SA3bIKE NOCN08UYA noseisiemces, suoumo, 6 70-e 2. XVIII 6., koeoa 6 Poccuu
yeenuuusaemcs unmepec Kk anmuynocmu. OHa npusooumcst 8 pasHvix 8a-
puayusix [epacasunvim (cmuxomeopenue “Apga” — 1798), Bsazemckum,
bamwowxosvim. Kpvinamoii, m.e. 60cnpuHuMaemor HOCUMeaMu pyccKo20
A3bIKA KAK a8MOPCKUll aghopusm, OHA cmana 8 pyccKom JTumepamypHoM
sA3vike Onazooaps ynompebnenuto ¢ komeouu “I'ope om yma” A.C. I pubo-
edoga (1. 1, sBi. 7 — 1824).

OaHMM M3 OCHOBHBIX OTJIMYMI JaHHOTO CJIOBapsi, KPOME €ro sSBHOMI
OpUEHTUPOBAHHOCTH Ha aJipecaTa — IIKOJIbHUKOB, SIBJIAETCS HAIUYUE KOH-
TEKCTHBIX WJIIIOCTpAlMii, YTO TO3BOJISIET CO3/4aTh JOCTATOYHO IOJHYIO
KapTUHY peajbHOro (PyHKIIMOHHPOBAHUS KPBUIATHIX CJIOB M BBIPAXKCHUH B
COBPEMEHHOM PYCCKOM S3bIKE, MOKa3aTh UX KYJbTYPOIOTMUYECKUH U KOH-
HOTATUBHBIN MOTeHIMA. VICTOUHHKaMU KOHTEKCTOB MOCITYXHIJIN POU3BE-
JIEHUsI COBPEMEHHON XyJIO0XECTBEHHOM JnuTepaTypbl, MaTepuansl CMU, B
TOM YHCJIE U HHTEPHET-PECYPCHI.
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[Ipu mombope KOHTEKCTOB aBTOPHI YYUTHIBATIA HEOOXOIMMOCTE TIPOHII-
JMIOCTPUPOBATh BCE BOMOXKHBIE HIOAHCH ymorpebnenus KC, cmyyan pas-
HOOOPA3HOr0 WX KanamMOypHOT'0 OOBITPEIBAHUS, & TAKXKE OKA3aTh HCIIOIh-
30BaHUE KPbUIATHIX BBIPAXXEHUH B UICTOYHUKAX Pa3HOro poxa. s Kaxmo-
ro KpbUIATOTO BBIPAKEHUS WMJIM CJIOBA MBI CTapajiCh MPUBECTH OKOJIO
5 KOHTEKCTOB, MJUTFOCTPUPYIOLINX €0 C Pa3HbIX CTOPOH, HAIIPUMEP:

JIEJ] TPOHYJICA, I'OCHONA [IPUCA>KHBIE 3ACEJATEJIN! Hpon.
Buipaoicenue uz pomana . Unvgha u E. [lemposa “/[senadyamv cmynves”
(1928). Umo-1. HeoXHCUOAHHO U PEe3KO USMEHUNIOCh K JIyMUIEMY; HACHYNRUTL
O1a2oNPUSMHBLL NEPETIOMHBLL MOMEHM 8 KAKOU-1I. 8ANCHOU CUMYAYUU.

Tax, 6 bupmunzeme oepomuas moana i1edu pewuna Hanpagumvbcsl 8 20-
POOCKOUL cy0 ¢ mpebosanuem y0osiemsopums ux mpebosanus. Ilo smomy
noeody Kopoaegckuti npoxypop /. Juxcon npedynpeoun: — Jleou mpomny-
aucw, 2ocnoda npucaxcuvte 3acedamenu! (JII'. 7.03.90, c. 16).

Yeaorcaemvii Egeenuti Cazonog-omey!.. Pazodensaro Baw éocmope no
10800y naouie2o bacmuona u mporymozo avoal Ho smo xpoxu, max cka-
3amb, MeaKue pyyetixu, a 2oe sice oypuoviti nomok? (JI. 14.01.90, c. 16).

Jeo mponynca, zocnooa peroonoswt! (3aconosox zamemxu) Ilowen na-
Oooicckuti 1ed. Buepa on nossuncs 6 eepxnem meuenuu Heevl u yoice k 6e-
uepy docmue Dunckoco 3anusa (301 dGenopora. CII6 BemomocTr. Ne 83.
5.05.1996).

Llenvgh mponyncs // nocieOnum y4acmuuKom NPoexma no 0C80eHUI0
Ulmoxmana cmana Statoilhydro. (3azonosox cmamou) Bmopwim umo-
CMPAHHBIM YYACMHUKOM NPOEKMA HO OCBOCHUI0 UWIMOKMAHOBCKO20 Me-
cmopooicoenusi  nocie  gpanyyzckou  Total cmanem  Hopeedicckas
Statoilhydro (razera «KommepcanTs» Ne 197(3773) ot 26.10.2007. URL:
http://www.kommersant.ru/doc.aspx?DocsID=818952).

Oonaxo nonyasipuas nucamenvruya Ionuna Jawxosea meonuna. Ilpeo-
JIOJICEHUST DKPAHU3AYULU ee POMAHO8 NOCMOSIHHO ROCMYNAIU, HO OHA OMHO-
CUNACL K HUM O4eHb OCMOPOICHO, MAK KAK DOSIACL CepUaIbHO20 «MbLIAY.
«Koeda s civiuy “mexcmyxu”, npousHOCUMbLE NEPCOHANCAMU, 5 BUNCY 3d
HUMU 3AMIOKAHHO20 CYEHAPUCMA-XATMYPWUKA», — NPU3HABANACh JauKo-
6a. Ho eom ned mponynca — ewecme ¢ Braoumupom Kenesnuxogvim, as-
mopom «Hyuena», u ezo swcenou I anunoll nucamervHuya pewiuia Hanu-
camy cyenapuil (Jamkosa e xantypur // [lanopama TB. Ne 27. 2002).

g paciivpeHus Aydana3oHa UCIOJIb30BaHUS CIOBapsl B KOHLE MPUBO-
JIATCS CIIUCOK BCEX KPBUTATHIX CIIOB M BBIPAXKCHUH B an()aBUTHOM TOPSIKE,
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a TakXke Crmucok aBTopoB JaHHBIX KC. DTO MOMOXET W YYHTENno, U
ITKOJIBHHUKY JIETYe OPUEHTHUPOBATHCS B HEM.

CrnoBapHOE ONMMCaHNE PYCCKUX KPBUIATHIX CIIOB W BBEIPAKEHUU B TIPEI-
naraemMoM «IIIkoTEHOM ClTOBape KPBIIATBIX CIOB PYCCKOTO SI3BIKa» MpPH-
3BaHO CIIOCOOCTBOBATH MOBHIIICHUIO KYJIBTYPBl PEUd B TOW 00JIACTH, KOTO-
pasi 6ecCriOpHO SIBJIIETCS AYXOBHOW COKPOBHITHHIICH KaXKIOTO sA3bIKa. XO-
YeTcsl HaJeSIThCA, YTO 3TO XOTSI ObI OTYACTH MOMOXKET YUTATEISIM (0COOEH-
HO MOJIOJeKH) Oojiee OCO3HAHHO OTHECTUCh K HAIleMy KYJIbTYPHOMY
HACJIEJINIO, TTOBBICHT KYJIBTYPY PEYH U — YTO, MOXKET OBITh, CAaMOE TJIaB-
HOE — 3aCTaBHT 0OJiee BIyMUYHUBO OTHECTHUCH K SA3BIKOBOMY OOTaTCTBY, 3a-
MEYATIICHHOMY B KIIACCHKE.

Pabota Hax cioBapeM IpOBOJIUTCS MpH (PUHAHCOBOM momepxke Poc-
cutickoro (oHIa (yHIAMEHTATBHBIX HCCICIOBAHMNA M HaXOIWTCSA Ha 3a-
BEpIIAIONIEH cTaIuu.
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The problem that is solved in the article is the development and demonstration of
the principles of Russian winged words’ lexicographic description in a school
dictionary. Winged words of both Russian and foreign classical literature serve as
material for the dictionary. The authors selected the words by the method of studying
school programs and questioning schoolchildren and students of different cities. The
structure of the School Dictionary is based on the principle of winged words’
arrangement by their source (resp. authorship), which made it possible to form four
large sections: ancient winged words, winged words from the Bible, winged words
from folklore and winged words and phrases that go back to works of fiction. The last
section, in turn, is subdivided into five subsections: “Old Russian Literature”, “Russian
Literature of the 18th Century”, “Russian Literature of the 19th Century”, “Russian
Literature of the 20th Century” and “Foreign Literature”. The main principles of
forming the dictionary and determining its structure were its focus on the addressee:
students of Russian schools, colleges, secondary education teachers, the frequency of
using this or that popular expression, as well as the results of an experimental survey of
high school and university students from different regions of Russia. The main method
of compiling the School Dictionary is a system description of the most complete
lexicographic parameters: (1) a clear definition of the winged word and expression;
(2) its stylistic characteristics; (3) its detailed interpretation (definition); (4) an
extremely accurate reference with an indication of the source in the Russian classical
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literature and the citation in which the corresponding expression is used in a specific
literary text; (5) illustrative material from classical and modern Russian literature,
journalism, mass media and the Internet. As a result of the study, the following
principle was developed for the material: the winged words and expressions are given
in alphabetical order under the name of the corresponding writer in each section of the
dictionary. Entries are subject to the chronological principle and the personalities of the
Russian classics, i.e. the grouping of the material concentrates around each author who
has left their “winged” legacy in Russian. This arrangement of the material allows a
more efficient use of projected dictionaries for educational purposes. The result of the
lexicographical investigation will be the creation of the School Dictionary of Russian
Winged Words, which will contribute to a more conscious and in-depth study of
classical literature by Russian schoolchildren and students.
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3o10T0e C10BO pe:xkakoB. Pemensust Ha
kHHUry: ClloBapb BOJIOTO/ICKOI0 PeKCKOro
ropopa (Mo MatepuajiaM AMAJTEKTOJIOTHYe-
ckHuX IKcnenuumii B CAMiKeHCKMii paiioH

CAOBAPH Boaoroackoii  o0sactu) / Hayy. pen.
JL.IO. 3opuna; MuH-BO HAyKu U 00pa3oBa-
BOAOT'OACKOTO Husa P®, Bosoroa. roc. yn-t. — Bomoraa:
PEXXCKOI'O BoI'Y, 2017. — 604 c.
I'OBOPA

B crosape cucmemamusuposana ouanexm-
HAsL JIEKCUKA PEHCCKO20 2080pd, DbIMyIOWezo 6
bacceiine manoi ceseprotli pexu Pexcu ¢ Camu-
oicerckom paiione Bonozoockou obnacmu. Co-
OpaHue MeCmHbIX €08 BKIIOUAem 6 cebs HauMe-
HOBAHUA U XAPAKMEPUCIUKU YeN08eKd, HA36a-
HUsL NPeOMemo8 00edxcobl, NUU, OOMAUHE20
obuxoda, aenenuli npupoodvl u Op. bocamwiil
WLIIOCMPAMUBHbIIL MAMEPUAT OEMOHCIpPUpYen
3HaUeHUs €08 U Oaem YEHHYI0 dmHozpaduye-
CKYIO U KYIbIYPOTOSUYECKYIO UHPOPMAYLIO.

Crosape Oyoem urmepecen OUANEKMON02AM U UCHIOPUKAM PYCCKO20 A3bIKA, Kpae-
6€0aM, YUUMENAM PYCCKO20 A3bIKA U JUMepamypsl, pabomauwum 6 OudieKmHom
OKDYICEHUU, A MAKIHCe YUAWUMCS, KOMOpble NPOHUKHYMCA udeell RampuomuyecKozo,
H0OOBHO20 OMHOWEHUSL K 2080PAM POOHO20 KPAA.

Bonorosckast mkona MCTOPUKOB SI3bIKA W JTUATIEKTOJIOTOB XOPOIIIO W3-
BECTHa JTAJIEKO 3a MpeleliaMd PEerHoHa MpeXae Bcero Oyaromaps HEyTo-
mumoirt  nesitenbHocTH  A.C.  SArogmackoro, T.I'. IlanmkapoBckoi,
IO.U. Yaiikuno#, I'.B. Cynakosa, JI.}O. 3opunoii, JI.I'. flukeBuy u apyrux
JIMHTBUCTOB, B IIEHTPE BHUMAHUSI KOTOPHIX JKABasi HAPOAHAs peub. Pe3yib-
TaTOM PabOThI O UCCIIEAOBAHUIO ATHOKYIBTYPHOTO JIaHAmadTa Kpast cTal
«CnoBapp BonOroackux roBopoBy [1]. Tonbko He3HAUUTENHHAS YaCTh €T0
MaTepHaliOB HCIIONIH30BANACH MPHU MOATOTOBKE PEIEH3UPYEMOro CIIOBaps,
KOTOPBIH OB CO371aH Ha OCHOBE CIIEIMAIBHON KapTOTEKH HAy4YHBIX 3KC-
neaunmid JLKO. 3opuHoii, mpencraBistomnield coboil yHHKalbHOE (hakTo-
rpaduyecKoe onmrucaHue roBopa OJTHOW MeCTHOCTH. M3yueHre HeoObsTHBIX



Peyensuu, xpumuxa, 6ubnuozpagus 165

MIPOCTOPOB ceBepa Poccum mpopomkaeTcss W MOHbIHE (aBTOP PELEH3UU U
caM, TI0 CYaCThI0, YIaCTBOBAJI B Takoi akcneantmu B 2012 r.).

Hogelii crnioBape — 0IMH U3 YCIEIIHBIX MIPOEKTOB MHOTOJNETHEH Hay4HO-
npakTrueckoil aearenbHocTd (¢ 1983 mo 2017 r.) aBTOPCKOrO KOJUIEKTHBA
pernoaBaresnel, acClupaHToB U CTYAEHTOB BOoroickoro rocy1apcTBeHHOr o
MeIaroru4ecKoro MHCTUTYTA (MO3]HEE — YHUBEPCUTETA) MO OMUCAHUIO U aHa-
TIM3y OPUTUHAIBFHOTO PEKCKOrO JUajeKTa, KOTOPBIA COXPAHMIICS ONaromapst
MIPUPOJHBIM U COLMOKYJIBTYPHBIM YCIIOBUSIM ITOYTH IO HACTOSAIIEr0 BpEMEHU
B JIEPEBHSX, PACIIONOKEHHBIX MO pycity peku Pexu CampkeHCKOro paiiona
Bonoroxackoit obmacti. B Xome SKCHEAMIIMOHHBIX TOE3I0K W paboTH Ham
«CnoBapem» OBUIH M3y4eHBI OTHEIBHBIC JISKCHISCKUE TUIACTBI, OCYIIECTBII-
nach (pOHETHUECKas pacIIU(pOBKa pedr AWUATIEKTOHOCHTENCH U yTOUHSIIHCH
AKIICHTONIOTMUECKUE XapaKTEPUCTHKA TOBOPA, CBHICTENLCTBYIOIINE 00 OCT-
POBHOM XapaKTepe CEBEPHOPYCCKOro (eHOMEHa «pPEeXKaKOBY». Pe3ympraTsl
TTOJICBOM TTPAKTHKW HAIIUTA OTpa’keHHE B KOJUIEKTUBHBIX MOHOTpadusx [2, 3]
Y MHOTOYMCIIEHHBIX CTaThAX. B M3y4eHHH 3TOro JIMHrBUCTHYECKOTO SIBIICHUS
yuactBoBayi E.I1. Aunpeesa, E.H. Bapuukosa, C.b. Bunorpanosa, /I.B. I'ne-
6oBa, E.H. MBanosa, E.H. Wneuna, H.B. KomuneBa, H.A. HoBoxwuiosa,
T.I'. OBcsinnukoBa, T.B. ITapmenoBa u np. duHanmbHas 4acTh MpOEKTa OCY-
miecteisiack nipu nognepkke PITH® B teuenne 2015-2017 rr. u «Obuia
HallelleHa Ha W3YYEHUE JIMHTBUCTHMYECKUX, STHUYECKUX M MEHTAIbHBIX OCO-
OeHHocTel xurTenelt Pexxckoro cenmbekoro mocenenns CAMKEHCKOro paioHa
Bomnoroackoit obmacti» [4. C. 5].

HoBmzna «CrioBapsi» 3aKifo9aeTcs B TOM, YTO BBEICH B 000pOT paHee
HE OIMCAHHBIA S3BIKOBON MaTepHall, COOPaHHBIA B MOJNEBBIX YCIOBHUSIX:
9TO «3HAYUTENBHBIA KOPITyC AWAJIEKTHBIX CJIOB, (ppa3eosoru3MoB, mape-
MHUH, B TOM YHCJI€ apXaudecKUX, He OTMEUEHHBIX Ha IPYTUX TEPPUTOPHUSIX,
crnennpUIHBIX B HAIMOHAIBHO-KYNBETYpHOM oTHomenunm» [4. C. 6]. Ilo
MHEHHIO pykoBoauTens npoekra JI.FO. 3opuHoii, «B Xone uccnenoBaHus
MOJTBEPAKAEHO, YTO Pexa — 3T0 yHUKaIbHOE MOCENEHNE CO CBOMCTBEHHOM
eMy caMOOBITHOM HapomHoW KymeTypoit» [4. C. 6], KOTOpylO yHanoch He
TOJBKO COXPaHUTh B BUIE TPAaJUIMOHHOW OyMa>kHOW KapTOTEKH, HO U
onu¢posars. Pabora HOCHIAa KOMIUIEKCHBIH XapakTep: H3ydeHUE pedd
JAJIEKTOHOCUTENIEH COMPOBOXKAAJIOCh MPOHUKHOBEHHEM B HX MHPO-
YCTPOKCTBO, B OCTPOBHOW MEHTAJHMTET, 3HAKOMCTBOM C MIpeIMeTaMu OBITa
U peanbHOH MpodecCHOHaTBHON MPAKTHKOH.

KonoputHsie cTapiHHBIE OOBIYAM U OOPSIBI «PEKAKOBY» COMPOBOKIAIH
HccrezoBaTesneld MOBCIOLy U IaBajll BO3MOKHOCTh IIPUKOCHYTHCS KO MHOTUM
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HCYE3AOIINM SIBICHISM HApOIHON KyNBTYpHL. TakoBEI, HAIPUMEp, OTMEUCH-
HBle B «CIloBape» CHeIMAIbHbIE HAapOAHBIC HAa3BaHHS M3 CQEpsl TKAIIKOTO
Jena, MPOIYKTOB MHTAHUS, OOPSI0Bast JIEKCHKA: QOMbIKAIbHO ‘TIPACTIOCOOITe-
HHUE Y HaBOS JIOMAIIHEro TKALKOIO CTaHa B BUJIE Pa3ABMXKHOM paMbl A 3a-
KaH4MBaHus, “noTeikaHus’” ocHOBBL [5. C. 102], dpouéna ‘Kyiianbe u3 3ame-
YEeHHOH CMeCH BapeHOro TOMUeHOro kaproders, Momoka u su’ [5. C. 104],
3a2ubéHbKa ‘THIPOT, B TIPOIECCe IPUTOTOBICHUS KOTOPOTO HA TIOJIOBHHY pac-
KaTaHHOTO TECTa HAKJIAIbIBACTCSI HAYMHKA, IPYTOH MTOIIOBUHON €€ 3aKPBIBAIOT
1 3aLIMIIBIBAIOT Kpast ¢ oBaJIbHOM cTopons!’ [S. C. 125].

B «IIpemucnoBum» k «CioBapro» Tak TOBOPUTCS O CHeNU(pUKe U3ydae-
Moii MectHOCTH: «BImiors 1o 80-x — 90-x romoB XX BeKa CeJILCKUE JKHUTE-
U OOMTaNH 37eCh MPAKTUIECKH B U3OJLIUU OT HEHTPOB KYIBTYPHI U TIO-
9TOMY COXPaHSIJIM B CBOCH peUeBON MPAKTHKE TPaTUIIMOHHBIE OCOOCHHO-
cTi MecTHoro rosopa» [5. C. 4].

CrpyKkTypa peueHsupyemMoro usganus coctouT u3 «llpeaucioBus» c
yKa3aHueM NpuHATHIX cokpameHuit [S. C. 4-10] u cnosnuka [5. C. 11—
602]. B HeOONBIIOM BCTYIUIEHHH COACPKUTCS WH(pOpMAIHs 00 HCTOPUH
W3Y4YEHHsI PEXKCKOr0 TOBOpa M MPUHLMIIAX MOCTPOSHHUS CIOBapHOM cra-
ThU. BakHO, 9TO B TEKCTE OTPa)KCHBI XapaKTepHBIE (hOHETHUECKUE OCO-
OCHHOCTH: )-HECIOTOBOE, IOKaHbE U IPYTUE SBJICHUSA. ABTOPHI OTMEYa-
0T, 9TO B TOJKOBAHWU CJIOBA OHU MPUIEPKUBAIOTCS KaK OMUCATEIHHOTO,
TaK W SHIMKIONEIIMIecKoro crocoboB [5. C. 7]. YkazaHBI rpaMMaTHUe-
CKHe, CTHJINCTUICCKAE U CHEIMaIbHBIE TIOMETHI (B TOM YHCIE «OXOMm.»,
«NIOMH.», «PblOOL.Y, «mKay.») CIOB, 0003HAUECHBI YCTOHYHMBEIE COYETa-
Hus. OTMeEYaeTcs TaKkKe TUHAMAKA (pYHKIMOHUPOBAHUS JIEKCEMBI B BUJIC
COKpalleHu# «Ho8.» U «ycmap.» [5. C. 8]. BkimoueHsl Ha3BaHUs Hace-
JICHHBIX TYHKTOB M CHOHCOK WH(pOPMAHTOB (yKa3aHbl (aMIIINU, UMEHA H
OTYECTBA MOCIEAHUX, B CIIOBAPHBIX CTATBAX NAIOTCS TOJIBKO COKpPAaIICH-
Hble HaUMEHOBAaHMs JE€PEBEHb U celbcoBeTa). KommnuecTBo wmiuocTpa-
TUBHOT'O MaTepraja aBTOPHl OrpaHIYMIA MaKCHMYM IIIThIO (pazamu [5.
C. 7]. IlyOnukamus 3amuceid pedn AWaIeKTOHOCHUTENEeH MPHUBOIWUTCS B
ympomernoit opdorpaduu [5. C. 7].

[IpuBemem npuMepsI CIIOBAPHBIX CTaTEH:

1. badoka: baoka-saradoka. 1. haba-sea. Y, 3a0epér 11 040Ka-sTadKa!
I'puo. 2. 3naa cmapas sxcenwuna. Kax 3mas 640ka, mak 30ByT OaOka-
sradka. I puo.

2. baoka: baoka-minka. babouka. Bon, néYku, norineairé, kakas 0a0ka-
JIATKa-TO KpacyBasl, BOH CUAUT Ha 1BeTKé-10. Monacm. [5. C. 12];
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YeasinéHok, HKa, M. Henocaywinvlii pebenox. A OH y HUX TakOW
npertknit! He pe6énok, a uensanénok! Mownacm. [5. C. 571].

K nocronnctBam «CiioBapsi» CTOUT OTHECTH, BO-TIEPBBIX, HCIOIb30BA-
HHE OPHUTHHAIBHOTO, TUYHO COOPAHHOTO W JIMHTBUCTHYECKU UICHTUDHIIN-
POBaHHOTO Pa3HOOOPa3HOrO MUANICKTHOrO MaTephala, COXPaHHUBIIETOCcsS Ha
HEeOOJBIIOM TPOCTPAHCTBE OIHOH HCTOPHUYECKOM MECTHOCTH O TEUCHHIO
pekn Pexxu: HamMeHOBaHWI TpenMeToB ObITa (300éHbka ‘HeOONbINas Kop-
3WHA KpPYTJIOH WM OBaJXbHON (hOPMBI, TIETEHHAS U3 OepecThl, Oepe30BOro
abika’) [5. C. 160] u nyXxOoBHOM KynbTypbl (Myopywika ‘psyKeHbId Ha CBST-
kax’) [5. C. 265], ycTOWIMBBIX BBIpaXCHHUU (npu 00HOM n10Oe ‘O Hepasme-
nenHoit mo6OBu’) [5. C. 249], SMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCHBHON JIEKCHKH
(oxumouxa “yxon 3a codoit’) [5. C. 333] u 1.1

Bo-BTOpBIX, «Cr0Baph» Aa€T HE TOIBKO «IIEPEBOI» IUATEKTHOTO CIOBa
HAa COBPEMEHHBIN JINTEPATypPHBIA S3BIK, HO H OOBSICHSECT €ro MCIOIb30Ba-
HUE B KOHKPETHOM pedyeBod cuTyalluu. B pszae ciiyyaeB aBTOpHI NalOT
pacIIpeHHoe SHIMKIIONEANIECKOe OOBICHEHUE TOMY MM HHOMY TOHS-
THIO, TIOKa3bIBAIOT €r0 HallMOHAJIBHBIA «XapakTep». TakoBO, Hampumep,
00BSCHEHHE CIIOBa OYK ‘NepeBsHHAs KaJKa Ha HOXKKaX C OTBepCTHEM COO-
Ky UL CIIFBA BOJBI, B KOTOPOW KUIISTHIN U OTOCTHBAIN OENbe U MPSDKY.
B Oyk HanmmBamu Boxmy, HarpeBald e, OIycKasl pacKaJlCHHbIC KaMHH, 3aTeM
KJIanmy Oenbe, MOKPBIBast €ro CBEpXy COJIOMOH, Ha KOTOPYIO CHITTAH 301y U
T TOPSYIYI0 BOAY UL TONYYSHHS IIENOKa; BOXy B OyKe MEHSTH He-
ckoinbko paz’ [5. C. 35-36].

B-TpeTbux, mpeuMyLiecTBO clioBapsi OJHOr0 roBOpa Tuna «JleynuHcKo-
ro» U «BepUIMHMHCKOTr0» 3aKI0YaeTcs B TOM, YTO ONMCaHHE U aHAJU3
MOHO/IMAJIEKTHOTO MaTepuasia MO3BOJIAIOT YUEHBIM NMPOHUKHYTH B cucme-
My CYOKYIBTYpPHI SI3bIKa, TOHSATH 3aKOHBI €0 Pa3BUTH U MPUYHUHBI yraca-
HUS, BEIACIATH HanOoyee 3HAaYNMBIC CBOMCTBA JKHBOH pedd, HANTH U Mpo-
KOMMEHTHPOBATh CIEU(PUICCKAE IS dTOH MECTHOCTH TIIOCCHI, YCTaHO-
BUTH CBSI3U C PYTUMH PETHOJCKTaMU W Jp. TakuMm oOpazoM, co3maercs
mojo6re (QHIONOTHIECKON JHIMKIIONEANN PYCCKOH JNEpeBHH, B KOTOPOU
HE TOJIBKO 3BYK, HO M 3HAK KaK 3JIEMEHT JyXa Hapoa COCTaBJISIOT €IUHOE
MPOCTPAHCTBO TCUXOJIOTUYECKOH, JTMHTBUCTHYECKOH, MEHTAIBHOU, 3CTe-
TUYECKON U Haxe PrrococKoi KapTHHBI MAPa — TOT YHUKAIBHBINA (heHO-
MEH SI3BIKOBOM JMYHOCTH, KOTOPBIA pasrazpiBamu A.D. I'mnbdhepaurr u
B.U. Hams, A.H. AdanaceeB u ®.U. bycnaes. Ee «cucrema koopauHaT»
KaK pa3 HaumHaeT paboTaTh MMEHHO B paMKaxX MOHOKYJIBTYPHI H CO-
LUOJIEKTa, KAKIM MOXKHO CUHUTATh «PEKCKOE Hapeuue».
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UeTBepThIil TpU3HAK — 9mMHOSpAGhu3M TBETHOTO MOJIOTHA HAPOIHOTO
cioBa. OHO, HECMOTPSI Ha CYPOBEIC YCIIOBHSI OBITa JKUTENEH, pacKpamrnBa-
€T CBOMMH y30paMH TPaJWLMOHHBIA YKIIaJ, CO3/1aeT ONpeNeCHHbIA MHUK-
poapeall, BRIPOCIIHI HA YHUKAIFHOM JHAIEKTHOM JaHmmadTe, — TO, U4TO
Teepb Ha3BIBAIOT PecUOHANbHbIM meKcmoM. BeIpasuTensHbl, 00pa3Hbl U
TIPUSATHEI Ha CIIYX MHOTHE PEKCKHE CIIOBEUKH, BIIUTABIIHE, KaK KaXKeTC,
caM MPHUPOIHBIA OPHAMEHT PYCCKOW TIIYOWHKH W BBRIPA3UBIIHE €TO B CBOMX
0COOCHHBIX 3BYyKaX, WHTOHAINAX, Meradopuke: Y mueé 0éVra-mo
gopciicmas, 6e3 Ko@blLIsWIKY He YCHEM, TIE KOGbLIsAwKa — ‘IEeTCKask Kpo-
BaTKa, HOXKKH KOTOPOH MPUOUTHI K 3aTHYTHIM OPYCHSIM-TIOACTaBKaM; KO-
neibenska’ [5. C. 197]; 30pdecmeyi, Hoc KpdcHotl, KOKOBA KaK 3dpeso,
3aeck kokoed — ‘koHumk Hoca® [5. C.200]; Konobywku-mu 60616HO
CcrdoKue noay4iIucy, T.e. oymouku kpyrimoit Gopms [5. C. 203]; Yeao kyc-
nuuaeme, xycku ocmasiusieme? [5. C. 235]; Jlewauuna mebs nomecu —
HMeeTCA B BUJY ‘B CYEBEpHBIX NPEACTaBICHUAX — OyX Jieca, €ro XO35uH;
nemmit’ [5. C. 241]; Mdamuya-0obpoxomuya, 6amiowko-000poxomywro!
THotioém co muou domou. Tax eosopsim, kKo20d Hesécma nepeesdcdem 8
oom myxca. Hnu cemvst 6 Opyeou dom; 31ech Mamuya — ‘CBEpXbeCTECTBEH-
HOE CYIIECTBO JKEHCKOTO IoNia, HOOPBIA IyX, >KUBymHiA B mome’ [5.
C. 254-255]. NmenHo 3Ta 4epra JUAJIEKTHBIX CIOBAapei, MO MHEHHIO
B.M. MoKHeHKO, «IenaeT UX LEHHEHIINM KyJIbTypOJIOTHYECKMM HCTOY-
Hukom» [6. C. 148]. B HeM 0OHapyXHBArOTCS YepTHl CTAPUHHBIX SI3bIUE-
CKUX BEPOBaHUI U 0OPSIOB — HAPOJHOH MUDOIOTUU U IEMOHOIOTHH.

«JlackoBble» cllOBa — TOXE€ XapakTepHas IpuUMeTa HapoJHOW peuu.
Be3bIMsiHHBIE cO37aTeNnH BbIpa3uid B HUX CBOM IYIIEBHbIE YYBCTBA, KaK
Oynro Boxkbst OraromaTh OCEHWIIA WX M BeJla HTPAI0YH IO TPOITMHKAM CII0-
BECHBIX PHCYHKOB HapomHOU peun: obymouka ‘00yBw’ [5. C. 307], ocoutex
u ozowok ‘oronb, miaams’ [5. C. 310], ozowduex ‘oronex’ [5. C.310],
OKoMénouex ‘cTapbld, ucTepuniics ot mpumeHneHus BeHuk [5. C.317],
necmépux ‘TICTSHHBIA U3 JIBIKA WM OepecThl GyTisp, B KOTOPHIH KIamyT
Opycok must mpaBku Kocwl’ [5. C. 353], megenéuex ‘Kycouek dero-nmuodo’ [5.
C. 525], yuuenvka ‘mackoBoe odpamenune kx oBre’ [5. C. 577] u MH. 1p.

KpacuBa u pazHOOOpa3Ha JTeKCHIeCKas: CHCTEMA YKUBOH PEUH «PEKAKOBY,
IJIc MOXKHO OOHApYKHTh KaK COOCTBEHHO JHAJICKTH3MBI BpOJAE 630a6dnb
‘TIpUOABILITE TAPY B KPECTHSIHCKOH pyccKol OaHe, Tuieckast BOJOH Ha packa-
JeHHyl0 Teuky-kameHky [5. C. 24], yMeHbIIUTEeIbHO-TacKaTeIbHOe
donobunxa ‘Tpormaka’ [5. C. 98]; ceMaHTHYECKIE AUATIEKTH3MBI THIIA MOCKA
‘nmocrostHHast Hotomast 6ome’ [5. C. 534], abroxu ‘xaprodens’ [5. C. 597];
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JIEKCHKO-CIIOBOOOpa30BaTeNbHEIC, HAPUMED JyicdeK ‘IYT, Ty*KOK Ha TeppH-
topun nepeBHn’ [5. C. 247], wypdx ‘Opat xenbl, mrypur’ [5. C. 591]; gone-
MATHYECKHE UANCKTI3MBL: Oénviuko ‘mHO’ [5. C. 86], ocynémia “xunerka’
[5.C. 116].

OueHb HHTEPECHEI U TTOKA3aTeNbHBI ()Pa3eOIOTH3MBI B COCTABE PEKCKOTO
TOBOpa, HATIPHMED: 3@ M1y 067Ky ‘C OONBIINM YIOBOIBECTBHEM, OXOTHO [5.
C. 20], kdwka 6epézosas ‘pusmueckoe Hakazauue, mopka’ [5. C. 22], 6néno-
sblua noLmMamy ‘TIOMYInTh CHIBHEIHA yaap’ [5. C. 25], kax 60xcutl 6biudx 00
odeHp TiymoMm denoBeke’ [S. C. 28], epexti cdasdme ‘mcmoBematbes’ |[S.
C. 74], 3d0nuyy npusanime ‘npuireds st otaeixa’ [S. C. 128], opobvio do
Konéna ‘mMenko (00 ypoBHe Bofbl B Bomoeme)’ [5. C. 201], ¢ Mockedii 6 00nom
020pode ‘0 YeM-ITI00, UTO HE OTIETIeHO 3a00poM, He oropokeHo’ [S. C. 263,
A324uk nourcmums ‘nogakoMutbes’ [S. C. 600] u MH. ap.

Ocoboe Banmanne JI.1O. 3opuHa, Kak ¥ B Ipyrux CBoUX padoTax (cM.,
Hampumep [7]), yIenuina OMACaHUI0 CHCTEMBI dTHKETHBIX CPEICTB — Oia-
TONOXENAaHUH. DTH BBIPAa3UTENbHBIE YEPThl HAPOAHOI'O TOBOPA HE TOJIBKO
XapaKTepU3yIOT ero (hopMaIbHBIE OCOOCHHOCTH, HO U MOKA3bIBAIOT TyXOB-
HBIH OOJIHK JKUTENIeH TeX MECT, Beb KaTeTOpUsl BEXKIIUBOCTH BCETa ObLIA
CBOHCTBEHHA PYCCKOMY KPECThSIHHHY. 3aMeuaTeTIbHBI TaKHE MPUMEPHI
Onaromoxenannid, mnpuBoguMble B «CrnoBape»: /[lobpd u 300poebs
neuéiowike! — KEHIIUHE, KoTopas meuet xied, muporu [S. C. 355]; Caxap —
wmsico! — denoBeky, 3abuBatomemMy ckotuHy Ha Msco [5. C. 460]; Crnopund
6 keauwinio (Ha xeawnio)! — xo3siike, 3amemmBaromei tecro [5. C. 499];
Hlepcmoy — numxu! wim Lllepcmv nod HOdCHUYb! — TOMY, KTO CTPHIKET
oy [5. C. 585] u T.1.

OOpamiaror Ha ceOs BHAMaHHWE W DJIEMEHTHl PEKCKOH MMapeMHOJIOTHH,
HarpuMep: be3 eepxoc>mku u cmol He bozam (8epxocvimka — ‘KylIaHbe, 1Mo-
IaBaeMoe B 3aBepieHne odena wim yxuna’) [5. C. 42]; He ypootice, dépeso,
Ha CKOBOPOOHUK, d NAPEeHb HA HCUBOMHUKA (HCUBOMHUK — MYK, TIEPEIIIEeIITHNA
#UTb B JIoM keHbl) [S. C. 114]; V nroxdeo xoszduna ¢ menéze u dea xonecd
saxobomsim (3axobomiime — ‘HadaTh OonTaThCS, BUXIHTE) [5. C. 152].

B penkux mpuMmepax W BBIPaKCHUSX COBPEMEHHBIM UUTATENh, HE3HA-
KOMBIH C peanusiMu ObITa MPOILIOro BeKa, MOXKET YCIBIIIATh U OTTOJIOCKU
COBETCKOH «KYNBTYpHOH Tpaauimm». Hampumep, Bo ¢pasze Moi-mo
npodxcunu — 00nd paboma yoaeiéHHasi TOBOPUTCS «00 OYEHB TSDKEIOMH,
MHOTOTpYAHOM xu3Hm» [5. C. 547].

B «IIpeaucnoBumn» yka3aHo, 4TO B KHUTY BKJIIOUYEHBI «CJIOBa, HE BXO-
JIIME B COCTaB PYCCKOro JuTepatrypHoro sizpika» [5. C. 6], omHako oT1-
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JeTbHBIE DIIEMEHTHl HOPMAaTHBHOCTH BCE K€ MPHCYTCTBYIOT B CTATBhIX H
IOJ] BIMSIHIEM HapOIHOHM pedun mepepadaThIBalOT CBOE «KYIBTYPHOE)» 3HA-
YeHue, NPUAal0T eMy MECTHBII KolopuT. B pesynbraTe Takoro Bzaumo-
JIeICTBUSI MPOMCXOAUT CEMaHTUUYECKHUI CIIBUT, a POXKJIEHHAs! B TOBOPE JIEK-
ceMa ToJIydJaeT OTTCHOK B 3HAYCHUH: BHEIIHSS 000JI0YKa OCTACTCS TOH Ke,
HO COZIep KaHM€ HAIONHAETCA «IYyXOM Hapojaa». B Takux KOHTeKcTax JaH-
Hbl€ CJIOBa MOTYT OTHOCUTBCA K CEMAaHTHYECKUM JHaleKTH3MaM. ITo,
HampuMmep, JiekceMbl apméns [S. C. 11] B nepBoM 3HaYeHUH ‘TpyImIa JIuil,
CBSI3aHHBIX OOIIMMU NEHCTBHUSIME , 6axiiibl ‘pol OOYBH THIIA BEICOKHX Ta-
momr’ [5. C. 18], 6oocécmeennulii ‘OTHOCSIIUICS K PEUTHA; IIEPKOBHBIN’
[5. C. 27]. HeobxoauMo OTMETUTB, UTO 37IeCh OYCHb TOHKas rpaHb, U, Ha
HAII B3TJ1, OBIBAET HEMOCTATOYHO TOINBKO OJHOTO MpHUMepa UL JToKa3a-
TENbCTBA «HAPOAHOCTH» CJIOBA, KaK B CIIyyae C IJ1arojoM noKypums ‘To-
KYypUTh’, TJI€ B KaU€CTBE MIUTIOCTPALlMM MPUBOAMUTCS TAKOM TeKCT: Ympom
evluiesl NOKypums, 0ak y meHs u cnund 3amépsna [S. C. 384].

B «CnoBapey», kpoMe COOCTBEHHO PEKCKOH MHAICKTHOW CTHXHH, TPE-
CTaBJICHBI TAKKE YCTApEBIINE U COBPEMEHHBIE CPE3bl JIEKCHKH, KOTOPBIE Xa-
PaKTEPU3YIOT 3THOKYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO >KUTENEH BOJIOrOACKUX Jepe-
BeHb U BooOIIe Pycckoro Ceepa. 3HAUNT, B «IHIUKIIONEANH PEKCKHX TOBO-
poB» OyIyT YMECTHBI KaK JIOKAIBHEIC, Y3YCHBIE AJIEMEHTHI, TaK M OOIIecia-
BSIHCKHE, U CTApPOPYCCKHe, U oOmmeHapoaHbie cnoBa. K momo0HbM mpuMepam
MOKHO OTHECTH CIEAYIOIINe CTaThH: ¢exkuia ‘Oemka’ [5. C. 40], senpv ‘mopo-
cenok’ [5. C. 41], edxams ‘roBOpuUTh, pacckas3biBath [5. C.64], ddeeua n
Jdeeve ‘HEKOTOPOE BpeMsl TOMY Hazajl, HE3aJOJII0 10 MOMEHTa pa3roBOpa,
coBceM HemaBHO' [5. C. 77], sascezod ‘mocrosnHo, Bcerma’ [5. C. 123],
Kaoicucy ‘BO3MOXHO, kaxercs’ [S. C. 176] u ap. Koneuno, Borpoc BKIIIOUEHHS
/ HeBKIMOUeHUS B «ClioBapb» Iu((epeHIINaIbHOTO THITA JIeKceM, (DyHKIHO-
HUPYIOIINX B CHCTEME JINTEPaTypHOTO SI3bIKa, HEMPOCTOW M TPeOyeT MOMO-
HUTEIBHOH MPOpaboTKH. JTa «OOIIES3BIKOBAS TUIOTE) THAICKTOB (BBIpae-
Hue B.M. MokneHKO0) BXOIUT B KaXKIbIH, TaKE CAMBINA «3aMKHYTBII» TOBOP U
YKHUBACTCS B HEM KaK YacTh HAI[OHAIBHON CYOKYJIBTYPHI, BOCIIPHHIMACTCS
€ro HOCUTEIISIMU KaK peasIbHbI (=MECTHBII) CIIOBapHBIN apXeTUIl PeUH.

Penensust mpenmonaraer He TOMBKO oOmui 0030p JeKcHKorpadmde-
CKOTO MCTOYHHKA, OIICHKY KadecTBa MPOBEICHHON pabOThI, HO M MOKAa3bI-
BaeT MyTH ycoBepuieHcTBOBaHUS «CrnoBaps». K yucny 3THX nokernaHui
OTHECEM, HaIPUMep, TAKOe: CUUTAEM IeNIECO00Pa3HBIM COCTABUTH U MTOME-
CTHTH B KOHIIC M3IAaHUS yKa3aTedb CIOB M MEPEUCHb YCTOWYHBEIX 000pO-
TOB U (ppa3eoIOTU3MOB.



Peyenzuu, kxpumuka, 6ubruozpagus 171

[onaraem, 4To HEOOXOOMMO YHOPSAOUUTH SHIUKIONEANIecKue (OoTa-
HHUYECKUE) HAMMEHOBAHUSI PACTCHUI 1 TpruOoB. Tak, B OJJHOM CiIydae dmTa-
eM: 6e1oMOliKa ‘pacTEHUE TAWHUK SITIEBUTHBIN U3 CeMENCTBa OPXHUIHBIX, U3
KOpHSI KOTOPOTO TOTOBMJICSI HACTOW U1l YMBIBAHUSI, IPUAAIOIIMHI JIUIY PYy-
msrer;’ [5. C. 21]. Crenmyrommasi ctathsl YIpOIIEHA: Oeroyc ‘TPaBSHHUCTOE
3nakoBoe pacreHue’ [5. C. 21]. B ngpyrom mpumMepe nmomenieHa OTChUIKa K
JMATUHCKOMY HA3BaHUIO: KIé6epHUK ‘KieBep, Trifolium pratense L., a Tarxoke
uBeThl (TosoBku) 3Toro pacrenus’ [5. C. 191]. Unorna ToyHoe HauMeHOBa-
HHE pacTeHHS HE YCTAHOBIICHO: 60066y ‘COpPHAsS TpaBa C KOMFOUNMH CTEOIs-
MU (kakasn?)’ [5. C. 39], eopuywnux ‘tpaBa (kakas?)’ [5. C. 72]. B cnoap-
HOU crtaTbe kunpéunux ‘xunpeir’ [5. C. 188] naercs npenenbHO KpaTkas xa-
paKTepUCTHKA Ha3BaHUs pacTeHus. [loxokee HaOIFOMAETCS TIPU XapaKTepH-
CTHKE TPHOOB, HAPUMED: 1006EpPE308amuK — 3TO TOIBKO ‘Tpud moadepe3o-
BuK’ [5. C. 368], a nodocunosamux — ‘rpud Boletus auranliacus, mogocuHO-
Buk’ [5. C. 375].

He B0 Bcex ciydasx MMEIOTCA CTHJIMCTHYECKUE IOMETHI, HApUMEp:
0y3d >Hagooums 6y3y ‘mpoBonupoBath ccopy’ [5. C. 36], 6ymulixa 6 pulie
‘0 pacUTUU CIUPTHBIX HAMUTKOB U3 ropieiika’ [S5. C. 37]; mociue 3aromno-
BOYHOTO CJIOBA Mpo2dpuHouKka ‘IPOIyILEHHOE MECTO B IOJI€ MPH MaxoTe,
moceBe, yoopke <...>’ maercs moMera «yMm.-nack.» [5. C. 419], a B cTatbsx
pebénuux (po6énuux) u peosiménuux [5. C.444-445], menryweuxa [5.
C. 527] orcyTcTBYET.

OTaenbHBIA BOIPOC, KOTOPBIM BCerja BOZHUKAET MPH O3HAKOMJIEHHH C
HEOOBIYHOH HapOJHON JIEKCHKOH, — 3TO ee NpoHcxoxiaeHue. M xots
JLIO. 3opuHa yxe moaHMMAaNa JaHHYIO mpobnemy [4], mymaercs, K Hel
CTOUT BepHyThed. [IpeiaraeM B npriiokeHUH K nepen3aanuto «CioBaps»
JaTh CIIMCOK 3aUMCTBOBAHMIl C YyKa3aHHMEM KpaTKUX HCTOPHKO-
3TUMOJIOTHYECKHUX CIIPABOK (MJIM MMOMECTUTh UX B CAaMOM CTaThe IMocye 3a-
TOJIOBOYHOI'O CJIOBa), HAIIPUMEP, O CIOBaxX someasl (6omén) ‘o KpaHen
crenenu, copepiieHHo’ [5. C. 52], kypowcesuna n Kypowcosuna ‘uHent’ [5.
C. 235], kypws ‘Tmybokoe mecto B peke, omyT’ [S5. C. 235], wdnvea ‘co-
YeHb U3 HEeJPOXOKEBOro TECTa ¢ HAYMHKOW M3 MIIEHHOM Kallll, TOTYEHOIro
kaprodemst wm ap.” [5. C. 582], wdpea ‘ToHKas MeTaUIMUIeCcKas MOIOCKA,
CKpeIuIsionias AepeBsiHHYI0 pydKy Kockl ¢ mosnotHoMm’ [Tam xe. C. 583],
tocma ‘cuipoit cHeronan’ [S. C. 596] u t.1.

Eme B peniensun Ha «CroBaph BOIOTOACKHX ToBOpoB» B.M. MokueHko
OTMeYall KaK TOJIOKHUTENBHBINA ()aKT HaJW4KMe B IIEPBOM BBITYCKE PHCYH-
KOB IIPEIMETOB JIEPEBEHCKON MaTepHalbHOU KynbTyphl [6. C. 149]. Cun-
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TaeM, YTO 3Ty MPAKTHUKY CTOUT YUHTHIBATh U MIPU Pa3pabOTKe KOHIICIIIHH
MOHO/TUATIEKTHBIX CIIOBapEi.

MHorue BOMpOoCH], KOTOPhIE MBI yKa3ald BO BTOPON YACTH PEIECH3UH,
KOHEYHO €, MOYKHO TPaKTOBaTh W TO-IAPYrOMY, OIMYCTHB CIOPHBIE MO-
MEHTHI WA CONPOBOJMB UMH HaydHYIO paboTy MHOro xaHpa. CioBapHas
MpakTUKa BO MHOTOM KOHCEPBATHBHA, HO YKEJAHUE y6UOemb TUATCKTHBIA
TEKCT C Pa3HBIX CTOPOH IMO3BOJIIIIO HAM B KaKOW-TO MEpEe MOCSITHYTh U Ha
CBATas CBATHIX TPATUIIMOHHOMN JIEKCHKOTrpa(huecKo IIKOJIHI.

[TomseaeM uTor HamMM HaOMOACHUSIM. «CII0Baph BOJIOTOJICKOTO PEXK-
CKOT'O TOBOpPa» — OYEHb IIEHHBIN, PEAKANA UCTOYHUK COIMO- M ITHOKYIb-
TYpPHOT'O A3BIKOBOI'0 MaTepHalia O KH3HH, ObITE H JICITEITHBHOCTH BOJIOTKAH,
KOTOpBIE€ B TEUEHNE MHOTUX BEKOB XPAaHWJIU ¥ MEPEIaBAIN U3 MIOKOJIICHUS B
MTOKOJICHHE YHUKAaJIbHBIE 0COOCHHOCTH MECTHOTO JTHAJIeKTa, pa3BUBaBIIIC-
rocsi BIUIOTH N0 KOHIMAa XX B. M COCTaBUBIIEr0 HEOTHEMIIEMYIO YEpPTY
HapOJIHOTO CAMOCO3HAHUS «peXakKoB» (TI0 cmoBaM aBTopa uneu, JI.FO. 3o-
puHOH, B Pexxe B 1983 1. nmpokuBasno okoso 4 TeIc. )KUTENEH, a K HACTOA-
meMy BPEMEHH, 10 JaHHBIM MECTHOW aJMUHUCTpAIUU, OCTAIOCh HEMHO-
ruM Oojiee JBYXCOT 4elloBeK). VX 4epThl, oOasHHE >KUBOT'O CIIOBA M CO-
3TAaHHBIC TIPUPOTHBIM YMOM 00pa3bl PUCYIOT YXOIAIIMA MUpP PYyCCKOH Jie-
pEeBHH C €€ MHOTOBEKOBBIM VKJIAJ0M, TPAIUIUSMHU, BEPOBAHUSAMH U
0e3bICKYCHOM (haHTa3uel JroJliei, MpeAaHHbBIX UCKOHHOMY KOPHECTIOBY H
0o0peTnInX B HEM FApMOHHIO JyXa.

Ony6nukoBaHHBIA «CI0Baph» CYIIECTBEHHO OOOTaTHJI HAYYHYIO TEO-
PHIO W MPAKTHUKy HHTEPECHBIMU HaXOAKaMH, (PUKcaeH 36yuawyeli peud u
(haKTHYECKH OIUCall B MaJIOM HAIlly UCTOPHIO — TY JIETOMHCH SI3bIKA, KOTO-
pasi co3laBaliach BIIOXHOBEHHBIM Pa3yMOM, CMEKAJIKOW, TBOPYECTBOM W
YeJIoBEYECKOM JTI000BBIO K CIOBY HalMX MpeakoB. Korma-to, Ha 3ape
HayYHOU JMAJIEKTOJIOTHH, HAIM KJIACCHKH MPU3BIBATH YUYCHBIX Oepedb W
n3y4daTh HAPOAHYIO KyIbTypy [8]. MoOXHO cKazaTh, YTO pEIEH3UPYEMBIi
JIEKCUKOH — 3TO MaMSTHUK JXUTENAM Pexu, HX ToBOpy B OOraTtoi cOOBITH-
SIMH XPOHHUKE KH3HH 3a0BITHIX HBIHE M ITOYTH CTEPTHIX C JIHIA 3EMJIH I10-
cenennit Pycckoro CeBepa. Xo4eTcs BEpUTh, YTO MHTEPECHBIA OMBIT BOJIO-
TOZICKMX YUeHBIX OyJeT BOCTpeOOBaH JIeKCHKOrpadaMu MpH COCTaBICHHUH
HOBBIX CIIOBApeil M MOMYYHT 3acCiTy’)KEHHOE MPU3HAHKWE HE TOJNBKO (HHII0II0-
TOB, HO M KpaeBeJOB, HMCTOPUKOB, MY3€HHBIX paOOTHHKOB, a CJIOBa
B.U. Jlans o ToM, 4TO «SI3bIK Hapoja, OSCCIOpHO, TJaBHEHINMNA W HEHUC-
YyepraeMblil pOJHHMK HaIl», €lle JO0Nro OYAYT MOANUTHIBATE TBOPYECKHUM
SHTY3HMa3MOM TOKOJICHUS HCCIIEA0BaTENeH-CIIOBO3HATIIEB.
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Peuensuss Ha kHury: ®pa3eo0ru3msl
B pycckoii moa3uu XIX-XXI BB. CiioBapb:
ONBIT JeKCUKorpaduyeckoii cucremarusa-
MU  ynorpedieHuss ¢pas3eoiorusMoB B
pycekoii mo3um / A.M. MesepoBuy,
B.M. Mokuenko, A.E. SIkumoB; nox Hay4.
pea. B.M. Moknenko. — Koctpoma: KI'Y,
2016.— 628 c.

Cnosapv npeocmasnaem coboii He umero-
wee anano2oe Gpaseocpapuieckoe ucciedo-
6anue, 8 KOMOpom 00OOWeH onvlm aHaiu3a
ynompeoOnenuil  (pazeonocuzmos 8 pycckoii
nov3uU, cnocobo8 Npeodpaso8aHus ux sHaye-
Hust u gpopmwt. Tlpu smom xadicooe ynompeo-
JleHue hpazeonoesuteckoli eOuHUYbl paccmam-
pusaemcsi Kax s71eMeHm cucmemvl nodmuye-
CKO20 meKcma, NOIMUHECK020 MEopyecmed
asmopa, ezo uouocmuis. Ilpedcmasnenroe 6
cnogape onucauue Qpazeonocusmos 6 pyccKoi
novsuU ukcupyem Kirouegvle 00pasbl 8 MEOPHECMEe PA3HLIX NOINOB, CHOCODCmEyem
OOHAPYIHCEHUIO U CUCTNEMAMU3AYUY (PPA3EONOSUYECKUX CUMBOIO8, DENpe3eHMUPYIOUUX
onpeoelieHHble KOHCMAHMbL PYCCKOU nodmuyeckoll kapmurvl mupa. Kascoyro ciogapmyio
CMamulo 3a6epuiaem UCMopPuKO-3mMUMON02UYECK ULl KOMMEHMAaPUL.

Cnosapv adpecosan yuawuMcs WKOL, SUMHA3UL, Tuyees, KOneodicell, Usyuaiouum
PYCCKULL A3bIK, PYCCKYIO IUMEPAmypy, CHyOeHmam 8y308, YUUMensam u npenodasamensim,
Qunonoeam, nucamensim, NEPEBOOUUKAM, IMHOSPADAM, HCYPHATUCIAM, a4 MAKHCE BCEM,
KMo nposensem unmepec K pycckoil (hpazeonosuu u pycckoil nod3u.

CnoBaps NpPONOIKAET CEPUI0 H3JAaHUM, MPUHAUIEKALIMX aBTOpPaM-
COCTaBUTEINISIM, U B MEPBYIO ouepensb — ciaoBaps «Ppa3eonorusmsl B pyc-
CKoOM peum» (mepBoe 3. — 1997 1.), onpeneauBIIero MPUHITUITEL JEKCHKO-
rpaduueckoii 00paboTKN HHIMBHIYAIEHO-aBTOPCKHUX YIIOTPEOICHUN HTH-
OMAaTHYECKHUX EAWHUII, OCHOBAHHBIX Ha OOBEAWHEHUN TEOPUU W IPAKTHKH
pycckoit ¢paseorpaduu. IMEHHO 3TO M3TaHUE SBISACTCS TCOPSTHUCSCKOU H
MPaKTUYECKOW OCHOBOM, HA KOTOPOH CO3/IaBAIMCH MOCIENYIOIINE CIOBAPH
(b pazeonornaecKux MoauHhUKAIHIH.

B perieHsupyeMoii kHHUTE 0000IIAETCS OTPOMHBIN OIBIT H3yYCHHS
(OpMaNbHBIX W CEMaHTHYECKUX W3MEHEHUH (hpa3eoqOrH3MOB, MAIOIINX
MHOTOUHUCIICHHBIE TpaHChOpMAIld W (PYHKIMOHATBFHBIE BAapUAHTHI, OCY-
IIECTBIISIETCS OMUCAaHNE PYCCKOW IMMOATHYECKON UIAMOMATHKH B €€ «PEUEBOM
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muHamuke» (c. 5). Takodl moaxoj MO3BONWI paccMaTpUBaTh, IO CYTH,
KaXIelid (hpa3eo’qoru3M Kak DIIEMEHT HIUOCTIIIS KOHKPETHOTO aBTOpaA.
[Toka3aTenpHO, YTO CIIOBapHasl CTaThsl COINPOBOXKIAETCS HCTOPUKO-
3TUMOJIOTHYECKUM KOMMEHTAPUEM, TO3BOJISIOIIAM OCMBICIHTD MPOLIECCHI
(dpazoodpa3oBaHms, CHCTEMATH3HUPOBATh KOPIYC (HPa3eoIOrnIecKUX CHM-
BOJIOB, B 3HAYUTEIBHOW CTEMCHH OIMPEACIIIONINX (YHKIMOHHPOBAHHE
PYCCKOH (ppa3eonorum.

OcHoBomnonararomield mo3uLreil aBTOpoB ABJSAETCA BOIUIOIIEHUE MPHH-
nuna (GUKCAui W CHCTEMAaTH3alUuN TeX U3MCHEHHH, KOTOPBIE COMPOBOXK-
JAal0T «pealbHyI0 JKU3HB (paseorormsmayn (c. 5), pasBepThHIBAaHHE €TO
(YHKIINOHATEHO-CEMAHTUIECKOTO U MParMaTHIECKOr0 TEKCTOBOTO TOTEH-
nuana. [locmemoBaTensHO BOIUIOMIAETCS JEKCHKOTPa(QHUIecKoe IMOIoXKe-
HUE, COTJIACHO KOTOPOMY CTaHOBHTCSI OUEBUAHBIM, UYTO H3MEHEHUE (POPMBI
U COIeprKaHMsI SIBIISETCS HE Kypbe30oM, HapyIIEHUEM HITH JTake HeOpeKHO-
CTBIO B HCIIOJNB30BAHUHN UIMOMATHYECKUX CPEACTB A3bIKA, @ 3aKOHOMEPHO-
CTBIO, YCIOBHEM UX yroTpeOieHust. Takoil momxom mo3BOIsIeT HE TONBKO
BEISIBUTH ITyTH Pa3BUTHS PYCCKOH (hpa3eoloruu, HO U OCMBICIUTH OCOOCH-
HOCTH sI3bIKa THCATENS, CIEHU(PUKY aBTOPCKOW MOATHIECKOW KapTHHBI
MHpa B aCIEKTE HCTOPHH PYCCKOT0 JTUTEPATYPHOTO S3bIKA.

[puammer orbopa MaTepraia OpueHTHPOBAHEI HA MIMPOKOE TTOHMMA-
HUE (pa3eoNoruy, BKIIOYAIOIMee COOCTBEHHO (pa3eoNOTU3MBbI, ITOCIOBH-
[IbI, KPBUIATBIE BBIPAXKECHUSA, IPH 3TOM, KaK OTMEYAIOT aBTOPBI, YIIOp Aeia-
€Tcd Ha «yCTOM4YMBBIE COYETAaHHS CJIOB, OCHOBAHHBIE Ha IOJIHOM Iepe-
ocMBICIeHIM» (C. 7), COOTBETCTBYIOMME B Kiaccudukanuu B.B. Bunorpa-
JoBa (hpa3eoqOrHueckuM EAWHCTBAM H (PPa3eoIOTHUSCKUM CPAILICHUSIM,
COCTABJISIFOIIIUIM OCHOBY PYCCKOM MIMOMATHKH.

OOparmienne K IIacTy MapeMHOIOTHYECKOMY H MHTEPTEKCTOBOMY (T.€.
MIOCIIOBHIIaM U KPBUIATHIM BBIPA)KEHHSIM) UMEET TIIYOOKO HMPOIYMAHHBIA U
OpUTHHAJIBHBIN XapakTep. DTOT MaTepHall OTPA)KaeTci B COOTBETCTBYIO-
MIUX CIEIHATN3HPOBAHHBIX CIOBAPSX, OMHAKO (DAaKTHIECKOE MX «IPUCYT-
CTBHE» B KHBOH peur MPOUCXOIHUT YacTO depe3 TpaHc(HopMaIuio, CerMeH-
TaIuIo, MepeocMbIcieHne u T.1. [Ipm 3ToM paszHOro ponma OOBITpBIBAHKE
JTaeT eqUMHUIBI, ONU3KHE CTPYKTYPHO K TPAIUIIMOHHBIM (pa3eooru3Mam,
CYIIECTBYIOIINM, OJJHAKO, «HAa (POHE» MCTOYHHKA U SBILFOLINMCS (hpas3eo-
jJornyeckuMu nepuBatamu. Hampumep, mapemus Jloskka gerrsi mopTur
00uKky Mema oOpa3yeT CEpHIO MPOHM3BOAHBIX BHIpAKCHHWH: MPHUMACATH
JIOKKY JerTsl, ONPOKMHYTh 00YKY AerTs, BLIIOBUTH KAIUII0 MeAa JIf
nojcJaleHusi 00YKM Jerts, NoAJuTh aertsa B ¢umuam u ap. Coorser-
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CTBYIOIIUM 00pa30oM CTPOHUTCS M CIIOBapHas CTaThs. B kauecTBe 3aroioBka
OepeTcst «CTepKHEBOW» KOMITOHEHT. llocime mprMepoB HCIONB30BAHUS
BEIPOKEHHS B Y3yaJbHOM 3HAUCHHWU BBOIATCS TpaHC(HOpPMAIHH, MOKAa3bI-
BAIOTCS CTHJIMCTHYECKHE TIPHEMBI M (DYHKIINOHAIBHEIE OCOOCHHOCTH, CBSI-
3aHHbIE C KOHIIENTYaJbHBIM COJEPKAaHUEM, CHCTEMON XyI0’KECTBEHHBIX
00pa3oB KOHKPETHOTO aBTopa. [Ipm 3TOM MOCIIeIOBAaTENFHO YIUTHIBANACh
CTETICHb MOJHOTHI COXPAHEHUS MCXOIHOTO COCPXKAHUS (pPa3eoNorn3MoB,
WX KpeaTHWBHbIM moreHIMan. Takod MOAXOJ MO3BOJSI BBIAEIUTH TO, YTO
aBTOPBl HA3BIBAIOT «IPONYKTUBHBIMH CIIOCOOAMH  WHAMBHUIYaIbHO-
aBTOpCKOTrO mpeoOpasoBaHus» (c. 9). Hampumep, BokaOyna moOpo kax
CTEp)KHEBOII KOMIIOHEHT TIOIy4aeT HHTEPIpPETaluI0 uYepe3 COYeTaHHe
a00po u 3710, «0003HAYAIOIIEE B3aUMHO NETCPMUHHPOBAHHEIC MTOHSTHS:
a00po B 3HaueHWH ‘Onaro, Omaromonydue’ MPOTHBOIIOCTABICHO 3Jy B
3HAYEHUH ‘HEYTO IUIOXO€, AypHOE’, M HA00OPOT, 3710 B JaHHOM 3HAYCHHUU
MpOTUBOIOaraeTcst J00py B 1aHHOM 3HaueHun» (c. 173). [lanee cnemytor
KOMMEHTHpYEMbIE TIPOU3BOJHBIEC €IUHUIIB: Oe3aHa 106pa u 31a (O. Uc-
KaHzep), urpa noopa u 3ia (I'. MBaHoB), uckarp 100pa M HAXOOMTh
auub 3710 (A. Oer), mexk 106pa u 31a (b. AxmMagynuna, ¢ KOMMEHTHPO-
BaHHWEM CHHTAaKCHYECKOW KOHCTPYKIMHM KakK pe3ysibTaTa MHTEPTEKCTOBOM
nepuBanu co cceuikoii Ha M.IO. JlepMoHTOBa), meuyarb A06pa M 3Ja
(A. TapkoBckuii), momepek n06pa u 37a (A. Mexupon), 100po U 3J10 CO-
ceacTBYIOT HMckOHHO (C. JlunkuH), k 700py M 3J1y NOCABIAHO PaBHO-
ayuHsl (M. JlepMoHTOB) U 1p.

[TokaszarenbHO, YTO HapsLy C TOJKOBAHMEM Y3YyalbHOTO 3HA4YE€HHUs IO-
CJIeIOBATENbHO JAIOTCS «CUTyaTUBHBIE MOATONKOBaHUA» (c. 11), yka3piBa-
OIIYE HA TUTIOBYIO CHTYAIIAIO WM CIOCOOCTBYIOIIHE YSCHEHHIO TEKCTOBBIX
CMEBICIIOBBIX BapHalldid, pACIIHPSIONINX COOCTBEHHO UCXOAHOE CONEpIKaHNE.
Hampumep, ¢paszeonoriusm oTKpbIBaTh AMEPHKY B HHIWBHIYaITEHOM YITO-
TpeOJICHNN TPENCTaBIIeH KaK OTKPHIBATH B AMepHKe AMEpPHKY — ‘O0OHa-
PYKHBATh B YK€ U3BECTHOM HOBOE , HILTIOCTPUpYEMBIi 1iuTaToi u3 A. Bos-
HeceHcKoro — «OTkpbIBalo, consi, B AMepuke AMepuKy»).

O06paboTka MaTeprana OMupaeTcs Ha CHCTEMATH3AINI0 OCHOBHBIX TCH-
NIEHIIUI PeYeBOro CTPYKTYPHO-CEMaHTHISCKOTO MOACITHPOBAHMSI, UTO, O3
COMHEHHSI, «CIIOCOOCTBYET BEISBICHHIO 3aKOHOMEPHBIX CBSI3CH MEXIY
3HadueHueM u ¢popmoir ®E» (c. 12). [1ogoOHBIA MOIXOM MO3BONSAET BEI-
SIBUTH TaKWe TTyONHHBIC ()YHKIIMOHAIEHBIE TEHACHIINH, KAK YCTaHOBJICHHUE
BHYTpU(Pa30BBIX 3HAUCHUH CIOB-KOMIIOHEHTOB, BBISBICHHE HUX CHCTEM-
HBIX CBSI3€H B MPOEKIIUHU HA JIEKCUUYECKYIO CUCTEMY PYCCKOTO SI3BIKA.
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Oco60 x0Tenoch OBl OTMETHTH WILTIOCTPATHBHYIO COCTABIISIOIIYIO CIIO-
Baps. 31ech Momdop TUTEPATypHOTO MaTephalla COOTBETCTBYET CTpeMIIe-
HUIO aBTOPOB OTPa3UTh CTPYKTYPY MHBAapHAHTHOTO 3HAYCHUsS (pa3eolo-
TU3Ma, Y4eCTh MHOTOUYHCICHHBIC (DYHKINOHAIEHO-CEMAaHTHICCKIE OTTEH-
KH, 0COOEHHOCTH TEKCTOBOW aKTyalIM3alliH, JIEKCHUECKYIO0 i CHHTAKCHYe-
CKYIO COUeTaeMOCTh. Takas WHTEepIpeTalMOHHAs METOAWKa ObDIa Imocie-
JIOBaTENbHO MOJUYNHEHA CTPEMIICHHUIO ITOKA3aTh «IIPOMYKTUBHBIC CITOCOOBI
WHANBUAYaIBHO-aBTOPCKOro mpeobpazoBanusn (c. 14). OueBHmHO, UYTO
MPEATIOYTEHUE OKA3BIBAIOCH IIUTATAM, HMEIOIINM «HAHOOIBIIYIO XyJ0KE-
CTBEHHO-TI03HABATENIbHYIO LIEHHOCTH» (Tam xe). Takoil moaxoa mo3BOIHII
MOKa3aTh IPEEMCTBEHHOCTh MIPHUEMOB OKKA3MOHAIBHOIO YHOTpeOIeHHUs
BBIPaXXEHUH, MHTEPTEKCTYaJbHYIO NEPCIEKTUBHOCTh UIUOCTHIIL KOHKPET-
HOT'O aBTOpa HIIM JIUTEPATYPHOTr'O HAIPABJICHSI, HAMETUTD BBISBICHUE 00-
pa30B-KOHIENTOB.

OaHMM M3 NPUHIMIUATBHBIX TOJIOKEHUH AJIsl aBTOPOB-COCTABUTENEH
CTaJo MOHATHE «(]pa3eonorndeckast KOHPUTYpaAIUs», M0 KOTOPOH TMOHH-
MAaeTcsl «CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKOE SIMHCTBO, 00pazyeMoe (hpa3eonori-
YeCKOW eIWHUIEH W (hPa3eoqormyeckiM KOHTEKCTOM — €€ BepOalbHBIM
OKpYXEHHEM, TOCTATOYHBIM Ui naeHTuukammu OF B TekcTe u peanmsa-
nun ee QYHKIHOHATBHOTO 3HaUeHUs» (c. 15). COOTBETCTBEHHO, 3TOT HOA-
X0l TIO3BOJIMJI CTPYKTYPUPOBATh WJUIIOCTPATUBHYIO HacTh C y4ETOM OC-
HOBHBIX ()YHKIMOHAIBHBIX pPa3HOBUAHOCTEH OMMCHIBAEMOrO MaTephaia
(ceMaHTH3aLMM, WM ONPEAEIEHUS CMBICIOBOTO COAEP)KAHUS, BBISIBICHUS
CEMaHTHKO-CTUIIMCTUYECKON BapHMaHTHOCTH, a TAaK)Ke CIy4daeB, COBMeEIa-
FOIINX CEMAaHTH3ALUIO U (PYHKIIMOHATEHO-CTHIINCTHICCKAE OCOOCHHOCTH).
Hamprumep Oubnensm He oT Mupa cero (‘o KpaiiHe HEMPUCIIOCOOICHHOM
K JKU3HU YeJIOBEKE, MeyTaTese’) BBOAUTCSA C HCIOIb30BAaHUEM CTPYKTYp-
HO-CEMaHTHYECKON aHAJIOTUHU IO MPOTHBOIOIOKHOCTH 0T MHMpa cero (‘o
YeTIOBeKe «cebe Ha yMe», YMEIoIeM MpPUCIIOcadIUBaThCS K PasHBIM 00-
CTOSITENBCTBAM, HaXOJOUTh CBOIO BEITONMY ). Ilpm »TOM 0Opasyercs omHO-
CTPYKTYPHOE aHTOHUMHYECKOE IPOTHBOIOCTaBIcHUE. DYHKIMOHATHHAS
MepcreKTUBa MpeJICTaBlIeHa B MILTIOCTpaTUBHOM npumepe u3 Y. bpoacko-
ro — 0T MHPa cero 3a04HO0 («Peub 0 TPOIUTOM MOJIOKEY).

[To 3TOMY e NPUHLUIY CTPOSTCS CIOBApHBIE CTATHH MO KIIOUEBBIMU
crmoBamu. Hampmmep, opex B coctaBe (pazeoiorusMa IIeJKaTh Kak
(6yomo, crosno, mouno) opexu TpaHchoppMUpPPYETCS B CpaBHEHHE KaK
opexu rpeuxue 1eakaw s ux (dopoeu) (B. Beicoukwuii); necHs (13 necnu
cnoea He evikuneuiv) Berpeyaercs y HO. JIeBUTaHCKOTO Kak cj1oBa Te M3
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NecHM s BbIOpolly); mie4o (cOpacbiBaTh / cOPOCUTH, CBAJIMBAThL / CBa-
JIMTH € TUI€Y) JaeT CEpHUI0 MOIU(UKAII: He COPOCHTH TSKECTh ¢ IUIeY
(A. Kymnep), copocuthb ¢ mjied BocnoMuHanmii rpy3 (JI. MapreiHOB), y-
JKyI0 Houly cOpocuTh ¢ miiey (A. TapkoBckuil), AeHb 3TOT CHHMIi, CKMHY-
Thiii ¢ miied (K. Banmenkun), Howm He Oyner ¢ 3tux mied (M. L{Beraesa);
nyA (MyA coJIM ChecThb) BKIIOYAET ChecTh MyAbl coBMecTHOI kamm (M. T'y-
OepmaH), My/I COJIH CTOJIOBOI checTh (B. MasikoBckwit).

[lpuBemem eme OOWMH TMpHUMEp WCIOIB30BAHUS (HPa3eoqOrHIecKOM
KOH(HUTYpaIiK B CIIOBAPHOH CTAaThE CJIOBO — CepPedpo, a MOJTYaAHUE — 30-
JIOTO: MOMOJIYHY — monajgemwb B oorayu (A. 'amuy); 3010T0OM BO ThMe
BekoB Ilopoii mosyanbe nokynaaium» Mos4yanbe — 30/10T0... He Tak!
Moauanbe — Jj0xb! Monyanbe — Bpar! <...> CypoBblii roJjioc u3 oec-
cmepThsi B3biBaer: «He mory mouate» ([{. Kyrynetunos).

OYHKIIMOHATBHBIA TOTEHIMA PYCCKOW TOATHYECKOH (hpa3eosioriu
MIpeICTaBIeH MpeoOpa30BaHUAMH, KOTOPHIE OTPAKAIOTCS B COOTBETCTBYIO-
mell pyOpuKanuy, MOMemeHHOH Bo BBemeHnn (mproOpeTeHHE MOMOTHU-
TENBHOTO CEMaHTUYECKOr0 OTTEHKA, MEPEOCMBICICHNE, U3MEHEHHE KOHHO-
TATUBHOTO CONIEp)KAaHMS, ABOWHAS aKTyalnu3anus, OyKBaM3amus, Iepe-
OCMBICIICHIE BHYTpeHHEH (DOPMBI, DKCIUTMKALNS BHYTpEeHHEH (QOpMEI, pac-
LIIMpEeHne KOMIIOHEHTHOro coctaBa U MH. 1p.) (c. 16-24). Iloka3aTensHo,
9TO BBOAHAS YAaCTh HM3IAHUS CONEPKUT OOMMpPHBINH «CHHCOK CIOBECHBIX
0003HaUCHUH (ppa3eonorniecKkux KoHpurypammin» (c. 43), 3aBepmiaercs
W3JlaHHE COZIEP)KaTENbHBIM «YKa3aTelleM KIIIOYEBBIX CIIOBY, MO3BOJISIOMINX
YHUTATEITIO He 3a0ITyIUThCS B XUTPOCILUIETEHHUSX PYCCKOM IMOATHIECKOH (pa-
3€0JI0THH, TIOYyBCTBOBATH €€ THOKOCTD, OIIYTUTh OECKOHEYHYIO CeMaHTHYIC-
CKYI0, 9KCIIPECCUBHYIO, IPaMMaTHYECKYI0 BAPHATUBHOCTh MaTepraa.

CrnoBapp «®pa3zeosnorusmsl B pycckoil nmoasuun XIX—XXI BB.» noctpo-
€H Ha TIyOOKO MPOXyMaHHOH HAYYHOW METOIHKE, OCHOBAHHOW Ha pPa3HO-
CTOPOHHEH HHTEpHpeTanuy ynoTpeOienuii gppaseonorn3mMon. JlanHoe mu3-
JaHWEe HE MMECT aHaJOroB W IPENCTaBISECT COOOW IUIOMOTBOPHEIN OITBIT
MPOHUKHOBEHUS B TIYOWHHBIC IUIACTHI (DPa3eoJOTuu, e¢ CTPYKTYpPHBIC U
CEeMaHTHYECKHE MPeoOPa30BaHUS B CHCTEME ITOITHUECKOTO TEKCTa, TI03BO-
JISIOLIME BBIBUTh KOHCTaHTBI PYCCKOW MOATHYECKOW KapTUHBI MHUpA, MOKa-
3aTh MPOLECCH (Pa3eoTOrHYecKOil BapHAHTHOCTH M (Ppa3eoNornIecKon
nepuBanuy. CIoBaph aJipecoBaH y4YaliuMCsl CPEITHIX yIeOHBIX 3aBEACHUH,
CTYJEHTaM BY30B, IPEMOJABATENSIM, MUCATEISIM U MEPEBOIUUKAM, BCEM,
KTO HEPaBHOAYILIEH K )KHBOMY PYCCKOMY CJIOBY.

K.II. Cuoopenxo
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Penensust Ha kuury: CiioBapb pycckoit
numeBoii meradopol. — T. 1: Bmoga u
NPOAYKTHI nuTanus / coct. A.B. BopoBko-
Ba, M.B. TI'pexoBa, H.A. JKusaro,
E.A. IOpuna; nox pen. E.A. FOpuHnoii. —
Tomck: U3n-Bo Tom. yn-ta, 2015. — 428 c.;
CioBapp pycckoil nuiueBoii MeTagopbl. —
T. 2: I'actpoHOMHUYecKasi AeATeIbLHOCTb /
A.B. baanoBa, M.B. I'pexoBa, H.A. KuBa-
ro, E.A. FOpuna; nox pea. E.A. FOpunoii. —
Tomck: U3n-Bo Tom. yn-Ta, 2017. — 546 c.

HU30anue npedcmasnsem obpasmvie cpeo-
CMBA PYCCKO2O A3bIKA, HA3BIBAIOWUE PA3TIUY-
Hble ABNEHUS OKPYHCAIOUe20 MUPA NO AHALO-
2uu ¢ NPOOYKMamy numauus, onnoamu pyc-
CKOU HAYUOHANLHOU KYXHU, NPOYeccamu npu-
20MOBNeHUsL U no2ioweHus nuwu. B ezo co-
cmase A3bIKOGble, peyegble U AgMopcKue me-
magopel, ycmoiiuusvle CpasHeHus, UOUOMbL,
HOCIO08UYbL U NO20BOPKU, BbIpadNcaiowjue 0Opasel, C6A3AHHbIE ¢ NPOOYKMAMU NUMAHUS
U AGNEHUAMU 2ACMPOHOMUYECKOIU Chepbl.

Js cneyuanucmos 6 061acmu pyccko2o A3bIKA, IUMEPamypvl U KYIbmypel, d
makoice 01 WUPOKO20 Kpyaa nodbumeinell pycckol cl08eCHOCMU.

BypHOe pa3BHTHE COBPEMEHHOH JIEKCHKOTPa(hUH CTHMYIHPOBAIIO pa3-
HOHAMPAaBIICHHBIE MPOLECCH: C OIHOW CTOPOHBI, COBEPIICHCTBYIOTCS M
MOJTy4yaroT TIyOOKOe TeopeTHYeckoe O0OCHOBaHHE MPHHIIUITBI OMHCAHHS
SI3BIKOBBIX €JIMHUI] B PA3IUYHBIX THIAX CIOBAPEH, C APYrol — 3aa4d JeK-
CUKOTpa(UIeCKOW HHTEPIPETAIIMH YIIyOJISIOT JTUHTBUCTHYECKOE MOCTH-
JKEHHE OMHMCHIBAEMBIX (DParMEHTOB S3BIKOBOH JCHCTBUTEILHOCTH. OTH
TIPOIIECCHI B TIOJIHOM Mepe OTpakaeT perneH3upyemblii «ClioBaph PycCKOM
MUIIeBOH MeTadopbl», OTBEYAIOMUN HOBEHIIMM TEHACHIUSAM pPa3BHTHUS
CIIOBApHOrO JeJIa U B TO K€ BPEMS HACIEAYIOIINN JIydllre Tpaguuuu ToM-
CKOM JIEKCHKOTpa(huIeCKOM IIKOJBI, CBA3aHHBIC C OMHCAHUEM KHUBOW peuun
M DKCIPECCUBHOTO (POHIA PYCCKOTO A3BIKA.

BriepBrle KOMITJIGKCHOE JIEKCHKOTpa(UIecKoe ONMHUCAHUE TONYYHITH
pycckue Metadopbl, CpaBHEHHS, UAMOMBI, MTOCIOBHIIBI U ITOTOBOPKH, OT-
pakaronye o0pa3HOe MEePEOCMBICIICHUE KOHIENTYyalbHON chepnl «Emay.
HeoxunaHHBIH W YaCTHBIM, HA MEPBBIA B3I, OOBEKT ONMUCAHMS — ITHIIE-
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Bas MeTahopa — OKa3bIBaeTCsl BHYTPEHHE MOTUBHPOBAaHHBIM. Kak mokasbl-
BaeT OrPOMHBIN MaTepHall, BIIEPBHIE C TAKOM MOIHOTON OMHCAHHBIN B CIO-
Bape, MeTta)opruecKue MOIENH, MCXOJHO CBS3aHHBIC C OMHOM W3 Bax-
HEHIIMX COCTaBISIOLIMX CYLIECTBOBAaHUS YEJOBEKAa — €lI0i, MUTaHHEM,
MIPUTOTOBJIEHUEM MWLM, — YPEe3BbIYaHO PacCHpOCTPaHEHbl B PYCCKOM
SI3BIKE U SIBJISIIOTCA 3HAYMMOM 4acTblO PYCCKOM A3BIKOBOM KapTHHBI MHpa.
CrnoBapb JeMOHCTPUPYET aKTUBHOE M COXpaHSAIOLIeecs Ha MPOTSDKEHUH
BEKOB MeTa(opHyecKoe W CHMBOJIHYCCKOE MEPEOCMEBICIICHHE IHIICBOM
TPalULIUI B PYCCKOM SI3bIKE, BBISBIISET KOHLIENTYAIbHOE U CEMAaHTHUECKOE
CXOJICTBO peasinii, CBSA3aHHBIX C €I0H, U Pa3IHIHBIX 00BEKTOB OKpYXKAro-
LIero MUpa.

JBa Toma cnoBaps — «bntoga v mpoayKThl MUTaHUS» U« acTpOHOMHU-
geckash JEATeNBHOCTE» — MPEICTaBISIFOT HWCTOYHHKH MeTaOpUIeCKIX
MPOCKINN 1 TEMOHCTPUPYIOT MeTadOpHIECKOe IMEPEOCMBICIIEHUE TacTpo-
HOMHUYECKHX 00pa3oB. ['OTOBSIIIMIACS K N3MaHUIO TPETUH TOM IMPU3BAaH, IO
3aMBICITy COCTaBUTEJIEH, TIOKa3aTh CBOeOOpas3HbIe «c(ephl-MUIIEHH MeTa-
(doprdecKruX MPOEKIUii», T.e. BBIIBUTH HAIIPABIICHHUS O0Pa3HOH KaTeTrOpH-
3auy MEpa TocpeacTBoM MeTadopsl enpl. CocTaBUTENH 000CHOBBIBAIOT
HOBOE HaIlpaBJIEHUE, B KOTOPOE BIHMCHIBAECTCS PELEH3UPYEMBbIil CI0Baphb, —
Queypamusnas nexcuxozpagus, — TMPEACTABIMIONICE PA3THIHBIC S3BIKO-
BEIC CAWHUIIGI, BOILIOMIAIONIAE MHOCKA3aTENFHBIN CIIOCO0 IPEICTaBICHUS
MBICIIH.

CrnoBapp OTIHYAET CEPbE3HOE TEOPETHIECKOE OOOCHOBAHHE JIEKCHKO-
rpadUecKux MmapaMeTpoB, PEPEe3CHTHPYIOMUX 00pa3HYI0 CHCTEMY SI3BIKa
U CyIICCTBEHHO YTIYOJSIOIINX TPEICTaBICHUS O pecypcax meTtadopmsa-
un (armpodarus 0a30BBIX TEOPETHUECKUX MOJOKCHUN HAllia OTPaKeHHE
B HeNoM psnme pabor cocraButeneii). /IBa Toma cioBaps IpPeNCTaBISIIOT
Pa3MUIHBIC TATIBI 00PAa3HBIX SIUHHIIL:

szvikogvle memaghoper: KALIA. 1. Tlomyxunkas macca (Tpsi3b, MOKPBIi
cHer ¥ T.0. 2. [Tyranmma, 6ecnopsmodHoe cMerienne (PakToB, COOBITHIA, sIBJIC-
HUA. Heoodobp. 3. Cymaroxa, HecTaOMIbHAS BOCHHAS WM MONUTHYCCKAsT CH-
tyaius; CBAPUTDBCS. Crate BsUlbIM, Pa30MIIEBILNM, TTOKPACHETh U BCIO-
TETh M3-3a JOJTOro MPeObIBaHMS Ha CONHIIE WK B )KAPKOM MECTE;

cobcmeenno obpasnvie cnosa: JTUMOHKA. Pyunas rpanara oBaib-
HOU (popmbl, HamomuHaromas auMoH; JUMOHHHMIIA. babouka TiuMOH-
Ho-xkenroro nBeta. BIIEPEMEIIKY;

ogyxxomnonenmuuvle obpaszmvie Homunayuu: AINEJbCUHOBAS
KOPKA; ATAMOBO ABJIOKO; I'VIABHOE SABJIOKO;
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yemouuusvle obpasmule cpastenus pasiuunou cmpykmypol: KAK BA-
PAHKH; KAK JIAIIIIA; PYMSIHBIN, KAK SIBJIOKO; KAK OI'Y-
PEIl / OT'YPUHMK; IIBETA AIIEJIbCHUHA; BAPAHKOM; KAJIA-
qOM;

obpasnvie @pazeonocuueckue eounuyvi: SABAPUTDH KAILLY; KA-
IIA B I'OJIOBE; KAIIIA BO PTY; MAJIO KAIIIA EJI; PACXJIE-
BBIBATDH KAIIY; CBAPUTDH KALIY U3 TOIIOPA; BbITh XYKE
I'OPbKOM PEJIbKH; HAJJOECTb XYKE 'OPbKOM PE/IbKMU;

nocaosuyvt u nozosopku: KAINY / KAIIKX MACJIOM HE HC-
HOPTUTDH; XPEH PEJIBKU HE CJIALIE.

OcobenHo GoraToif OKkazanack 30Ha ()Pa3eoIOrH3MOB, BHIPA3UTEIBHO
JIEMOHCTPHPYIOIIasi CBOe0o0paznue PyCcCKoi sI3BIKOBOM KapTHHBI Mupa. Her
COMHEHHUH, YTO PEeICH3UPYEMBIA CIoBaph OymeT BOCTpeOOBaH M COCTABH-
TEIIMU (PPa3eoNIOTHUECKUX CIOBApE, U YICHBIMH-(Pa3eOIOraMu.

[Ipon3BonHble OT BEpUIMHBI THE3Ja €JUHULBI, HAPUMEP, MUHOATb,
MUHOANUHA, MUHOAIbHLLI, MUHOAIE6UOHDLIH, MUHOATIbLHUUAMb, Me-
wamep, nepemeuiams, CMeuams, CMEUueams, MEUAHUNA, 6nePeMeutKy
Y MHOTHE JIpyTrue NPeKPacHO AEMOHCTPUPYIOT U MIMPOKYIO BapUATHUBHOCTh
CEeMaHTHKH CJIOBa, M MOIIHOE BIIHMSHHE, KOTOPOE OKa3bIBaeT OOpa3HBIN
KOMIIOHEHT MPOU3BOJHOrO CJIOBA HAa BCE BUJIBl CHUCTEMHBIX OTHOILIEHHUN
JMEKCHYIECKUX SIUHUIL: Ha 00pa3oBaHUE CIOBOOOPA30BATENFHBIX THE3M, Ha
pa3BUTHE MHOTO3HAYHOCTH (B STOM OTHOIIEHHHM Ype3BbIUAiHO MOKa3a-
TENbHBI THE3Ja IJIAroJIOB, HAIPUMED, 8ApuUmb, Hcapums, KUnemv, Mme-
CUMb, MEULanb, Neub).

3acayxuBaeT omoOpeHHs BKIIIOYCHUE B CIIOBAPh HAPSIY C YCTOSBIIH-
MUCSI HOMAHANWSAME OONBIIOro Yrcia aBTOPCKUX MeTadop U CpaBHEHUH.
Cpasaum: llamams e2o0 npepamunace 6 02pOMHbIN NPOKUCUIUL OJIUH, 6
KOMOpoM peanuu U ()akmvl KAmopiuCHO20 Oblma CHeKIUCh ¢ HeObLIUYAMU,
ganmaszuamu, necenoamu u epioymxkamu (H. Marnensmram. Bocmomuna-
HUs); OH U3MeHUn no3y, CHAL PYKU C KOIEH, OH yoice He Obll NOXO0MC HA
kpendennv (U. I'pekoBa. be3 yneiO0K); Manviuesa omuekanuia cioea, Kaxk
cemb axkkypammuvlx nenwvmeneni 3acnyna (B. Ulyxkmun. BeccoBecTHbie);
Ympom onu posoevie, kax counasn apoOy3nas mMakoms, nomom vlyeema-
tom, orcenmerom, cmanossimest coscem gmceamuimu (F0. Tpudonos. Yrome-
HUE Xaxapl); Hy, amo npocmo: oCyHyacs, 6blcox, KaK KOnueHas cenvob,
pacmepsn C8010 BEIUKONENHYI0 HEGO3MYMUMOCHb, CIAL NOXO0NHC HA... OHA
epycmuo yavloHynacs, noovickusas cpagrenue (J1. Pyomna. Pycckas xana-
petika. brynueiii cer). [TogoOHBIE 00pa3HBIE TEPEOCMBICIEHUS SI3BIKOBBIX
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SMUHMUII, AEMOHCTPUPYIOIINE Pa3INYHbIC TEPIENTHBHBIE 00pa3bl, CBHIIC-
TENLCTBYIOT O OOJNBIIOM IIPAarMaTHYECKOM ITOTEHITHAJC JIEKCHKH, CBS3aH-
HOU C e/I0f, U yOeKIAIOT B CYIIECTBEHHBIX Pa3IMUMsX S36IKOBOWM M aBTOP-
ckoit metadop.

BoratcTBo 1 pazHooOpasue TeKcUKU U Pppa3eoorud, CBSI3aHHOU C eI0M
U TaCTPOHOMUYECKOW JEATEITHHOCTHIO, MOTPEOOBAN OT COCTaBUTEICH HO-
BBIX PEIICHUH, MOTUBUPYIOMIUX CITOCOOBI IPECTABICHUS SI3BIKOBBIX €[TH-
HUII, COOTHOCUMBIX C Pa3HBIMH IMOHATHHHBIMU cepamMu. ABTOpaMU OBLIH
YIAYHO WCIIONB30BAaHBl MPUHIMIEl HAeOrpahuIecKoil KITacCH(pUKAIIT
JIEKCUKH, MO-Pa3sHOMY peajM30BaHHbIE B KaXKJIOM TOME (B IEpBOM IMpe-
CTaBlicHa COOCTBEHHO TeMaTW4ecKas KiaccH(UKalus, BO BTOPOM — CKO-
pee, cemaHTHUeckue moist). CHHONTHYECKas cXeMma HIAeorpadyuIecKoro
CIIOBapsl MO3BOIIET OMPENENUTh U PEryIpHBIE MOIESTH MeTadopu3aIliu
MUIIEBON CQephl B s3bIKE, U YHUKAIBHBIE CIIOCOOBI CO3MaHus Meradop,
BEISIBUTH CEMAaHTHYECKUE [IEHTPHI, TPYIIHUPYIOMKE BOKPYT ceOs OombImoe
KOIIMYECTBO (ppa3eoTIOru3MOB (Cp. Kauia, Kapmodgens / Kapmowika, xpeH,
MEO, Kunemaw, 2pbl3mp U MH. JIp.).

CroBapp MOCTPOCH Ha OOUIMPHOM TEKCTOBOM Matepuaine. dparMeHTH
TEKCTOB XYAOKECTBEHHBIX M ITyOIUIIMCTHYCCKAX MPOU3BEACHUH POCCHii-
CKUX aBTOPOB OTOOpaHBI B BBICIIEH CTEIIEHU MPO(PECCHOHATFHO U B KaXK-
IO 30HE CIIOBAPHOHM CTaThU 00ECIIEUNBAIOT MaKCUMAJBHO TOUHYIO (hOKY-
CHPOBKY HILTFOCTPHUPYEMOTO SBIICHUS. BBIpa3uTENbHBIN CIIUCOK WCTOYHH-
KOB TIOATBEP)KIACT IIMPOKOE PACIpPOCTPAHEHHE OTPAKCHHBIX B CIIOBAPE
MeTaOpHUSCKUX MOZETCH, MPEACTaBIAIONINX, IPEKAE BCEro, CTUXUIO
COBPEMEHHOI pa3roBOPHOM peun, a TaKke SMOLMOHATBHO-IKCIIPECCUBHBIN
MOTSHIIAAI MTUIIEBOH MeTaOphl, aKTYaNbHBIN IS XyIOKECTBCHHOW PEUH.
Borateie pecypcsl «HaunoHansHOro Kopiyca pyccKoro si3bIkay Mo3BOIHIN
COCTaBUTENIIM TI0Ka3aTh M JIMHIBOKPEATHBHYIO NESATEIBHOCTh PSAOBBIX
HHTEPHET-TIONb30BaTeIeh. 3aciyKHBaeT 0COO0Tr0 OMOOPEHIS OPHEHTAIINS
COCTaBHTEINCH MpU OTOOpE WILTIOCTPATUBHOIO MaTephaia Ha TEKCTHI, CO-
3mannbeie He paHee 50-x rr. XX B. [lorpyxeHue guTartens B aKTyalbHOE
MPOCTPAHCTBO COBPEMEHHOH JTUTEPaTyphl — OUeHb MPUBJIEKATENbHAS 0CO-
OEHHOCTH clOBaps (OTMEUy, YTO, K COXAJCHHIO, B HEKOTOPBIX CITydasx
aBTOpPBI OTCTYMAIOT OT M30PaHHOIO IPHHIUIA U IPENCTABISIOT MPUMEPHI
u3 tekctoB 20-30-x 1. — A. Cepadumormua, P.T'ymsa, JI. Jleonosa,
A.PemuzoBa, M. larunsH, A. Mapuenroga, A. 'afinapa).

Ocobast 1 o4eHb 3HAUMMAs JJIS 3TOTO CIIOBaps 30HA «JIMHTBOKYIBTY-
POJIOrMYECKUH KOMMEHTapUii» B JOCTYIMHOM I IIMPOKOI'O YUTATENs 3a-
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HUMATEIFHON OpMe TaeT UCTOPHUESCKYIO CIIPABKY O Peasin, CBEACHUS 00
STUMOJIOTUU (B TOM YHMCIE B psijie CIIydyaeB HApOTHOW ITHUMOJIOTHH), O
HaI[MOHAJIBHBIX TPAJAULHUAX, CBA3AHHBIX C TEM WJIM MHBIM MPOIYKTOM HIIU
CHOCOOOM MIPUTOTOBJIEHUS AN, DTa HH()OPMAIIUS BO MHOTOM TIPOSICHSIET
OCHOBaHUS MeTaOpHUECKUX MPOCKIHNHA, pPEaTN30BAaHHBIX B 3HAYCHUSIX
00pa3HBIX CPEACTB S3BIKA.

CrnoBapb, OPUEHTUPOBAHHBIA Ha ONMHMCAHUE COBPEMEHHOW S3BIKOBOM
KapTUHBI MHUpa, B TO XK€ BpeMs yOCTUTENbHO JTEMOHCTPHPYET S3BIKOBYIO
JUHAMUKY, U3MEHEHHUS B HALIMOHAJIBHBIX TPAIULMIX, CBA3b HallMOHAIBHBIX
U YHUBEPCAIbHBIX CETMEHTOB 00pa3HON CHCTEMBL.

PasBuBas Tpagunuu ommcaHWs OOpa3HBIX CPEICTB SI3BIKA, ITOKA3BIBas
MOIIHEIA MeTaOpOIOPOKAAIONINN MOTEHIIHAT TACTPOHOMHYECKOH cde-
PBI, PElCH3UPYEMEII CIIOBaph B TO JK€ BPeMs 00OTaIiaeT akTHBHO IMOIMOJ-
HAOLIEECA B MOCIETHUE TOAbI TPOCTPAHCTBO JIMHTBOKYIBTYPOIOTHYECKUX
cnoBaped. OH B BBICILIEH CTENEHU BBIPA3UTENIbHO MPEACTaBISIET BeChbMa
3HaYUMYIO 4YacTh PYCCKOM fA3BIKOBOW KapTUHBI MHpa. B 3TOM KauecTBe
CIIOBaph MMeET OONBIIOE MPaKTHISCKOEe 3HAUCHHE TS IIPETIOIaBaHus PyC-
CKOTO sI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO, IS 3P PEKTUBHON MEKKYIbTYPHOU KOM-
MyHUKarmy. ClieyeT OTMETUTh MPEKPacHOE MOMUTpaduIecKoe Ka4eCTBO
W3JaHUs, a TaKKe BBIpa3UTeNbHBIE (PoTorpaduu, KOTOPEIE CIOCOOCTBYIOT
Ype3BbIYaWHON MPUBJIEKATEIbHOCTH KHUTH JJISl IIMPOKOTO YUTATENS U T10-
IPYy)XalOT B MHOIOIBETHBIH MHpP PYCCKOH KyXHH TIIOJIb30BaTels-
HWHOCTpaHLA.

TmaTenpHOCTh JeKCHKOrpadudeckoil 00pabOTKH OrpOMHOTO MaTepHua-
7a, IpopabOTaHHOCTh TEOPETHUYECKOH 0a3bl JEeNaroT CIOBaph MOYTH Oe3-
ynpeunbiM. OTMeYy JIHIb, YTO B Psijie CIy4aeB BBI3BIBAET BOIPOCH! BKIIO-
YeHUE HEKOTOPBIX €IMHUII B CIIOBAPh MUIIEBON MeTadopkI (Cp., HAIIpIMeEp,
bumocs kax pvlba 06 10, Kak Kypuya ¢ Auyom Hocumscs U T.IL), TaK KaK
00pasbl, 3aJOKEHHBIE B HUX, SIBHO COOTHOCATCS ¢ ApYyruMu cdepamu. He
Ka)XeTCsl YAaYHBIM HCIIOIb3yeMOe B psiie crydaeB obozHadeHue ABT. DK,
MTOCKONIBKY (ppa3eoIOrnyecKue CIUHUIBI TIPEIIONIAraloT BOCIIPOM3BOIH-
MOCTh, @ aBTOPCKHE YIMOTPeOJICHHS, HAIPOTUB, YHUKaJIbHOCTh. Ha done
MPEKPACHOT0 MOIUTPaPUIECCKOrO OhOPMIICHHS BBI3BIBACT YIWBICHHUE HeE-
TPaIUIHOHHBIN CITOCO0 yKa3aHWs yAapeHHs ITyTeM MOAYCpKUBAHUS yIap-
HOTO TJIACHOTO.

B 3axitouenue emie pa3 nmomuepkHy, 4to 1Ba Toma «CroBaps pyccKoin
mUIIeBold MeTaopeD» — 3HAYUTENFHOE IOCTHIKEHUE OTCUCCTBEHHOW TEO-
PHH U TIPaKTHKU CIIOBAPHOTO NeNia. YdeT (hakTropa ampecara, CTOIb 3HAUH-
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MBI JIJI1 COBPEMEHHOH aHTpPOITOOPHEHTUPOBAHHOW JIeKCHKOrpaduu, pea-
JI30BaH B CIIOBAape B MOJIHOW Mepe: W3JlaHue OyJeT HHTEPECHO M TMOJIEC3HO
W ISl UCCIIENIOBATENEH, U JJIS TIPenoaBaTeiei, i sl ydanmxcs (Kak CTy-
JICHTOB, TaK W MIKOJILHUKOB), W JJISI IIMPOKOTO YUTATEIIS.

B.J]. Yepnusax

Book Reviews: Yurina, E.A. (Ed.) (2015) Slovar’ Russkoy Pishchevoy Metafory
[Dictionary of Russian Food Metaphor]. Vol. 1. Tomsk: Tomsk State University.
428 P.; Yurina, E.A. (Ed.) (2017) Slovar’ Russkoy Pishchevoy Metafory [Dictionary
of Russian Food Metaphor]|. Vol. 2. Tomsk: Tomsk State University. 546 P.
Voprosy leksikografii — Russian Journal of Lexicography, 2019, 16, pp. 181-186.

DOI: 10.17223/22274200/16/12

Valentina D. Chernyak, Herzen State Pedagogical University of Russia (Saint Peters-
burg, Russian Federation). E-mail: vdcher@yandex.ru



Bomnpocs! nexcukorpagun. 2019. Ne 16

CBEJEHUSA Ob ABTOPAX

BAHKOBA Tarbsina bopucoBHa — kaHza. Guion. HayK, TOUEHT Kadeapsl pycCKOro
s13bIKa TOMCKOI'0 rOCYJapCTBEHHOTO YHUBEPCHTETA.
E-mail: tatabank@mail.ru

BEPI" Enena BopucoBHa — kaHn. (Quion Hayk, DOIEHT Kadeapbl pPyCcCKOro, WHO-
CTPAHHBIX S3BIKOB U KYIBTYPHI PEYH Y PAIBCKOTO TOCYAAPCTBEHHOTO IOPUANYECKOTO
yauBepcuteta (r. ExarepunoOypr).

E-mail: elenabkct@gmail.com

BOBPOBA Mapus BirajumupoBHa — kaH/. QHUION. HAayK, MPETOAaBaTelb KOIEIKa
npodeccHoHaBHOr0 00pa3oBanus [IepMCKOro rocyJapcTBEHHOrO YHUBEPCHTETA.
E-mail: bomaripgu@yandex.ru

BOBYHOBA Mapus AnekcaHapoBHa — 1-p ¢mion. Hayk, mpodeccop kadempsr
pycckoro s3bika Kypeckoro rocyiapcTBeHHOrO YHHBEPCUTETA.
E-mail: bobunova61@mail.ru

I'OJIEB Hukouaaii JanuwioBud — 1-p ¢uwion. Hayk, npodeccop xadeapbl pyccKoro
s13pIKa KeMepOBCKOro rocyiapcTBEHHOI'O YHHBEPCUTETA.
E-mail: ngolevd@mail.ru

JOBPOBOJIbCKHM JImutpnii OneroBuy — j1-p GHiion. Hayk, Il Hayd. COTP. OT-
JieNia SKCTIEPUMEHTANBHON JIekcukorpadun MHcTuTyTa pycckoro si3eika uM. B.B. Bu-
HorpazoBa Poccuiickoil akagemuu Hayk (r. MockBa); mpodeccop OTAEICHUs CIaBu-
ctuku CTokronpMckoro yausepeureta (LBemms).

E-mail: dm-dbrv@yandex.ru

3bIKOBA Ejena UropeBHa — kaua. ¢GuiIoi. HayK, JOLIECHT Kadeapsl PYCCKOro SI3bIKA
JUTST TYMaHUTApHBIX U eCTeCTBeHHBIX (hakynbTeToB CaHkT-IlerepOyprckoro rocynap-
CTBEHHOT'O YHHBEPCHUTETA.
E-mail: ezykova@mail.ru

KAPIHOB Baagumup Wabuy — xaHxa. ¢uiion. Hayk, ydeHbId cexkperapb WHcTUTyTa
sI3bIKO3HaHMs Poccuiickoii akageMuu Hayk (T. MockBa).
E-mail: wi.karpow@gmail.com

KHUT Mapk — PhD, aupexrop Language Interface (r. Cuati, CILA).
E-mail: clodpool@gmail.com

ME3UT Anna JayapaoBHa — KaHzI. (GUION. HAYK, CT. PENoAaBaTeNb Kadenpsl pycCKOro
s3BIKA KaK HHOCTpaHHOro Crubupckoro enepansHoro yaupepeurera (r. KpacHospek).
E-mail: mezit.anna@gmail.com / prezidentishe@yandex.ru



188 Cgedenus 06 agmopax

MOKUEHKO Banepunii MuxaiinioBuy — 1-p ¢mion. Hayk, mpodeccop kadempst
cnaBsHCcKo# ¢uonoruu CaHkT-IleTepOyprckoro rocy1apcTBEHHOTO YHHBEPCHTETA.
E-mail: mokienko40@mail.ru

HUKHUTHUH Ouxaer BukropoBuu — 1-p dhuion. Hayk, nmpodeccop kadheapbl UCTOPUH
PYCCKOTO 5i3bIKa U 00LIEro A3bIK03HaHNUSI MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOT0 00JIaCTHOTO
YHHUBEPCHUTETA.

E-mail: olnikitin@yandex.ru

HYPHUEB Buraiumii AnekcanapoBuy — KaHA. QIION. HAyK, Bel. HAyd. COTP. OTAeTa
Ne 54 Mucruryra npobieM nHpopmaTtrku PenepalbHOro UCCIeA0BaTEIbCKOTO IEHTPA
«udpopmaruka u ynpasienue» Poccuiickoi akagemuu Hayk (T. Mocksa).

E-mail: nurieff.v@gmail.com

CHUJAOPEHKO Kouncrantun IMaBioBuu — a-p ¢wmion. Hayk, npodeccop kadempst
pycckoro si3bika PoccHilcKoro rocynapCTBEHHOTO IEIarOrM¥ecKoro YHHUBEPCHTETa
uMm. A.U. I'epuena (r. Cankr-IlerepOypr).

E-mail: sidorenko274@yandex.ru

TAPACOBA Hpuna AHaTtojbeBHa — I-p ¢wmion. Hayk, mpodeccop kadempsr
HA4YaJIbHOTO SI3BIKOBOTO M JINTEPAaTYpHOro obpasoBaHust CapaTOBCKOIO TOCYHAapCTBEH-
Horo ynusepcurera uM. H.I'. YUepHblieBckoro.

E-mail: tarasovaia@mail.ru

YEPHSIK BasentnHa JaHUWJIOBHA — I-p (QUION. HaykK, 3aB. KadeOpod pycCKOro
s3plka  Poccuilckoro  rocyJapCcTBEHHOTO — IEJAarorudeckoro  YHHUBEPCHTETa
mMm. A.U. I'epuena (r. Cankr-IlerepOypr).

E-mail: vdcher@yandex.ru



Bomnpocs! nexcukorpagun. 2019. Ne 16

OT PEJAKIIMH
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